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ไทย – เกาหลีใต้ - อาเซียนบวกสาม 

 

ตอนที่ 1 

 เสียงกระหึ่มของเพลงอารดีังทั่วฟ้าเมืองไทยในช่วงหลังสงครามเกาหลี (ค.ศ. 1950-1953) 
เป็นการน าเรื่องราวความรักระหว่างหนุ่มทหารไทยกบัสาวเกาหลีท่ีต้องพลัดพรากจากกันภายหลัง
การส้ินสุดภารกิจของฝ่ายชายท่ีต้องกลับบ้านเกิดทิ้งความเศร้าสร้อยเหงาหงอยให้แก่หญิงสาวชาว
โสมที่ร าพึงร าพันถึงความรักระหว่างรบและความกล้าหาญชาญชัยของคนรักจากดินแดนอันไกล
โพ้นที่มาร่วมต่อสู้ปกป้องมาตุภูมิของเธอด้วยใจอันหาญกล้าจากเนื้อความของเพลงดังกล่าวท าให้
คนไทยได้รับรู้เรื่องราวเกี่ยวกับเกาหลีมานานกว่า 60 ปีแล้ว แต่ภาพท่ีน ามาเสนอในช่วงนั้นก็คือ 
เกาหลีเป็นประเทศที่ยากจนยิ่ง อันเป็นผลมาจากสงครามท่ีล้างผลาญคนเชื้อชาติเดียวกันและ
สภาพบ้านเมืองมีแต่ซากปรักหักพัง ผู้คนอดอยากไร้ที่พักพิง และต้องทนทุกขเวทนาด้วยฝีมือ
มนุษย์ 

 ต่อมาเมื่อเกาหลีใต้เป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬาโอลิมปิกฤดูร้อนในปี ค.ศ. 1988 คน
ไทยและท่ัวโลกได้รับรู้ถึงความเจริญก้าวหน้าทางเศรษฐกิจและเทคโนโลยขีองเกาหลียุคใหม่ที่ก้าว
สู่การเป็นสังคมอุสาหกรรมใหม่ที่มีศักยภาพสูงยิ่ง ภาพของความทันสมัยของบ้านเมือง ผู้คนมีชีวิต
ความเป็นอยู่ที่ดีขึ้นมาก มีสินค้าคุณภาพที่ผลิตขึ้นได้หลากหลายชนิดและมีภูมิทัศน์สวยงาม
สะอาดสะอ้าน ก่อให้เกิดการปรับเปลี่ยนการมองเกาหลีใหม่ที่แตกต่างจากเมื่อ 40 ปีก่อน และยิ่ง
เกาหลีได้พัฒนาก้าวหน้าต่อไปอย่างไม่หยุดยัง้สู่คริสต์ศตวรรษท่ี 21 อกีทั้งได้เผยแพร่ความ
เจริญรุ่งเรืองผ่านทางกระแสเกาหลี (Korean wave) เช่น ละครโทรทัศน์ ภาพยนตร์ เพลง และ
เกมส์คอมพิวเตอร์ตั้งแต่ ค.ศ. 2000 เป็นต้นมา ผู้คนทั่วหล้าต่างทึ่งในความส าเร็จของเกาหลี จงึ
พากันเดินทางไปท่องเที่ยวในเมืองโสม – ดินแดนสงบยามเช้า (Land of the Morning Calm) และ
เลือกซื้อสินค้าที่ผลิตขึ้น ได้แก่ รถยนต์ ตู้เย็น โทรศัพท์มือถือ เคร่ืองจักร เครื่องส าอาง เป็นอาทิ 
ในขณะเดียวกัน ชาวเอเชียต่างจับจ้องทุกย่างก้าวและเรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมเกาหลีมากขึ้น 
เลียนแบบสไตล์การแต่งตัว และการร้องร าท าเพลงแบบเกาหลีกลายเป็นมาตรฐานพฤติกรรมของ
วัยรุ่น รวมทั้งการคลั่งไคลน้ักแสดง นกัร้อง รวมไปถงึอาหารเกาหลีท่ีแทรกซึมไปในทุกหย่อมหญ้า
ของโลกซีกตะวันออกไกล และก าลังแผ่กระจายไปยังยุโรปและอเมริกามากขึ้นเร่ือยมา 

 ความส าเร็จในการพัฒนาของเกาหลีใต้ เป็นผลมาจากความพยายามและความจงใจพลิก
แผ่นดินที่ไร้ทรัพยากรธรรมชาติให้เจริญรุ่งเรืองด้วยฝีมือของมนุษย ์ ในท่ีนี้จะขอกล่าวถงึในแง่ของ
การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ทางด้านการศึกษากิจการต่างประเทศพอสังเขป 
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ภาษาและไทยศึกษา 

สถาบันการศึกษาของเกาหลีให้ความสนใจในการศึกษาภาษา และสังคมวัฒนธรรมของ
ประเทศต่างๆ ที่จะเป็นตลาดหลักของสินค้าเกาหลีมานานต้ังแต่ยุคต้นของการประกาศใช้
แผนพัฒนาประเทศฉบับท่ี 1 (ค.ศ. 1962-1966) แล้ว โดยได้เปิดสอนวิชาภาษาไทยใน ค.ศ. 1966 
ที่มหาวิทยาลัยฮันกุ๊ก (Hankuk University of Foreign Studies) อาจารย์และนักศึกษาต่าง
เดินทางมาท าการศึกษาวิจัยเรื่องราวของไทยทุกด้านพร้อมๆ กับเรียนภาษาไทยท้ังทักษะด้านการ
ฟัง พูด อ่าน เขียนและไวยากรณ์ไทยจนบางคนสามารถสื่อสารได้เทียบเคียงกับคนไทย และ
น าไปใช้ประกอบอาชีพไดส้่วนความรู้ด้านไทยศึกษานั้น ได้สั่งสมในตัวของคณาจารย์ที่เขียน
หนังสือ บทความทางวิชาการและงานวิจัยเป็นจ านวนมากตลอดชีวิตการท างานด้วยการเดินทาง
มาอาศัยอยู่ร่วมกับครอบครัวคนไทย โดยเข้ามาเก็บข้อมูลเป็นระยะๆ (บางรายเดินทางเข้ามาใน
ประเทศแทบทุกป)ี เพื่อตรวจสอบและศึกษาข้อมูลการเปลี่ยนแปลงของสังคมไทยอย่างต่อเน่ือง
ตลอดมา 

 อนึ่ง ได้มกีารสร้างความสัมพันธ์ทางวิชาการระหว่างมหาวิทยาลัยฮันกุ๊กกับมหาวิทยาลัย 
สงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานีเป็นแห่งแรก เพื่อแลกเปลี่ยนอาจารย์และนักศึกษาระหว่างกัน 
(ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นฝ่ายเกาหลีท่ีมายังเมืองไทย) และได้ขยายความร่วมมือกบัมหาวิทยาลัยต่างๆ 
อีกหลายแห่งในกาลต่อมา จนครอบคลุมไปทั่วทุกภาคของประเทศไทยในปัจจุบัน อาจารย์ชาว
เกาหลีท่านหน่ึงได้กล่าววา่ 

การท่ีเราจะเรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมของชาต/ิสังคมหน่ึงนั้น เราต้องทุ่มเทศึกษาอย่าง
จริงจังในทุกๆ มิติของสังคม เสมือนหนึ่งการเข้าถึงก้นบึ้งของหวัใจของคน สังคม และ
วัฒนธรรมของพวกเขาให้ได้ อันจะท าให้เราสามารถเข้าใจถึงแก่นแท้ทั้งเบื้องหน้า 
เบื้องหลัง และความลุ่มลึกของสังคมน้ันๆ อย่างแท้จริง จึงจะสามารถน าความรู้ไปใช้
ประโยชน์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

 เป็นที่ประจักษ์ชัดแล้วว่า การจัดการศึกษาด้านภาษาและวัฒนธรรมของสถาบันการศึกษา
ของเกาหลีใต้เริ่มจากอดุมการณ์ของชาติที่ต้องการเตรียมบุคลากร เพื่อตอบสนองความต้องการ
ตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจ ซึ่งเริ่มประกาศใช้ในปี ค.ศ. 1962 เปน็ต้นมา จุดมุ่งหมายหลักก็คือ
จัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมของประเทศท่ีมีประชากร 10 ล้านคนขึ้นไป นั่นหมายถึง
สังคมเหล่านั้นมีประชากรจ านวนมากพอที่จะเลือกบริโภคสินค้าและบริการของเกาหลี ดงันั้น การ
เรียนการสอนจึงได้รับการวางแผนและจัดสรรงบประมาณอย่างเป็นระบบเป็นขั้นเป็นตอน เพื่อให้
บรรลุเป้าหมายที่ต้ังไว้ ที่ส าคัญก็คือ มีการใช้ทรัพยากรไม่มากนักแต่ให้ได้รับผลคุ้มค่าที่สุด ดังจะ
เห็นได้จากการบรรจุอาจารย์ประจ าเพียงไม่กี่ต าแหน่งในแต่ละภาควิชา ในช่วงแรกที่เปิดสาขาวิชา 
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ทุกคนต้องท างานกันอย่างหนักเพื่อสอนท้ังภาษาควบคู่ไปกับเศรษฐกิจ สังคมวัฒธรรม และ
การเมืองของประเทศเป้าหมาย รวมทั้งสร้างอุปกรณ์การศึกษาขึ้นมากมายด้วยทรัพยากรคนและ
งบประมาณท่ีมีอยู่อย่างจ ากัด 

ภาษาและเกาหลีศึกษา 

 ในกรณีของไทยเรากไ็ด้ใหค้วามสนใจด้านภาษาและเกาหลีศึกษามาช้านานเช่นกัน โดย
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานทีีเ่ปิดสอนภาษาเกาหลีเป็นวิชาเลือกเสรีเป็นแห่ง
แรกในปี ค.ศ. 1986 (พ.ศ. 2529) และต่อมาเปิดสอนเป็นวิชาเอกในปี ค.ศ. 2002 ในขณะที่
มหาวิทยาลัยต่างๆ ทั้งในกรุงเทพฯ และตามภูมิภาคต่างๆ ได้ทะยอยเปิดสอนเป็นวิชาเอก และ/
หรือเป็นวิชาเลือกเสรีไม่นอ้ยกว่า 11 แหง่ และก าลงัจะเปิดสอนเพิ่มขึ้นอีกหลายสถาบัน รวมทั้งมี
การเปิดสอนในระดับบัณฑิตศึกษาอีกด้วย ในขณะเดียวกันโรงเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาหลาย
แห่งได้เปิดสอนภาษาเกาหลีเช่นกัน สถาบันการศึกษาเหล่าน้ีได้เซ็นสัญญาความร่วมมือทาง
วิชาการกับสถาบันการศึกษาในประเทศเกาหลี ส่วนบุคลากรส่วนใหญ่ได้รับทุนขององค์กรเกาหลี
ให้ไปศึกษาภาษาและเกาหลีศึกษายังแดนเมืองโสม อนึ่ง อาจารย์และนักศกึษาต่างสร้างผลงาน
ทางวิชาการ จัดการสัมมนา โดยเน้นการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาเกาหลี และส่วนใหญ่จะ
เขียนต าราการสอนภาษาเกาหลีแก่นักศึกษาไทยในระดับเบื้องต้นและระดับกลางเป็นหลัก ส่วน
หนังสือความรู้เกี่ยวกับเกาหลีศึกษาในมิติต่างๆ มีอยู่อย่างจ ากัด แต่ก็มีความพยายามเพิ่มจ านวน
และคุณภาพเรื่อยมา 

ผลผลิตและการน าไปใช้ 

 จะเห็นได้ว่า สถาบันการศึกษาท้ังของไทยและเกาหลีมีความคล้ายคลึงกันในการจัด
หลักสูตรด้านภาษาและวัฒนธรรม (กิจการต่างประเทศ) มาช้านาน และต่างก็บรรลุเป้าหมายทั้งใน
ด้านการผลิตบุคลากรตามที่ระบุไว้ในหลักสูตร แต่ที่ต่างกันก็คือเนื้อหาเชิงคุณภาพและการน าไป
ปฏิบัติที่สอดคล้องกับแผนพัฒนาประเทศ ตลอดจนผลสัมฤทธิ์ของผลผลิต (บณัฑิต) ที่น าไปใช้ใน
ชีวิตจริง ดงัจะเห็นได้จากศิษย์เก่าที่เรียนในภาควิชาภาษาไทยของมหาวิทยาลัยฮันกุ๊ก และ
มหาวิทยาลัยปูซาน (Pusan University of Foreign Studies ในประเทศเกาหลีมีเพียง 2 แห่งท่ี
เปิดสอนวิชาภาษาไทย แต่ไม่มีโรงเรียนมัธยมใดที่เปิดสอน) ได้ใช้ความรู้มาประกอบอาชีพใน
เมืองไทยนับร้อยคน ตลอดจนเป็นมัคคุเทศก์น าชาวเกาหลีมาท่องเที่ยวในไทยและเอเชียอาคเนย์
(ให้มัคคุเทศก์ท้องถิ่นใช้ชือ่เป็นผู้น าทางตามกฎหมาย แต่มัคคุเทศก์ชาวเกาหลีเป็นผู้ท างานจริง)
อีกทั้งได้อบรมสั่งสอนพนักงานบริษัทชั้นน าที่เข้ามาลงทุนในเมืองสยาม 

 ในทางตรงกันข้าม บัณฑิตไทยส่วนใหญ่ที่จบวิชาภาษาเกาหลีได้ออกไปรับจ้างเป็น
พนักงานของบริษัทของคนเกาหลีในประเทศไทย บางคนที่ไปเป็นมัคคุเทศก์บริการแก่
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นักท่องเที่ยวชาวเกาหลีน้ัน มีหลายคนถูกเลิกจา้งเพราะลูกทัวร์ต้องการมัคคุเทศก์ที่มีทักษะใน
ภาษาเกาหลีท่ีด ี และบางคนก็แต่งงานกับชาวเกาหลีท่ีเข้ามาประกอบอาชีพน าสินค้าจากเมืองโสม
เข้ามาขายในเมืองไทย 

 จะเห็นได้ว่า ผลลัพธ์ที่ออกมาน้ัน คุณลักษณะของบัณฑิตเกาหลีจะปรากฏเดน่ชัดออกมา
ในเชิงรุก ส่วนของไทยเปน็แบบต้ังรับ น าไปสู่การขาดดุลการค้าที่เพิ่มขึ้นจ านวนมหาศาลเรื่อยมา
จนถึงปัจจุบัน ดงันั้น จงึมีความจ าเป็นที่จะต้องปรับปรุงการเรียนการสอนในเชิงรุกให้แก่นกัศึกษา
ไทยมากยิ่งขึ้น โดยน าผลประโยชน์ของชาติเขา้มาสอดแทรกให้นักเรียนนักศึกษาของไทยได้
ตระหนักถึงประเด็นนี้ อีกทั้งต้องทุ่มเทฝึกทกัษะการใช้ภาษาเกาหลีให้เป็นเลิศและการศึกษาหา
ความรู้รอบด้านเพ่ือน าไปสู่การออกไปลงทุนและค้าขายกับเกาหล ี

มิติใหม ่

 ปัจจุบนั เส้นแบ่งดินแดนของประเทศต่างๆ ได้ลดความส าคัญลงมาก และความสัมพันธ์ทั้ง
ทางตรงและทางอ้อมระหว่างประเทศ ทั้งในรูปทวิภาคีและพหุภาคีได้เพิ่มความส าคัญมากยิ่งขึ้น 
ท าให้เราต้องมองภาพที่กว้างจากเกาหล-ีไทย เป็นประชาคมอาเซียน อาเซียนบวกสาม อาเซียน
บวกหก และการลงนามเขตการค้าเสรี (FTA) ระหว่างเกาหลีใต้-อาเซียน จีน-อาเซียน เป็นอาทิ 
อนึ่ง มีความพยายามสร้างกลุ่มนักวิชาการในด้านภาษาและสังคมวัฒนธรรมไทย-เกาหลี และ
สมาคมไทย-เกาหลีอยู่แล้ว จะท าให้การขยายขอบเขตของการศึกษาให้กว้างขวางออกไปสามารถ
กระท าได้โดยไม่ยากนกั และกระท าได้อย่างรวดเร็วดว้ย 

 ปัจจุบัน ภาพของการศึกษาและธุรกิจการค้าในเชิงพหุภาคีจากบทเรียนของญี่ปุ่น เกาหลี
ใต้ ไต้หวันและสิงคโปร์ที่เป็นอยู่น้ัน เราสามารถน ามาเป็นตัวอย่างปรับใชศ้ึกษาหาความรู้เพื่อสร้าง
มิติใหม่ในวงการศึกษาเพื่อให้บรรลมุรรคผลดังเช่น ไทยไปลงทุนในเวียดนามเพ่ือส่งออกต่อไปยัง
เกาหลี จีน และญี่ปุ่น หรอืไทยน าเข้าสินค้าจากลาว เขมร และพม่า เพื่อส่งออกต่อไปยังเกาหลีใต้ 
ซึ่งในกรณีหลังน้ี ฮ่องกงเป็นตัวอย่างที่ดีที่มีการส่งออกถึงร้อยละ 80 ของสินค้าน าเข้า (re-export) 
ทั้งหมด ดังนั้น จึงมีความจ าเป็นที่จะต้องศึกษาในขอบเขตของบริเวณศึกษา (area studies) โดย
แยกโลกออกเป็นภูมภิาคต่างๆ เช่น เอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ (จีน เกาหล ี ญี่ปุ่น มองโกเลีย 
ไต้หวัน) เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (อาเซียน ตีมอร์เลสเต ปาปัวนิวกินี) เอเชียใต้ (อินเดีย 
ปากีสถาน ศรีลังกา บังคลาเทศ)  นอกจากนี้ การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างภูมิภาคก็มี
ความจ าเป็นเช่นกัน เช่น อาเซียนบวกสาม อาเซยีนบวกหก เอเปค  เป็นต้น ในกรณีเช่นนี้ 
มหาวิทยาลัยและสถานศึกษาท้ังในเอเชีย ยุโรป และอเมริกา ต่างให้ความสนใจเป็นพิเศษและได้
ผลิตบัณฑิตท่ีมองโลกเป็นภูมิภาคและภาพความสัมพันธ์ระหว่างภูมิภาค 
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 ผู้เขียนขอเสนอว่า ผู้ที่เกีย่วข้องในวงการเรียนการสอนภาษาและเกาหลีศึกษาในประเทศ
ไทยควรมุ่งเน้นในความเป็นเลิศในการสอนและวิจัยในภาระหน้าที่อย่างเต็มท่ีในการผลิตบุคลากรที่
เชี่ยวชาญภาษา และสภาพเศรษฐกิจ สังคมวัฒนธรรม การเมืองและกฎหมาย (การค้าการลงทุน) 
ของเกาหลีใหถ้่องแท้ เพือ่ให้สามารถน าไปใช้ในการลงทุนและท ากิจการการค้ากับประเทศเกาหลี
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ในขณะเดียวกัน มีความจ าเป็นที่จะต้องมองภาพในบริบทภูมิภาคหรือ
บริเวณศึกษา รวมทั้งความสัมพันธ์ทั้งภายในภูมิภาคและระหว่างภูมิภาค อันจักก่อให้เกิด
ประโยชน์ในการมองเป็นภาพรวมและการเชื่อมโยงระหว่างกันในยุคคริสต์ศตวรรษที่ 21 นีด้ังที่ได้
วิเคราะห์เป็นตัวอย่างในตอนที่ 2 ต่อไปนี ้

 

ตอนที่ 2 

 

 เป็นที่ประจักษ์กันท่ัวไปแลว้ว่า ปัจจุบันมีความพยายามท่ีจะน าประเทศในเอเชีย
ตะวันออก (East Asia) มารวมกันเป็นภูมิภาคที่เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในทุกมิติ โดยเรียกว่า 
ประชาคมเอเชียตะวันออก (East Asia Community) ประชาคมน้ีจะเป็นการรวมเอาประเทศที่เป็น
สมาชิกของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Association of the Southeast Asian 
Nations: ASEAN) หรืออาเซียน จ านวน 10 ประเทศกับประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ 
(Northeast Asia)  3 ประเทศ ได้แก ่ จีน เกาหลีใต้ และญี่ปุ่นเข้าด้วยกัน (แม้ว่าญี่ปุ่นต้องการจะ
ขยายจ านวนสมาชิก ด้วยการรวมอินเดีย ออสเตรเลีย และนิวซีแลนด์ เข้าร่วมด้วย) อันจกัท าให้
ความสัมพันธ์ระหว่าง ภมูิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้กับเอเชียตะวันออกเฉยีงเหนือกระชับแน่น
แฟ้นยิ่งขึ้นในสหัสวรรษใหม่น้ี 
  
น าสู่เรื่อง 
 เหตุการณ์ส าคัญยิ่งของยุคปัจจุบันก็คือ การปฏิวัติทางเทคโนโลยีการส่ือสาร 
(information technology – IT) ท าให้โลกเขา้สู่ยุคโลกภิวัตน์หรือโลกไร้พรมแดนในมิติใหม่ 
กล่าวคือ โลกได้ผ่านยุคอาณานิคมและยุคอาณานิคมสมัยใหม่ที่มหาอ านาจตะวันตกและญี่ปุ่นได้
ใช้อ านาจทางทหารและเทคโนโลยีเข้ายึดครองดินแดนด้อยพัฒนาทั่วทุกภูมิภาคของโลก และ
ต่อมาเมื่อได้มอบอิสรภาพให้เป็นประเทศอิสระแล้ว มหาอ านาจตะวันตกยังคงใช้อิทธิพลเหนือชาติ
ที่เกิดใหม่ด้วยกลไกของการท าธุรกรรมผ่านทางบรรษัทข้ามชาติ (multinational corporation–
MNC) ก่อให้เกิดการพ่ึงพา(dependency) ของ “รัฐบริวาร” (periphery) ต่อ “รัฐศูนย์กลาง” (core) 
เรื่อยมาจนถึงตอนปลายของคริสต์ศตวรรษท่ี 20 
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 ภายหลังที่มีการพัฒนาคอมพิวเตอร์และการส่งผ่านข้อมูลข่าวสารข้ามพรมแดนสามารถ
ท าได้อย่างสะดวกและมีประสิทธิภาพขึ้นนับต้ังแต่ตอนปลายทศวรรษ 1970 ก่อให้เกิดการ
เปลี่ยนแปลงครั้งส าคัญที่ความรู้ไม่ได้ถกูผกูขาดไว้ในโลกตะวันตกและญี่ปุ่นเท่านั้น แต่คนท่ัวโลก
สามารถเข้าถึงข่าวสารและความรู้ในด้านต่างๆ ได้งา่ยเพียงปลายนิ้วสัมผัส ในขณะเดียวกัน โลก
ตะวันตกได้ก้าวสู่ยุค Post-modernism หรือยุคหลังอุตสาหกรรม (Post-industrialization) 
ก่อให้เกดิอุดมการณ์ที่เน้นการอยู่ร่วมกับธรรมชาติ (harmony to nature) แทนอุดมการณ์เก่าที่
เน้นการเอาชนะหรือการเป็นนายธรรมชาติ (master over nature) ดังเช่นยุค Modernismในอดีต 
ท าให้ชาวตะวันตก ต่างหันความสนใจไปดูแลชีวิตความเป็นอยู่ที่สอดคล้องและกลมกลืนกับ
ธรรมชาติ อีกทั้งได้ใช้จ่ายเงินทอง (และเงินงบประมาณของรัฐ) จ านวนมากมายมหาศาลไปกับ
การดูแลธรรมชาติและความสุขสบายในการด าเนินชีวิต ท าให้หน้ีสาธารณะเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว 
ก่อให้เกดิวกิฤตทางสหรัฐอเมริกาในตอนปลายของทศวรรษท่ี 2000 ซึ่งเปน็ท่ีทราบกันในกรณีท่ี
เรียกกันว่า Hamburger Crisisเมื่อปี ค.ศ. 2008 และเกิดปัญหาหนี้สาธารณะเพ่ิมพูนขึ้นจนไม่อาจ
ควบคุมได้ในยุโรปปัจจุบัน (ค.ศ. 2011)  นอกจากนี้ ปัจจัยส าคัญที่ควรน ามาวิเคราะห์ด้วยก็คือ 
จ านวนประชากรและขนาดของประเทศ โดยประเทศที่พัฒนาแล้ว (developed countries) มี
จ านวนประชากรในวัยท างานลดลง และมีประชากรสูงวัยมากขึ้น อีกทั้งได้มีการใช้
ทรัพยากรธรรมชาติของประเทศไปมากมายแล้ว และไม่อาจหาทรัพยากรราคาถูกมาใช้ไดโ้ดยง่าย
เพราะประเทศก าลังพัฒนาต่างปกป้องและใช้ทรัพยากรเพื่อการพัฒนาประเทศของตนเอง 
 ในช่วงแรกของบทนี ้ จะกล่าวถึงเหตุการณ์ส าคัญที่เกิดขึ้นในประเทศหลักของเอเชีย
ตะวันออกเพื่อให้เห็นภาพรวมพอสังเขป จากนั้น จะวิเคราะห์ตัวแปรของความสัมพันธ์ของคน 
สังคมและวัฒนธรรมเป็นล าดับต่อไป 
 
ความรุ่งโรจน์ของจีนในยุคใหม ่
 ในยุคแรกที่จีนเปลี่ยนการปกครองเป็นคอมมิวนิสต์ในปี ค.ศ. 1949 เหมา เจ๋อตุงและ
คณะรัฐบาลซ่ึงเป็นผู้น ารุ่นที่หนึ่งได้น าประเทศไปสู่ความเท่าเทียมกันด้วยการยดึปัจจัยการผลิตมา
เป็นของรัฐและยึดทรัพย์สินของคนร่ ารวยและชนชั้นกลางมาแบ่งปันให้คนในสังคมทุกคนอย่างเท่า
เทียมกัน ในยุคนั้น สังคมจีนเป็นสังคมเกษตรกรรม ผู้น าให้ความส าคัญต่อการพัฒนาเศรษฐกิจใน
ชนบท ยกระดับวัฒนธรรมของชาวนาชาวไร่ และใช้อุดมการณ์ของลัทธิคอมมิวนิสต์ในการบริหาร
ประเทศอย่างจริงจัง ในการเกลี่ยความเจริญจากเมืองไปสู่ชนบทน้ัน ได้พยายามท าให้เมืองและ
ชนบทมีความแตกต่างกันน้อยที่สุด ท าให้ประชาชนท่ัวประเทศมีส่วนร่วมในการท างานทั้งท่ีเป็น
แรงกายและแรงสมอง ลดความแตกต่างระหว่างผู้ใช้แรงกายกับผู้ใช้แรงสมองให้น้อยลงส่งเสริม
และผลักดัน “ระบบความรับผิดชอบ” และเน้นให้คนท างานรู้สึกส านึกถึงส่วนได้ส่วนเสียในการ
ท างาน 
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 พรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศจีนเป็นแกนอ านาจสูงสุดของสาธารณรัฐประชาชนจีน เป็น
ผู้ก าหนดแนวนโยบายการบริหารประเทศของรัฐบาล และเป็นผู้ก าหนดแนวคิดอุดมการณ์ให้แก่
สังคมส่วนรวม ประชาชนในประเทศจึงถูกชักจูงให้เขา้ใจในเรื่องส าคัญๆ ตามการอธิบายของพรรค 
มีการอบรมส่ังสอนให้เชื่อในพรรค เชื่อผู้น าพรรค เชื่อแนวนโยบายของพรรค มีการใช้สื่อมวลชน
แขนงต่างๆ ที่พรรคควบคุมอยู่อย่างหนาแน่นเป็นเครื่องมือโฆษณาประชาสัมพันธ์ในส่ิงที่ดีต่อ
พรรค ต่อการปฏิบัติตามแนวทางนโยบายของพรรค โดยไม่พูด (หรือพูดแต่น้อย) ในเร่ือง
ข้อบกพร่อง วิธีการดังกล่าวด าเนินมาอย่างต่อเน่ืองหลายสิบปี จนท าให้ประชาชนชาวจีนเกิดความ
เคยชิน ว่าอะไรกว็่าตามกันไป กลายเป็นคนคิดอะไรง่ายๆ ไม่ลึกซึ้ง ซึ่งผิดไปจากปรัชญาเก่าแก่
ของจีนที่ได้ชือ่ว่ามีความล้ าลึกยิ่งนัก 
 ประวัติศาสตร์ของจีนตั้งแต่พรรคคอมมิวนิสต์เข้าบริหารประเทศ นั้น ปรากฏว่า ในด้าน
หนึ่งสามารถน าประชาชนพัฒนาประเทศไปตามระบบสังคมนิยม สร้างสรรค์เศรษฐกิจแบบสังคม
นิยมจนเจริญรุดหน้าไปในอัตราที่เร็วพอสมควร มีรากฐานด้านอุตสาหกรรมเป็นปึกแผ่น และมี
เกษตรกรรมที่พอจะเลี้ยงตวัเองได้ ตลอดจนมีวิทยาศาสตร์และวิทยาการด้านการป้องกันประเทศ
ค่อนข้างก้าวหน้า ทั้งระเบิดนิวเคลียร์และเครื่องบินรบ และมีเกียรติภูมิทางสากล แต่อีกด้านหน่ึง
นั้น ประชาชนเกือบทั้งประเทศกลับมีชีวิตอยู่อย่างยากจน มีรายได้ต่อหัวต่ า ระดับการศึกษาไม่สูง 
ขาดความรู้ความเข้าใจในเรื่องต่างประเทศอย่างถูกต้อง ประสิทธิภาพการท างานต่ า เทคโนโลยีใน
การผลิตล้าหลัง และท่ีส าคัญคือเป็นเครื่องมือในการรณรงค์ทางการเมือง ประชาชนจีนถูกปลุก
ระดมขึ้นมา ร่วมกันสร้างสรรค์สังคมนิยมอย่างคึกคักในช่วงต้น คือ ระยะแห่งการด าเนินโครงการ
ห้าปีครั้งแรก แต่ต่อมาเมื่อก้าวเข้าสู่ระยะก้าวกระโดดใหญ่ที่มุ่งจะให้จีนเป็นสังคมคอมมิวนิสต์อย่าง
รวดเร็ว และเริ่มมีการรณรงค์ทางการเมือง จึงมีการจ ากัดอ านาจของฝ่ายที่ไม่เห็นด้วยกับแนวคิดนี ้
จนกระท่ังพัฒนากลายมาเป็น “การปฏิวัติวัฒนธรรมแห่งชนชั้นกรรมาชีพ” ในปี ค.ศ. 1966 
ประชาชนก็ถูกแบ่งออกเป็นสองฝ่ายตามการแตกแยกของคนระดับผู้น าในพรรค มวลชนถูกปลกุ
ระดมขึ้นมาเกือบท้ังประเทศ มีการต่อสู้กันอย่างรุนแรงระหว่างกลุ่มมวลชนที่อยู่คนละฝ่ายความคิด 
แม้ในท่ีสุดเหมา เจ๋อตุงซึ่งน าการปฏิวัติวัฒนธรรมจะเป็นฝ่ายคุมสถานการณ์ได ้ แต่การปฏิวัติ
ดังกล่าวก็ก่อให้เกิดการแตกแยกกันอย่างรุนแรงในบรรดาเหล่าผู้น าด้วยกันเอง 
 มาตรการส าคัญ 6 ประการที่จะต้องยืนหยัดปฏิบัติอย่างต่อเน่ืองในช่วงประวัติศาสตร์
ดังกล่าว ก็คือ (1) รวมศูนย์ก าลังเข้าสู่การพัฒนาสร้างสรรค์ ความทันสมัย พัฒนาพลังการผลิต (2) 
ยืนหยัดปฏิรูปในทุกๆ ด้าน (3) ยืนหยัดปดิประเทศ (4) พัฒนาเศรษฐกิจสินค้าอย่างมีแผน (5) 
สร้างสรรค์ประชาธิปไตยทางการเมือง และ (6) สร้างสรรค์อารยธรรมทางจิตใจ 
 แนวทางใหญ่ของพรรคคอมมิวนิสต์จีนในช่วงประวัติศาสตร์ดังกล่าว คือ น าพาและสร้าง
ความสามัคคีระหว่างประชาชนและชนชาติต่างๆ (ชนกลุ่มน้อย) ใหด้ าเนินการสร้างสรรค์ทาง
เศรษฐกิจ ซึ่งถือว่าเป็นหัวใจของการด าเนินการท้ังปวง ดว้ยการยืนหยัดในหลักการพ้ืนฐานส่ี
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ประการ คือ เดินตามหนทางสังคมนิยม ด าเนินการเผด็จการโดยชนชั้นกรรมาชีพ น าโดยพรรค
คอมมิวนิสต์จีน และยึดมั่นในลัทธิมาร์กซ์-เลนินและแนวความคิดเหมา เจ๋อตุง พร้อมกันนั้นได้ยืน
หยัดการปฏิรูปปิดประเทศ พึ่งตนเอง ริเริ่มสร้างสรรค์บุกเบิกการงานอย่างทรหดอดทน และต่อสู้
ฟันฝ่า เพื่อสร้างสรรค์การพัฒนาเพื่อให้จีนกลายเป็นประเทศสังคมนิยมสมัยใหม่ท่ีเจริญรุ่งเรือง 
เข้มแข็ง เป็นประชาธิปไตย และมีอารยธรรมก้าวหน้า รวมทั้งการพัฒนาพลังการผลิต นี่คืองานที่
เป็นใจกลางของการด าเนินการทุกสิ่งทุกอย่าง 
 ภายหลังการอสัญกรรมของเหมา เจ๋อตุง ผู้น ารุ่นที่สอง ได้แก่ เติ้ง เสี่ยวผิงที่ยดึอ านาจใน
พรรคและเริ่มนโยบายปฏิรูปในปี ค.ศ. 1978-1979 ด้วยการประกาศวาทะส าคัญ เช่น “ความ
ยากจนไม่ใช่สังคมนิยม” “ความเท่าเทียมกันแบบยากจนเท่าๆ กัน ไม่อาจเรียกว่าเป็นสังคมนิยมท่ี
จะก้าวไปสู่สังคมคอมมิวนิสต์ที่อุดมสมบูรณ์ได้” และ “ไม่ว่าแมวจะสีด าหรือสีขาว ขอให้จับหนไูดก้็
เป็นพอ” เติ้ง เสี่ยวผิงจงึด าเนินการปฏิรูปประเทศตามนโยบายสี่ทันสมัย กล่าวคือ การพัฒนาจีน
ให้เป็นสังคมทันสมัยสี่ด้าน ได้แก ่ เกษตรกรรม อตุสาหกรรม การทหาร และวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยี หรือท่ีเรียกกันว่า “สังคมนิยมแบบจีน” 
 การปฏิรูปขยายไปถึงการค้าและการลงทุนกับต่างประเทศ โดยในปี ค.ศ. 1979 จีนได้
เปิดเขตเศรษฐกิจพเิศษขึน้ 4 แห่ง คือ เซินเจิ้น จไูห่ ซ่านโถวหรือซัวเถา และเซี่ยเหมิน อนุญาต
ให้นักลงทุนชาวต่างประเทศเข้าไปลงทุน ตั้งโรงงานและกิจการทางการค้าหลากหลายประเภท 
ต่อมา ใน ค.ศ. 1984 ไดเ้ปิดอีก 14 หัวเมืองชายฝั่งตั้งแต่เหนือจรดใต้โดยให้มบีทบาทคล้ายกับเขต
เศรษฐกิจพิเศษรุ่นแรก อีกหนึ่งปีต่อมาได้เปิดเขตสามเหลี่ยมปากแม่น้ าแยงซีเกียง ปากแม่น้ าจู
เจียง และดินดอนสามเหลี่ยมทางตอนใต้ของมณฑลฟูเจี้ยน (ฮกเกีย้น) ขึ้นเป็นเขตเศรษฐกิจเปิด 
อนึ่ง ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม ฉบับที่ 7 (ค.ศ. 1986-1990) เน้นการเปิดประเทศให้
เงินทุนและเทคโนโลยีจากต่างประเทศเข้ามา และเพิ่มการส่งออก รวมทั้งปรับโครงสร้างสินค้า
ส่งออกจากสินค้าขั้นปฐมเป็นสินค้าส าเร็จรูป (2) 
 สังคมและเศรษฐกิจของจีนเปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็วภายหลังการปฏิรูป น าไปสู่การ
เรียกร้องประชาธิปไตยของกลุ่มต่างๆ เหตุการณ์ที่เลวร้ายที่สุดก็คือ การนองเลือดที่จัตุรัสเทียนอัน
เหมิน ปี ค.ศ. 1989 ซึ่งเกดิจากการปราบปรามนักศึกษาและประชาชนจนมีผู้เสียชีวิตหลายพันคน
และทหารเสียชีวิตหลายร้อยคน มีการจับกุมนักศึกษามากมาย ที่เหลือกห็นีหัวซุกหัวซุนไปทั่ว 
ในขณะที่เศรษฐกิจไดเ้จรญิก้าวหน้าอย่างรวดเร็ว โดยมีอัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจอยู่ใน
ระดับสูงราวร้อยละ 9.38 ต่อปี ตลอดทศวรรษ 1980-1990 (และในระดับสูงสุดในระหว่างปลาย
ทศวรรษ 1990 จนถึงปี ค.ศ. 2011) 
 กลุ่มผู้น ารุ่นท่ีสามภายใต้การน าของนายเจียง เจ๋อหมิน (ค.ศ. 1992-2002) ได้ผลกัดัน
ประเทศให้ก้าวไปสู่การเป็นประเทศสังคมนิยม ที่มีความรุ่งโรจน์ทางเศรษฐกิจต่อไปตามนโยบาย 
“สามตัวแทน” (Three representatives) หมายความว่า พรรคคอมมิวนิสต์ต้องเป็นตัวแทนของ
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พลังการผลิตที่ก้าวหน้า (advanced productive force) เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมที่ก้าวหน้า 
(advanced culture) และเป็นตัวแทนของผลประโยชน์ของมวลชนจีน (interests of the majority 
of the people) แนวคิดสามตัวแทนน้ีเปิดโอกาสให้พรรคคอมมิวนิสต์รับนักธุรกิจภาคเอกชน 
ผู้ประกอบการ และพนักงานระดับสูงของบริษัทเข้ามาเป็นสมาชิกพรรค ท าให้ฐานของพรรคกว้าง
ยิ่งขึ้น ในขณะที่นายกรัฐมนตรีจู หลงจี้ ผู้ที่ได้รับฉายาว่า “ซาร์แห่งเศรษฐกิจ” ได้สานต่อการปฏิรูป
ทางเศรษฐกิจของเติ้ง เสี่ยวผิง 
 กลุ่มผู้น ารุ่นท่ีสี ่ ที่มีนายหู จินเทา เป็นประธานาธิบดีในระหว่างปี ค.ศ. 2002-2012 ได้
เน้นการน าวิทยาศาสตร์มาใช้ในการพัฒนา (Scientific outlook on  development) อนึ่ง ผู้น าใน
กลุ่มนี้ได้ด าเนินการใช้แผนพัฒนาเศรษฐกิจ ฉบับที่ 10 และฉบับท่ี 11 (ค.ศ. 2001-2010) โดย
กระจายการลงทุนและรายได้ไปยงัภาคตะวันตกให้เจริญทัดเทียมกับภาคตะวันออก เน้นการ
พัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน ได้แก่ ทางรถไฟ ถนนเชื่อมมณฑล และเขื่อนชลประทาน (3) ท าให้ในช่วง
ต้นของคริสต์ศตวรรษท่ี 21 ประเทศจีนมีการขยายตัวทางเศรษฐกิจอย่างรวดเร็ว ได้รับเลือกให้
เป็นเจ้าภาพจัดการแข่งขันกีฬาโอลิมปิก ฤดูร้อน ปี 2008 กลายเป็นมหาอ านาจทางเศรษฐกิจของ
เอเชีย และแซงหน้าญี่ปุ่นขึ้นเป็นมหาอ านาจทางเศรษฐกิจอันดับที่ 2 ของโลกในปี 2011 (4) 
 
เกาหลีใต:้ กระแสเกาหลีเจิดจ้า 
 นับตั้งแต่ปี ค.ศ. 1962 เกาหลีใต้มีเป้าหมายการพัฒนาที่จะให้ประเทศเป็นสังคม
อุตสาหกรรม โดยประธานาธิบดีปัก จุงฮี ผู้ซึ่งประกาศใช้แผนพัฒนาเศรษฐกิจฉบับท่ีหนึ่ง (ค.ศ. 
1962-1966) ได้ปรับใช้นโยบาย “การมองไปสู่ภายนอก” (Outward-Looking Policy) ที่เน้นการ
ผลิตสินค้าอุตสาหกรรมที่ใช้แรงงานมากเพื่อการส่งออก มีการใช้ลัทธิชาตินิยมปลุกระดมมวลชน
ให้เร่งรัดการพัฒนาและจูงใจให้ขยันขันแข็งในการท างาน โดยรัฐผลักดันให้คนท างานหนักสามารถ
เลื่อนชั้นทางสังคมได้อย่างรวดเร็ว รัฐและราษฎร์ร่วมกันหาตลาดขายสินค้าในต่างประเทศ และ
สร้างภาพพจน์เกาหลีใต้ให้เป็นที่ชื่นชอบแก่คนทั่วโลก เป็นต้น การพัฒนาของประเทศได้ด าเนิน
ไปอย่างต่อเนื่องเรื่อยมานับเป็นเวลากว่า 40 ปี โดยไม่เปลี่ยนเป้าหมายและนโยบาย จะมีก็
เพียงแต่เน้นการพัฒนาอุตสาหกรรมหนักและเคมีภัณฑ์ในทศวรรษท่ี 1970 และอุตสาหกรรม
เทคโนโลยีทางการส่ือสารในตอนปลายทศวรรษท่ี 1980 ทั้งน้ีทั้งน้ัน ก็คือ มุ่งม่ันท่ีจะให้เมืองโสม
ขาวเป็นประเทศชั้นน าของโลกใหไ้ด้นั่นเอง 
 ด้วยเจตนารมณ์อันแน่วแน่ ประกอบกับการมีเป้าหมายที่ชัดเจน สภาพทางเศรษฐกิจของ
สาธารณรัฐเกาหลีใต้ทะยานขึ้นแบบก้าวกระโดด จากการเป็นประเทศที่ยากจนข้นแค้นอันเป็นผล
มาจากการดูดดึงเอาทรัพยากรและความมั่งค่ังโดยผู้ปกครองอาณานิคมชาวญี่ปุ่นในช่วง ค.ศ. 
1910 – 1945 และการพังพินาศอย่างส้ินเชิงในช่วงสงครามเกาหลี ค.ศ. 1950 – 1953 กลายมา
เป็นสังคมท่ีมีศักยภาพโดดเด่น เป็นประเทศอุตสาหกรรมใหม่ในทศวรรษท่ี 1980 ผู้คนต่างลิงโลด
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ใจที่ประเทศของตนก้าวล้ าน าหน้าสมกับความมานะพากเพียร ขยันท างานแบบหามรุ่งหามค่ า จน
ได้รับเกยีรติให้จัดการแข่งขันกีฬาเอเชี่ยนเกมส์ในปี ค.ศ. 1986 และกีฬาโอลิมปิกฤดูร้อนใน ค.ศ. 
1988 อีกทั้งได้รับการยอมรับเข้าเป็นสมาชิกของกลุม่ประเทศพัฒนา OECD – Organization for 
Economic Cooperation and Development ในปี ค.ศ. 1996 และเศรษฐกิจมีขนาดใหญ่เป็น
อันดับท่ี 11 ของโลก ตลอดจนเป็นท่ีคาดหมายกันว่า ในศตวรรษท่ี 21 เกาหลีใต้จะกลายเป็นชาติ
ชั้นแนวหน้าในหมู่ประชาคมโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ไม่น้อยหน้ากว่าญี่ปุ่นที่เป็นศัตรูคู่แค้นอีก
ต่อไป 
 แต่ความภาคภูมิใจดังกล่าวข้างต้นได้สะดุดลงโดยทันทีเม่ือเกิดวกิฤตทางด้านเศรษฐกิจ
ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1997 จึงต้องไปขอกู้เงินฉกุเฉินจากองค์กรการเงินระหว่างประเทศ 
(IMF) เป็นจ านวน 20 พันล้านเหรียญสหรัฐอเมริกาเพ่ือใช้เป็นเงินทุนส ารองของประเทศ และต้อง
กู้เพิ่มต่อไปอีกจนมียอดเงนิกู้รวมถึง 57 พันล้านเหรียญ ความโกลาหลจงึเกดิขึน้ท่ัวไป รัฐบาลของ
นายคิม เดจุง (ค.ศ. 1998 – 2002) ได้พยายามแก้ไขปัญหาจนกระทั่งเหตุการณ์ร้ายได้บรรเทาเบา
บางลง อกีทั้งไดเ้ปลี่ยนวิกฤตให้เป็นโอกาส ผลักดันโครงการพัฒนาอุตสาหกรรมวัฒนธรรม 
อุตสาหกรรมไอที และอุตสาหกรรมเทคโนโลยีทางชีวภาพ ตามนโยบาย “Dynamic Korea 21”  
 เมื่อโรห์ มูเฮียนเป็นตัวแทนของพรรคเข้าชิงชัยในการเลือกตั้งเป็นผู้น าเกาหลีใต้ต่อจาก
นายคิม เดจุง เขาคนน้ีแหละท่ีเป็นผู้เปลี่ยนแนวการพัฒนาของประเทศที่เคยใช้กันมาเกือบครึ่ง
ศตวรรษ โดยเน้นการพัฒนาที่ยึดความเป็นธรรมทางสังคม (social equity)มากกว่าการเน้นเฉพาะ
ความเจริญเติบโตทางด้านเศรษฐกิจเท่านั้น 
 จากรายได้ต่อหัวของคนเกาหลีใต้เท่ากับ 10,013 เหรียญ รัฐบาลของนายโรหป์ระกาศว่า
จะเพิ่มเป็นสองหมื่นเหรียญให้ไดภ้ายใน 2-3 ปี ในขณะเดียวกันได้เพิ่มงบประมาณด้านการวิจัย
พลังงาน/สิ่งแวดล้อมพัฒนาราว 12.5 พันล้านเหรียญในอุตสาหกรรมหลักพื้นฐานส่ีประเภท คือ ไอ
ที เทคโนโลยีชวีภาพ พลงังาน/สิ่งแวดล้อม และเครื่องบิน และได้เน้นอุตสาหกรรมส าหรับอนาคต
อีก 10 ประเภท เช่น หุ่นยนต์ รถยนต์ยุคอนาคต โทรศัพท์มือถือยุคใหม่ เป็นต้น โดยใช้เงินลงทุน
ราว87 พันล้านเหรียญ 
 การส่งออกไดเ้พิ่มขึ้น โดยตลาดจีนกลายเป็นตลาดใหญ่ที่สุดของเกาหลีแซงหน้าตลาด
สหรัฐฯ ท าให้อัตราการผลิตของโรงงานอุตสาหกรรมเพิ่มขึ้นเป็นร้อยละ 81.1 และในปี 2005 
ผลผลิตมีอัตราเพิ่มร้อยละ 7.4 ซึ่งถือว่าสูงท่ีสุดในรอบ 78 เดือนทีเดียว 
 ในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2007 ประชาชนได้เลือกนายลี มยองบัก ผู้ซึ่งเคยเปน็ผู้บริหาร 
(CEO) ที่ได้รับความส าเร็จของบริษัทชั้นน า เป็นประธานาธิบดี นายลีได้น านโยบายอนุรักษ์นิยม
กลับมาใชด้ังที่ได้ประกาศตอนท่ีเขารณรงค์หาเสียงที่เรียกว่า Global Korea โดยพรรค Grand 
National Party ได้ประกาศใช้นโยบายหาเสียงโดยยดึแนวอนุรักษ์นิยมตามนโยบาย 747 กล่าวคือ 
หากได้รับเลือก จะท าให้ประเทศมีอัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจร้อยละ 7 ต่อปี เพิ่มรายได้
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ต่อหัวเปน็ 40,000 เหรียญต่อคนต่อปี และจะยกระดับเกาหลีใต้ให้เป็นประเทศที่มีขนาดเศรษฐกิจ
ใหญ่เป็นล าดับที่ 7 ของโลก อนึ่ง นายลี มยองบกัไดเ้สนอโครงการขนาดใหญ่ด้วยการขุดคลอง
เพื่อการสัญจรทางน้ าระหว่างเมืองปูซาน – กรุงโซล (คลองข้ามประเทศ) อันจะก่อให้เกิดการฟ้ืน
ตัวและความเจริญก้าวหน้าทางเศรษฐกิจ ดังนั้น เพื่อให้บรรลุเป้าหมายดังกล่าว นายลีได้น าเอา
สปิริต “เราท าได”้ (Can-do spirit) กลับมาเน้นใช้อย่างจริงจังอีกคร้ังภายหลงัที่ประเทศเกาหลีใต้ได้
ใช้เป็นแรงจูงใจจนได้รับความส าเร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจในช่วงทศวรรษท่ี 1960 – 1970 – 
1980 มาแล้ว อย่างไรก็ตาม เขาก็ยังคงเน้นเป้าหมายที่ควบคู่กันระหว่างความเจริญเติบโตกับการ
ลดช่องว่างของรายได้ที่แยกคนในสังคมออกเป็นกลุ่มคนรวยและกลุ่มคนยากจน (growth and 
reducing social polarization)  
 นโยบายหลักของเขามีดังต่อไปนี้ (1) ลดภาษีนิติบคุคล (corporate tax) จากร้อยละ 25 
เป็น10 (2) สร้างเมืองวทิยาศาสตร์ทางการค้า (3) ลดขนาดของรัฐบาลกลาง โดยตัดจ านวน
ข้าราชการลง 60,000 ต าแหน่งแต่เพิ่มประสิทธิภาพการท างานของภาครัฐบาลเพื่อส่งเสริมและ
ให้บริการภาคเอกชนและประชาชนอย่างทั่วถึง (4) ขยายชนชั้นกลางด้วยการเน้นให้คนสร้างธุรกิจ
ส่วนตัวและส่งเสริมให้เกิดธุรกิจขนาดเลก็และขนาดกลางให้มากขึ้น และ (5) เร่งรัดการพัฒนา
เศรษฐกิจให้เกาหลีใต้ตามทันญี่ปุ่นภายใน 10 ปีข้างหน้าเป็นต้นดังนั้น การท่ีจะให้เป้าหมายเหล่าน้ี
บรรลุผล รัฐบาลของเขาได้สร้างบรรยากาศท่ีเป็นมิตรกับภาคธุรกิจเอกชน (business–friendly 
environment) 
 นายลีได้ด าเนินการตามนโยบายการพัฒนาเศรษฐกิจที่ได้ให้ค ามั่นสัญญากับประชาชนใน
ตอนหาเสียงเรื่อยมาตลอดช่วงเวลาของการด ารงต าแหน่งผู้น าประเทศ 5 ปีท่ามกลางความผันแปร
และวิกฤตเศรษฐกิจโลกที่เรียกว่า Hamburger Crisis (ค.ศ. 2008-2010) ผลสัมฤทธิ์ท่ีได้รับดัง
ปรากฏในปีสุดท้ายของการเป็นประธานาธิบดี (ค.ศ. 2012) ของเขาก็คือ เกาหลีใต้มีอัตราความ
เจริญเติบโตทางเศรษฐกิจเฉลี่ยเพียงปีละ 4-4.5 เปอร์เซ็นต์ ประชากรมีรายได้ต่อหัวราว 20,000 
เหรียญสหรัฐฯ ต่อปี และขนาดเศรษฐกิจของประเทศอยู่ในล าดับที่ 13 ของโลก ซึ่งต่ ากว่า
เป้าหมายของนโยบายหาเสียงของเขามาก (5) แม้จะไม่ตกต่ าลงไป แต่ก็ไม่ดีขึ้นดังที่คาดหวังไว้ 
 
สถานการณข์องญี่ปุ่น: อาทิตย์อัสดง 
 ญี่ปุ่นเปิดคริสต์ศตวรรษใหม่ด้วยสภาพทางเศรษฐกิจและสังคมที่ไม่ค่อยสดใสนัก ทั้งน้ี
เป็นเพราะมีปัญหารุมเร้าตลอดช่วงตอนปลายของคริสต์ศตวรรษท่ี 20 ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลง
อย่างใหญ่หลวงในทุกภาคส่วน แต่เนื่องจากเป็นชนชาติท่ีมีรากฐานทางวัฒนธรรมดั้งเดิมท่ีเข้มแข็ง 
มีประวัติศาสตร์และอารยธรรมสูงเด่นมานานนับพันปี ท าให้รากเหง้าวัฒนธรรมที่เก่าแก่ยังปรากฏ
ให้เห็นในแทบทุกส่วนของการด ารงชีวิต แม้จะเปลี่ยนไปบ้างตามกระแสโลกาภิวัตน์และปัญหาท่ี
เกิดขึ้นรอบข้างก็ตาม 
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 ญี่ปุ่นมีประชากรเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็วภายหลังสงครามโลกครั้งท่ีสอง ในขณะเดียวกัน ก็
ได้รับความส าเร็จในการพัฒนาจนกลายเป็นมหาอ านาจทางเศรษฐกิจเป็นอันดับท่ี 2 ของโลกรอง
จากสหรัฐอเมริกาในตอนปลายของทศวรรษ 1960 อย่างไรก็ตาม เมื่อต้องเผชิญกับปัญหาการ
ชะงักงันทางเศรษฐกิจเนื่องจากหนี้ท่ีไม่ก่อใหเ้กิดรายได ้ (NPL-Non-Performing Loans) ของ
สถาบันทางการเงินต่างๆ มีเป็นจ านวนมหาศาล ดังที่ศาสตราจารย์อะคิโอะ คุโระดะแห่งคณะ
รัฐศาสตร์และเศรษฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยเมจิไดว้ิเคราะห์ภาพรวมของเศรษฐกิจของประเทศญี่ปุ่น
โดยย่อไว้ดงันี้ 
 ก.  จากผลของการท่ีเศรษฐกิจฟองสบู่แตก ท าให้สินเชื่อท่ีปล่อยกู้ให้แก่ธุรกิจกอ่สร้างและ
ธุรกิจอสังหาริมทรัพย์กลายเป็นหน้ีที่ไม่ก่อให้เกดิรายได ้
 ข.  ผลพวงที่เกิดขึ้นภายหลังเศรษฐกิจฟองสบู่แตก จากการตกต่ าลงอย่างมากของราคา
สินทรัพย์ในช่วงทศวรรษที่ 1990 ท าให้สถาบันการเงินประสบความยุ่งยากในการจัดการแก้ไข
ปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายได้ที่มีจ านวนมหาศาลต่อเนื่องมาจนถึงยุคใหม่นี้ 
 ค.  ผลการด าเนินนโยบายการเงินการคลังของรัฐบาลญี่ปุ่นและธนาคารแห่งประเทศญี่ปุ่น
อยู่ในขอบเขตที่จ ากัดเนื่องจากการแก้ปัญหาหน้ีที่ไมก่่อให้เกดิรายได้ท าได้ล่าชา้ ปัญหาหนี้ท่ีไม่
ก่อให้เกดิรายได้นี่เองไดก้ดัเซาะระบบการเงินของญีปุ่่นในระยะยาวอย่างต่อเนื่อง 
  ง.  นโยบายแก้ปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายได้ของรัฐบาลญี่ปุ่นและธนาคารแห่งประเทศ
ญี่ปุ่น มีดังนี ้(1) จัดตั้งบรรษัทจัดการหน้ีเพื่อท่ีอยู่อาศัย ออกกฎหมายสร้างความม่ันคงให้กับระบบ
การเงิน จดัตั้งทบวงก ากบัดูแลทางการเงิน (ต่อมาได้ปรับปรุงให้เปลี่ยนเป็นทบวงการบริการทาง
การเงิน) และจัดตั้งคณะกรรมการปรับโครงสร้างการเงิน (2) ได้อัดฉีดเงินทุนของรัฐเข้าสู่ระบบ
การเงินในช่วงทศวรรษ 1990 จ านวน 25 ล้านล้านเยน 
 จ.  สถานการณ์ของปัญหาหน้ีที่ไม่ก่อให้เกิดรายได ้ (1) ธนาคารแห่งประเทศญี่ปุ่นแจ้งว่า 
ในช่วง 9 ปี ตั้งแต่ปี 1991 ได้มีการจดัการกับหน้ีที่ไม่ท าให้เกิดรายได้แล้วประมาณ 62.5 ล้านเยน 
(2) ปริมาณหน้ีที่ไม่ก่อให้เกิดรายไดย้ังคงมีจ านวนมหาศาลโดย “หนี้ท่ีเป็นปัญหา” ของธนาคารท่ัว
ประเทศ ณ ปลายเดือนกันยายน 2000 มียอดถึง 64 ล้านล้านเยน คิดเป็นร้อยละ 12 ของยอดรวม
สินเชื่อทั้งหมด (3) ราวร้อยละ 80 ของหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกิดรายได้ เป็นหนี้ในภาคธุรกิจ
อสังหาริมทรัพย์ ธุรกิจบริการ ธุรกิจค้าส่งค้าปลีก และธุรกิจก่อสร้าง 
 ฉ.  ต้องด าเนินการแก้ไขปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายได้จากต้นตอ และอย่างรวดเร็วเพื่อ
การฟ้ืนฟูเศรษฐกิจญี่ปุ่นใหม่ ด้วยความพยายามร่วมกันของทั้งภาครัฐและภาคเอกชนด้วย
มาตรการ ดังนี้ (1) สถาบันการเงินต้องตัดหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายได้ออกจากบัญชีงบดุล (Balance 
Sheets) (โดยการขายหนีห้รือจัดการกับทรัพย์สินค้ าประกัน) และเป็นเงื่อนไขส าคัญที่ต้องปรับปรุง
โครงสร้างในภาคธุรกิจ (2) ต้องเสริมสร้างความเข้มแข็งในการสร้างผลก าไรโดยปรับปรุงการ
บริหารของสถาบันการเงินให้มีประสิทธิภาพเพิ่มขึ้น (3) ทางการต้องพิชิตปัญหาเงินฝืด 
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(deflation) โดยผ่อนคลายนโยบายทางการเงิน สถานการณ์ทางเศรษฐกิจของญี่ปุ่นที่เป็นอยู่ เป็น
ผลมาจากปัจจัยหลากหลายและรัฐได้พยายามเข้าไปแก้ไขปัญหาดว้ยมาตรการต่างๆ ดังมี
รายละเอียดดังนี ้
 (1)  ผลกระทบภายหลงัเศรษฐกิจฟองสบู่ในยุคเศรษฐกิจฟองสบู่ในทศวรรษท่ี 1980 
สถาบันการเงินของญี่ปุ่นได้ขยายการให้สินเชื่ออย่างเต็มที่ โดยสามารถใช้ทีด่ินและหุ้นที่ราคาพุ่ง
สูงขึ้นเป็นหลักทรัพย์ค้ าประกัน แต่พอถึงปี 1989 ธนาคารแห่งประเทศญี่ปุ่นได้ปรับเปลี่ยนเป็น
การใช้นโยบายเข้มงวดทางการเงินขึ้น และในปี 1990 กระทรวงการคลังญี่ปุ่นได้ก าหนดมาตรการ
จ ากัดสินเชื่อเกี่ยวกับท่ีดิน ซึ่งน าไปสู่การแตกสลายของเศรษฐกิจฟองสบู่ในธุรกิจที่ดินและตลาด
หุ้นในตอนต้นทศวรรษท่ี 1990 ผลเสียท่ีเกิดขึ้นตามมาก็คือ สินเชื่อจ านวนไม่น้อยท่ีปล่อยกู้ในช่วง
เศรษฐกิจฟองสบู่ไดก้ลายเป็นหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกิดรายได้ โดยเฉพาะในภาคธุรกิจก่อสร้าง ธุรกิจ
อสังหาริมทรัพย์ และธุรกิจที่ให้กู้แก่ธุรกิจอสังหาริมทรัพย์ 
 หลังจากนั้น ตลอดทศวรรษ 1990 ราคาสินทรัพย์ เช่น ราคาที่ดิน และราคาหุ้น ได้มี
แนวโน้มลดต่ าลง เปน็เหตุให้สถาบันการเงินส่วนใหญ่ของญี่ปุ่นประสบกับความยุ่งยากในการ
แก้ปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายได้จ านวนมหาศาลปัญหาหน้ีที่ไม่ก่อให้เกิดรายได้ กลายเป็น
ผลกระทบที่ยืดเยื้อต่อเศรษฐกิจญี่ปุ่นจากการแตกสลายของฟองสบู่เรื่อยมา 
 (2)หนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายได้เป็นอุปสรรคต่อประสิทธิภาพการด าเนินนโยบายการเงินการ
คลังของรัฐบาลและธนาคารแห่งประเทศญี่ปุ่นเศรษฐกิจญี่ปุ่นในตอนต้นทศวรรษ 1990 อยู่ในภาวะ
ขาขึ้นเล็กน้อย 2 ครั้ง ครั้งแรกเริ่มต้ังแต่ฤดูใบไม้ร่วงปี 1990 และครั้งท่ี 2 เริ่มในฤดูใบไม้ผลิป ี
1993 แต่ก็ไม่สามารถที่จะฟื้นตัวได้อย่างจริงจังจนหลุดพ้นจากภาวะเศรษฐกจิถดถอยอย่างรุนแรง
ที่เกิดขึ้นก่อนหน้านั้น ดังนั้น อัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจแท้จริงของญี่ปุ่นในช่วงทศวรรษ 
1990 มีแนวโน้มลดลงอย่างเห็นได้ชดัเมื่อเทียบกับในช่วงทศวรรษท่ี 1980 ในขณะเดียวกัน ตั้งแต่
ปีงบประมาณ 1993 (เมษายน 1993-มีนาคม 1994) GDP deflator ซึ่งเป็นดัชนีชี้วัดราคาสินค้า
ทั่วไปในเศรษฐศาสตร์มหภาค มีแนวโน้มลดลงอย่างต่อเน่ืองตลอดมา ยกเว้นเฉพาะในปี 1997 มี
สถิติดัชนีราคาสินค้าเพิ่มขึ้นโดยอัตโนมัติ เนื่องจากมีการขึ้นอัตราภาษีบริโภคจากร้อยละ 3 เป็น
ร้อยละ 5 
 รัฐบาลญี่ปุ่นและธนาคารแห่งประเทศญี่ปุ่น มิได้นิ่งนอนใจกับความรุนแรงเกินความ
คาดหมายในปัญหาการถดถอยทางเศรษฐกจิภายหลังเศรษฐกิจฟองสบู่แตก และปัญหาเงินฝดืที่
เกิดขึ้นต่อเน่ืองอย่างไม่เคยมีมาก่อน ในส่วนของนโยบายการคลัง รัฐบาลได้ด าเนินนโยบาย
กระตุ้นเศรษฐกิจขนานใหญ่ ด้วยการออกมาตรการผ่อนคลายทางการเงินโดยประกาศลดอัตรา
ดอกเบี้ยมาตรฐาน (Official Discount Rate) ลง 9 ครั้ง จากร้อยละ 6.0 เมื่อต้นปี 1991 ลงเหลือ
ร้อยละ 0.5 ในเดือนกันยายน 1995 และลงไปไกลถึงขั้นการใช ้ “นโยบายอัตราดอกเบี้ยร้อยละ
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ศูนย์” ตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์ 1999 ถึงเดือนสิงหาคม 2000 ซึ่งส่งผลให้อัตราดอกเบี้ยข้ามคืน 
(Overnight Call Rate) อยู่ในระดับรอ้ยละ 0 
 อย่างไรก็ตาม ภายใตภ้าวะที่ขาดการ “ปฏิรูปโครงสร้างเศรษฐกิจ” ที่เป็นพ้ืนฐาน การเพ่ิม
การใช้จ่ายของรัฐบาลเพื่อใช้ในกิจการสาธารณะในรูปแบบเดิม เป็นเพียงการก่อให้เกดิอัตราการ
เจริญเติบโตทางเศรษฐกิจที่สูงขึ้นในวงจ ากัด และเพราะการขาดความคืบหน้าในการแก้ไขปัญหา
หนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายได้ทีท่ับถมเป็นปริมาณมหาศาลของสถาบันการเงิน ท าให้การลดอัตรา
ดอกเบี้ยของธนาคารแห่งประเทศญี่ปุ่นอย่างกล้าหาญ มีผลเพียงยับยั้งเงนิฝืดให้อยู่ในวงจ ากัด
เท่านั้น 
 (3)  ปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกิดรายได ้ ปรากฏขึ้นพร้อมๆ กับภาวะเงินฝดืเมื่อยอ้นกลับไป
พิจารณาถึงปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายไดข้องสถาบนัการเงินญี่ปุ่นในช่วงทศวรรษ 1990 
โดยสังเขปแล้ว จะเห็นถงึลักษณะพิเศษว่า ปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกิดรายไดน้ี้เป็นปัญหาท่ีเกิดขึ้น
อย่างต่อเน่ืองยาวนาน แล้วกัดเซาะระบบการเงินของญี่ปุ่นโดยรวมเป็นล าดับ แม้มิได้เกิดขึ้นทันที
ภายหลังเศรษฐกิจฟองสบูแ่ตก กล่าวคือ ปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกิดรายได้นี้เกิดขึ้นในรูปแอบแฝง
ก่อนการแตกของฟองสบู่ ดังนั้น การเลื่อนการแก้ไขปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกิดรายได ้ซึ่งปรากฏขึ้นมา
ตามการขยายตัวของภาวะเงินฝืดออกไปทุกคร้ังนั้น ส่งผลให้เกิดการลิดรอนความเข้มแข็งในการ
บริหารของสถาบันการเงินในประเทศญี่ปุ่นเป็นล าดับ น ามาซึ่งผลกระทบต่อเสถียรภาพของระบบ
การเงินโดยรวมในช่วงคร่ึงหลังของทศวรรษที่ 1990 ทั้งๆ ที่ตระหนักกันโดยทั่วไปว่า สถาบัน
การเงินของญี่ปุ่นมีความเข้มแข็งดังหินผาในช่วงครึง่หลังของทศวรรษที่ 1980 
 เมื่อพิจารณาดูสภาวการณ์ในช่วงนี้อย่างละเอียด จะพบว่าการล่มสลายของสถาบัน
การเงินในญี่ปุ่นท่ีเกิดจากปัญหาหนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายได้นั้น เริ่มเกิดขึ้นจากการล้มของธนาคารโต
โยโซโก ในเดือนเมษายน ค.ศ. 1992 ติดตามมาด้วยการล้มของธนาคารโตโยชินคินในเดือน
ตุลาคมปีเดียวกัน เมื่อเวลาผ่านไป ความรุนแรงและจ านวนสถาบันท่ีล้มก็เพิ่มมากขึ้นในปี 1995 
สถาบันการเงินหลายแห่งล้มลง ดังเช่น ในเดือนมีนาคม 1995 สหกรณ์ออมทรัพย์โตเกียวเคียววะ
และสหกรณ์ออมทรัพย์อันเซน และในเดือนสิงหาคมปีเดียวกัน ธนาคารเฮียวโกะและสหกรณ์คิซุ ก็
ทยอยล้มตามล าดับ ต่อมาในเดือนกรกฎาคม 1996 บริษัทสินเชื่อเพื่อท่ีอยู่อาศัย (ที่เรียกกันทั่วไป
ในภาษาญี่ปุ่นว่า “จูเซน”) 7 แห่งล้ม ส่งผลให้ประชาชนทั่วไปตระหนักถึงความรุนแรงของปัญหา
หนี้ท่ีไม่ก่อให้เกดิรายได ้และในเดือนพฤศจิกายน 1997 จากการล้มของธนาคารฮอกไกโดทะคุ โช
คุ ซึ่งเปน็หน่ึงในธนาคารใหญ่ในเมืองหลักที่มีสาขาท่ัวประเทศ และบริษัทหลักทรัพย์ยะมะอิจิซึ่ง
เป็นหนึ่งใน 4 บริษัทหลักทรัพย์ยักษ์ใหญ่ของญี่ปุน่ ส่งผลให้ระบบการเงินญี่ปุ่นโดยรวมตกเข้าสู่
ภาวะวิกฤตอย่างรุนแรง ยิ่งไปกว่าน้ัน 2 ใน 3 ของธนาคารเพื่อสินเชื่อระยะยาวของญี่ปุ่นก็มีหนี้สูง
เกินสินทรัพย์และต้องตกอยู่ในความดูแลของรัฐเป็นการชั่วคราว ได้แก่ ธนาคารสินเชื่อระยะยาว
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ญี่ปุ่น ในเดือนพฤศจิกายน 1998 และธนาคารสินเชื่อนิปปอน ในเดือนธันวาคม 1999 จึงส่งผล
กระทบให้วิกฤตการเงินของญี่ปุ่นยืดเยื้อมากขึ้น  
 (4)   ผลกระทบจากภาวะเศรษฐกิจตกต่ าวิกฤตการณ์ทางเศรษฐกิจที่เกิดขึ้นมานานนับ 
10 ปี และยังไม่มีทีท่าว่าจะฟื้นตัวในปี ค.ศ. 2002 อีกทั้งจะยังคงสภาพน้ีต่อไปอีกหลายปี ได้
ก่อให้เกดิผลกระทบต่อการด าเนินชีวิตทางสังคมและวัฒนธรรมในวงกว้าง ในท่ีนี้จะขอกล่าวบาง
ประเด็น ดังนี ้
 ก. ค่าเงินเยน ค่าเงินเยนได้ตกลงเป็น 130 เยนต่อหน่ึงเหรียญสหรัฐฯ นับตั้งแต่ตอน
ปลายของปี ค.ศ. 2001 เป็นต้นมา นับว่าเป็นการตกต่ าของค่าเงินเยนเป็นครั้งแรกหลังจากที่เคย
อยู่ในระดับเดียวกันนี้มาก่อนในปี ค.ศ. 1998 นักวิชาการและนักธุรกิจต่างยอมรับอัตราแลกเปลี่ยน
นี้ และคาดหวังว่าจะท าให้ราคาสินค้าของญี่ปุ่นถูกลง และสามารถแข่งขันกับสินค้าจากประเทศอื่น
ได้ นายมาซาจูโร ชโิอกาวา รัฐมนตรีกระทรวงการคลังได้กล่าวในตอนปลายเดือนธันวาคม ค.ศ. 
2001 ว่า “ค่าของเงินเยนท่ีเป็นอยู่ในเวลาน้ีเป็นเครื่องสะท้อนให้เห็นถึงสภาวะของเศรษฐกิจญี่ปุ่น
ในปัจจุบันท่ีตกต่ าลงมาก” อย่างไรก็ตาม เขากไ็ม่อยากเห็นค่าเงินลดต่ าลงมากกว่าน้ี เพราะจะเป็น
สัญญาณอันตรายที่จะเกิดผลเสียต่อระบบเศรษฐกิจของญี่ปุ่นและต่อโลกต่อมาในวันที่ 25 มกราคม 
2002 ค่าเงินเยนเท่ากับ 134.4 เยนต่อหน่ึงเหรียญ 
 ข.  การว่างงาน อัตราการว่างงานในช่วงคาบเกี่ยวปี 2001-2002 อยู่ในระดับร้อยละ 
5.5 ซึ่งถือว่าเป็นระดับวา่งงานที่สูงที่สุดนับแต่หลังสงครามโลกครั้งท่ีสองเป็นต้นมา อัตราการ
ว่างงานเกินร้อยละ 5 มีมาต้ังแต่ต้นปี 2001 แล้ว และได้เพิ่มสูงขึ้นอย่างรวดเร็วภายหลังการเกิด
วินาศกรรมในสหรัฐฯ อย่างไรก็ตาม การว่างงานของญี่ปุ่นยังมีอัตราต่ ากว่าประเทศพัฒนาอื่นๆ 
เช่น อิตาลี (ร้อยละ 9.4 ในเดือนกรกฎาคม) ฝรั่งเศส (ร้อยละ 9 ในเดือนสิงหาคม) เยอรมัน (ร้อย
ละ 9.4 ในเดือนกันยายน) และแคนาดา (ร้อยละ 7.2 ในเดือนกันยายน) เป็นต้น ในขณะที่อังกฤษ 
เกาหลีใต้ และสหรัฐฯ มีอัตราการว่างงานต่ ากว่าร้อยละ 5 ในปี 2001 
 ปัจจัยที่ก่อให้เกิดการว่างงานในระดับสูงของญี่ปุ่นเป็นผลมาจาก (1) การปรับปรุง
โครงสร้างของบริษัทต่างๆ ท าให้ต้องปลดคนงานออกเป็นจ านวนมาก (2) การก่อวินาศกรรมใน
สหรัฐฯ (3) การพบโรควัวบ้าในญี่ปุ่น และ (4) บรรษัทขนาดใหญ่ล้มละลาย ท าให้คนท่ีมีงานประจ า
อยู่ตอ้งออกจากงานไปด้วย อีกทั้งการสร้างงานใหม่เพิ่มขึ้นในอัตราต่ ากว่าจ านวนผู้ตกงาน  
 ค.  ข่าวคราวเกี่ยวกับเศรษฐกิจ ตลอดทั้งปี ค.ศ. 2001 สื่อมวลชนญี่ปุ่นได้น าขอ้มูล
และข้อคิดเห็นมาเสนอให้แก่ประชาชนได้ทราบถึงความตกต่ าทางเศรษฐกิจของประเทศอย่าง
ต่อเนื่อง ดังเช่น ข่าวในระหว่างเดือนเมษายน-มิถุนายน ลงว่า ผลิตภัณฑ์มวลรวมประชาชาติติด
ลบร้อยละ 0.8 คือลดจาก 532, 502 ลงเหลือ 528, 254 หมื่นล้านเยน ทั้งน้ีเป็นผลมาจากการ
ส่งออกลดลงร้อยละ 2.9 และในตอนปลายปีท่ีเกิดวินาศกรรมในสหรัฐฯ ก็ยิ่งส่งผลต่อการส่งออกไป
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ยังตลาดสหรัฐฯ ซึ่งเป็นตลาดหลักของสินค้าญี่ปุ่นลดลงอย่างรวดเร็ว ท าใหภ้าวะเศรษฐกิจเข้าสู่ยุค
มืดในกิจการธุรกิจอุตสาหกรรมแทบทุกสาขา 
 ข่าวเรื่องการเลิกจ้างท่ีบริษัทต่างๆ ปลดพนักงานออกเป็นจ านวนมากก็ปรากฏในหน้า
หนังสือพิมพ์ตลอดเวลา ทั้งท่ีเป็นการให้ออกจากงานในภาคอุตสาหกรรมและภาคบริการ ใน
ขณะเดียวกัน ข่าวการล้มละลายก็มีมาก เช่น ในเดอืนตุลาคม 2001 บริษัทขนาดกลางและขนาด
เล็กล้มละลายถึงร้อยละ 11.7 เมื่อเทียบกับปีก่อนหน้านี้ ในขณะที่บริษัทขนาดใหญ่ก็ประสบกับ
ปัญหาเดียวกัน คือ บริษทั Teikoku Databank Ltd. ซึ่งมีขนาดใหญ่เป็นอันดับท่ี 3 ของประเทศ 
และหา้งสรรพสินค้า Mycal Corp. ที่มีสาขาท่ัวประเทศได้ประกาศล้มละลายในเดือนกันยายนศก
เดียวกัน สาเหตุของการล้มละลาย คือการมีหน้ีสินล้นพ้นตัวจนไม่สามารถจะคืนเงินกู้และดอกเบี้ย
ได ้
 บริษัทฮิตาชิประกาศลดพนักงานด้านการสื่อสารลงถึง 14,700 คน ในขณะที่สายการบิน
เจแปน แอร์ไลน ์ จะรวมกบัสายการบินเจแปนแอร์ซิสเต็ม ซึ่งจะต้องปลดพนักงานออกราว 5,000 
ต าแหน่ง 
 อนึ่ง คณะรัฐมนตรีได้ประกาศว่า เศรษฐกิจของญี่ปุน่ในปี 2001 อยู่ในขาลงและจะส่งผล
ให้การว่างงานสูงขึ้นดังนั้น เมื่อมีการส ารวจทัศนคติกลุ่มตัวอย่างกลุ่มหนึ่ง พบวา่ผู้ตอบค าถามร้อย
ละ 65 มีความรู้สึกไม่มั่นคงในการด ารงชีวิตและในหน้าที่การงานซึ่งถือว่าเป็นอัตราสูงท่ีสุด
นับตั้งแต่มีการส ารวจครั้งแรกในปี 1958 ทีเดียว  
 นอกจากนี้ได้มกีารสรุปจ านวนบริษัทท่ีล้มละลายจนถึงสิ้นปี 2001 ว่ามีถึง 19,441 บริษัท
ซึ่งเพิ่มขึ้นจากปีก่อนถึงร้อยละ 1.9 นับเป็นปทีี่มีบริษัทล้มละลายจ านวนมากเป็นอันดับท่ีสองรอง
จากปี 1984 ที่มีจ านวน 20,841 บริษัท ส่วนมูลค่าหนี้สินท่ีสูญเสียไปกับการล้มละลายในปี 2001 
มีถึง 16.21 หมื่นล้านเยน คิดเป็นมูลค่ามากเป็นอันดับที่สองรองจากปี 2000 ที่มีมูลค่าราว 23.99 
หมื่นล้านเยน  
 ในขณะที่การได้เปรียบดุลการค้ากับต่างประเทศลดลงถึงร้อยละ 38.3 เมื่อเทียบกับป ี
2000 กระทรวงการคลังได้ประกาศว่า การลดลงของการได้เปรียบดุลการค้าในปี 2001 เป็นการ
ลดลงในอัตราที่สูงที่สุดนับตั้งแต่ปี 1970 (ซึ่งในปีน้ันมีการลดลงร้อยละ 54.8) เมื่อดูรายละเอียด
ของการไดเ้ปรียบดุลการค้ากับต่างประเทศที่ลดลง ก็คือ ได้เปรียบกับประเทศในเอเชียลดลง 58% 
(หรือมีมูลค่าเหลือเพียง 1.7 หมื่นล้านเยน) ในทางตรงกันข้าม ได้น าสินค้าจากจีนเข้าไปในญี่ปุ่น
เพิ่มขึ้นร้อยละ 18.3 ยังผลให้เสียเปรียบดุลการค้ากับจีนมากถึง 3.26 หมื่นล้านเยน และส่ง
สินค้าออกไปยังอเมริกาและยุโรปลดลงร้อยละ 6.8 และ 29.1 ตามล าดับ เมื่อรวมมูลค่าแล้ว ในปี 
2001 ญี่ปุ่นลดการได้เปรียบดุลการค้ากับต่างประเทศถึง 6.61 หมื่นล้านเยน  



 
 

18 

 ประการสุดท้าย ผู้ว่าการธนาคารแห่งชาติญี่ปุ่น นายมาซารุ ฮายามิ ไดก้ล่าววา่  
“เศรษฐกิจของญี่ปุ่นจะยังคงประสบกับปัญหาการซบเซาอย่างรุนแรงต่อไปอีกในครึ่งแรกของปี 
2002 ในขณะที่ค่าของเงินเยนจะอยู่ในระดับต่ าต่อไปอีก” 
 ต่อมาญี่ปุ่นได้ก้าวพ้นยุควิกฤตทางเศรษฐกิจในทศวรรษ 1990 มาได ้ ท าใหอ้ัตราความ
เจริญเติบโตเป็นบวกนับตัง้แต่ปี ค.ศ. 2004 เป็นต้นมา อันเป็นสัญญาณว่า ญี่ปุ่นเริ่มฟื้นตัวและยัง
ครอบครองความเป็นมหาอ านาจทางเศรษฐกิจของโลกอันดับท่ี 2 อยู่ต่อไป พร้อมกันนี้ความนิยม
ในการบริโภคสินค้าญี่ปุ่น เช่น รถโตโยต้า ซันโย เปน็อาทิ เป็นไปอย่างกว้างขวาง โดยได้สร้างผล
ก าไรให้แก่บริษัทเหล่านี้เพ่ิมสูงขึ้นทุกปี อันส่งผลให้ค่าเงินเยนสูงขึ้น ในขณะท่ีสินค้าตัวอื่นต้อง
แข่งขันกับสินค้าที่ผลิตขึ้นจากประเทศอื่น ท าให้ปี 2008 ญี่ปุ่นส่งออกได้ชะลอตัวลง และอัตรา
ความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจลดลงเหลือเพียงร้อยละ 2.00 แต่สถาบันการศึกษาทางด้าน
เศรษฐกิจบางส านักระบุว่า อัตราความเจริญเติบโตลดต่ ากว่าศูนย์ หรือติดลบถงึร้อยละ 0.65 (6) 
 การฟ้ืนตัวของญี่ปุ่นเป็นไปอย่างเชื่องช้าภายหลังท่ีเกิดวกิฤตเศรษฐกิจที่เรียกว่า 
“ทศวรรษท่ีหายไป” (The lost decade หรือ Japan’s Great Recession) และได้โหมกระหน่ าให้
เกิดปัญหาทางการเมืองทีต่้องเปลี่ยนรัฐบาลเกือบทุกปีในตอนปลายของทศวรรษ 2000 ส่งผลให้
หลุดจากการเป็นประเทศมหาอ านาจทางเศรษฐกิจอันดับท่ี 2 ให้แก่จีนไป เหตุการณ์อันเลวร้ายยัง
ไม่ได้ยุติเพียงแค่นั้น เพราะในวันท่ี 11 มีนาคม ค.ศ. 2011 ได้เกิดแผ่นดินไหวขนาด 9.0 ริคเตอร์
นอกชายฝั่งของคาบสมุทรโอชิกะ โทโฮะกุ ก่อให้เกิดคลื่นสึนามิโถมพัดเข้าท าลายชีวิตกว่า 20,000 
คนและทรัพย์สินมากกว่า 309,000 ล้านเหรียญสหรัฐฯ นอกจากนี้ โรงงานไฟฟ้านิวเคลียร์ฟูกุชิมา 
ไดอิชไิด้เกิดระเบิดขึ้น ส่งสารกัมมันตภาพรังสีออกไปทั่ว จึงต้องอพยพโยกย้ายประชาชนซ่ึงอาศัย
อยู่ในรัศมี 20 กิโลเมตรรอบโรงงานไฟฟ้าออกไปและพืชผัก รวมทั้งสัตว์เลี้ยงได้รับผลกระทบจาก
รังสีดังกล่าว จึงต้องท าลายผลผลิตทุกชนิดและไมส่ามารถส่งออกได้ ความเสียหายท่ีเกิดขึ้นมี
มูลค่ามากที่สุดเท่าที่เคยบันทึกมา (7) 

 
สิงคโปร์: ชาติที่มีขนาดเล็กที่ทรงพลัง 
 สิงคโปร์เป็นเมืองบนเกาะท่ีตั้งอยู่ปลายสุดแหลมมลายู เป็นสถานที่พักสินค้าของพ่อค้า
ทั่วโลก เดิมชื่อว่า เทมาเส็ก มกีษัตริย์ปกครอง ต่อมา เปลี่ยนชื่อใหม่ว่า สิงหปุระ และตกเป็นของ
สุลต่านแห่งมะละกา สิงคโปร์ตกอยู่ภายใต้การยึดครองของชาติยุโรปเป็นชาติแรก คือ โปรตุเกส 
เมื่อปี ค.ศ. 1511แล้วกถ็ูกชาวฮอลันดาแย่งไปครอบครอง แต่ในท่ีสุด อังกฤษได้ยึดสิงคโปร์ไวเ้ป็น
เมืองขึ้นในปี ค.ศ. 1819 
 ต่อมา เมื่อสิงคโปร์เห็นมาเลเซียได้รับเอกราชจากอังกฤษหลังสงครามโลกคร้ังที่สอง 
สิงคโปร์จึงรีบขอรวมชาติเข้ากับมลายาทันทีเพื่อจะไม่เป็นเมืองขึ้นของอังกฤษอีก แต่สิงคโปร์กลับ
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ไม่พอใจมาเลเซียเพราะมีการเหยียดชนชาติอ่ืนท่ีมใิช่ชาวมาเลย์ จึงประกาศแยกตัวตั้งเป็นเอกราช
เมื่อวันท่ี 9 สิงหาคม ค.ศ. 1965 (8) 
 สิงคโปร์เป็นนครรัฐ (city-state) ประกอบด้วยเกาะต่างๆ 63 เกาะ มีเกาะใหญ่หลัก
เรียกว่าสิงคโปร์ มีขนาดพื้นที่ 694 ตารางกิโลเมตร (มีการขยายพื้นที่ด้วยการถมทะเลออกไป
เรื่อยๆ) จ านวนประชากรในปี ค.ศ. 2010 เท่ากับ 5,076,700 คนและมีรายได้ต่อหัวราว 43,867 
เหรียญสหรัฐต่อปี ถือไดว้่า เป็นประเทศที่มีรายได้สูงเทียบเท่ากับประเทศที่พัฒนาแล้วของโลก 
รวมทั้งเป็นประเทศที่มีเงินส ารองต่างประเทศ (foreign reserve) มากที่สุดประเทศหนึ่งของโลก (9) 
 คนสิงคโปร์มีรายได้สูง หรือมีรายได้ต่อหัวสูงถึง 511 เหรียญสหรัฐนับต้ังแต่ปี ค.ศ. 1965 
เมื่อได้รับเอกราชแล้ว ตอ่มารัฐบาลส่งเสริมการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศและผลักดันให้เป็น
สังคมอุตสาหกรรมเพื่อสร้างเป็นสังคมอุตสาหกรรมทันสมัย เศรษฐกิจของประเทศขึ้นอยู่กับงาน
บริการในฐานะทีเ่ป็นศูนย์กลางคมนาคม นั่นคือ เป็นท่าเรือท่ีใหญ่ที่สุดแห่งหน่ึงของโลก มีโรงงาน
กลั่นน้ ามันขนาดใหญ่เพื่อการส่งออก มีโรงงานอุตสาหกรรมเคมี วิศวกรรมเคร่ืองกล และชีวะทาง
การแพทย์ รวมทั้งโรงงานผลิตสินค้าและอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์ นอกจากนี้ ยังเป็นศูนย์กลาง
การเงินที่ส าคัญของภูมิภาคเอเชียตะวันออก และเปน็ประเทศที่มีนักท่องเที่ยวกว่า 10 ล้านคนเข้า
มาเยี่ยมเยือน ในแต่ละปี สร้างรายได้ไม่น้อยกว่า 3 พันล้านเหรียญสหรัฐฯ 
 ชนเชื้อสายจีนมีอิทธิพลทางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม โดยด ารงต าแหน่งเป็น
นายกรัฐมนตรีเรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน และครอบครองอ านาจทางเศรษฐกิจ อีกทั้งออกไปลงทุนใน
ต่างประเทศทั้งในเอเชียอาคเนย์และเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ อนึ่ง สังคมสิงคโปร์เป็นสังคมท่ีคน
มีการศึกษาสูง ใช้ภาษาอังกฤษในการด ารงชีวติประจ าวัน และสามารถพัฒนาการศึกษา 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งระดับอดุมศึกษา จนได้รับการจัดอันดับให้อยู่ในระดับต้นๆ เช่น National 
University of Singapore (อันดับท่ี 24) Nanyang Technology University (อันดับท่ี 174) จาก
การจัดอันดับมหาวิทยาลัยโลกของ Times Higher Education ปี ค.ศ. 2011  
 ชาวสิงคโปร์โอบรับวัฒนธรรมยุโรป-อเมริกาเป็นหลักในการด าเนินชีวิตประจ าวัน ในขณะ
ที่ยังคงไว้ซึ่งวัฒนธรรมจีน อินเดยี และมาเลย์ดัง้เดิมบางส่วน อนึ่ง ใน ค.ศ. 2010 มีชาวสิงคโปร์ที่
เกิดในต่างประเทศ (foreign-born Singaporeans) มีจ านวนถึงร้อยละ 23 ของประชากรท้ัง
ประเทศ 
 
เอเชียตะวันออกในยุคหลังสงครามเย็น 
 เราอาจสรุปการเปลี่ยนแปลงครั้งส าคัญของโลก ที่ส่งผลกระทบโดยตรงต่อภูมภิาคเอเชีย
ตะวันออก ดังนี ้
  (1) การยุติสงครามเย็น ท าให้ลัทธิทางการเมืองการปกครองไม่เป็นอุปสรรคปิดกั้นการ
เคลื่อนไหวคน สังคมวัฒนธรรม เศรษฐกิจ และการเมือง ระหว่างประเทศ (ยกเว้นเกาหลีเหนือที่
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ยังคงยึดถือความเป็นสังคมคอมมิวนิสต์และปฏิเสธความสัมพันธ์กับประเทศอื่นๆ นอกจาก
ประเทศที่เป็นสังคมนิยมด้วยกันเอง แม้ว่าประเทศเหล่าน้ันจะมีการเปลี่ยนแปลงเป็นสังคมนิยม
ตามแนวใหม่ก็ตาม)   
 (2) โลกก้าวเข้าสู่ยุคโลกาภิวัตน์ที่ผู้คน รวมทั้งธุรกิจการค้าและความรู้ทางเทคโนโลยี
สามารถติดต่อข้ามพรมแดนได้โดยง่าย  
 (3) การคมนาคมเป็นไปอย่างสะดวกรวดเร็ว ซึ่งได้มีบทบาทส าคัญท าให้ผู้คนสามารถ
เดินทางได้สะดวกนับต้ังแต่หลังสงครามโลกครั้งท่ีสองมาแล้ว พอมาถึงยุคน้ี พัฒนาการทางด้าน
การคมนาคมได้ก้าวหน้าไปไกลมากยิ่งขึ้นและอัตราค่าโดยสารมีราคาถูกลง คนท่ัวไปจึงสามารถ
เดินทางโดยเครื่องบินได ้ ในขณะเดียวกันที่มีการก่อสร้างทางหลวงเชื่อมต่อระหว่างจีนกับ
อุษาคเนย์ สร้างรถไฟท่ีมีความเร็วสูงในญี่ปุ่น เกาหลีใต้และจีน และมีการพัฒนาเรือเดินสมุทรท่ี
ทันสมัย ท าให้การขนถ่ายสินค้าระหว่างประเทศเป็นไปอย่างสะดวกและรวดเร็ว อนึ่ง ญี่ปุ่นและ
เกาหลีใต้ยังเป็นชาติอันดับหน่ึงที่มีอู่ต่อเรือท่ีใหญ่และทันสมัยที่สุดในโลก  
 (4) ความมั่งค่ังของโลกได้ย้ายจากคาบสมุทรแอตแลนติก (Atlantic basin) มายัง
คาบสมุทรแปซิฟิก (Pacific basin) ที่ประเทศต่างๆ ในเอเชียตะวันออกมีการติดต่อค้าขายกัน ทั้ง
ปริมาณและมูลค่ามากที่สุดนับต้ังแต่ทศวรรษท่ี 1970 และมูลค่าทางการค้าเพิ่มสูงมากยิ่งขึ้นเมื่อ
จีนกลายเป็นประเทศคู่ค้าหลักของญี่ปุ่น เกาหลใีต้และประเทศต่างๆ ในกลุ่มอาเซียนแทน
สหรัฐอเมริกาและยุโรปต้ังแต่ต้นสหัสวรรษใหม่  
 (5) ASEAN กลายเป็นองค์กรที่มีความส าคัญในฐานะท่ีเป็นกลุ่มประเทศท่ีมีอ านาจในการ
ต่อรองมากขึ้นเม่ือเทียบกบัอดีตท่ีเป็นเพียงการรวมตัวอย่างหลวมๆ แทบจะไม่มีบทบาททาง
การเมืองระหว่างประเทศ ในยุคนี้ ทั่วโลกต่างยอมรับสถานภาพของอาเซียนว่าเป็นองค์กรที่ต้ัง
ขึ้นมานาน และใช้นโยบายการรวมกลุ่มท่ีไม่แทรกแซงกิจการภายในของประเทศสมาชิก ก่อให้เกดิ
การผนึกความร่วมมือระหว่างกันและกันมากท าให้ จีน เกาหลีใต้ และญี่ปุ่นเข้ามามีส่วนร่วม
นับตั้งแต่ตอนปลายของทศวรรษ 1990 โดยเรียกวา่ ASEAN plus Three และอาจจะกลายเป็น 
ASEAN plus Six (เพิ่มอินเดีย ออสเตรเลียและนิวซีแลนด์) อีกทั้งมีบทบาทใน APEC มากยิ่งขึ้น 
(10) และในปี 2015 จะมกีารจัดตั้งเป็นประชาคมอาเซียน (ASEAN community) ขึ้นอันเป็นการ
กระชับความสัมพันธ์ในหมู่สมาชิกให้แน่นแฟ้นยิ่งขึ้นทุกภาคส่วน 
 จากข้อมูลต้ังแต่ต้นของบทน้ี เราอาจน ามาใช้ในการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างเอเชีย
ตะวันออกเฉียงเหนือและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ตามปัจจัยต่างๆ ได้ดังนี ้
1. การเคลื่อนย้ายคน สังคม และวัฒนธรรม 
 1.1 จีน 
 จีนอาศัยความผูกพันทางเชื้อชาติ (ภาษา วัฒนธรรม และสายเลือด) เปน็ตัวเชื่อม
ความสัมพันธ์กับประเทศในอุษาคเนย์ภายหลังที่เปิดประเทศในตอนปลายทศวรรษ 1970 และ
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ยกระดับการท าการค้าการลงทุนตั้งแต่ทศวรรษ 1990 อกีทั้งเพิ่มปริมาณและมูลค่ามากขึ้นใน
สหัสวรรษใหม่จนถึงปัจจุบนั ท าให้ความรู้สึกต่อจีนที่เคยเป็น “ภัยคุกคาม” ในอดีตได้จางหายไป 
กลายเป็นมหามิตรและได้รับการยกย่องให้ด ารงต าแหน่งเป็นผู้น าทั้งทางเศรษฐกิจและการเมือง
ระหว่างประเทศของเอเชียในยุคใหม่น้ี 
 การติดต่อกับจีนโดยคน สังคมและวัฒนธรรมเป็นไปเหนือความคาดหมาย โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งในด้านการท่องเที่ยวที่คนเชื้อสายจีนและชนพื้นเมืองต่างนิยมเดินทางไปเยี่ยมชมเมืองจีน
เป็นจ านวนมากในแต่ละปี มีการเช่าเครื่องบินเหมาล าน านักท่องเที่ยวจากเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้
ไปยังเมืองจีน และน าชาวจีนไปยังเอเชียอาคเนย์ ก่อให้เกดิความรู้ความเข้าใจที่ผู้คนได้ไปสัมผัส
ดินแดนของกันและกัน อันเป็นการกระชับความสัมพันธ์ระหว่างกันนอกเหนือไปจากเหตุผลทาง
เศรษฐกิจ ในขณะเดียวกัน นักธุรกจิต่างเดินทางไปมาหาสู่กันเป็นจ านวนมากเพื่อท าธุรกรรม
ทางการค้าและการลงทุน โดยจีนเปิดมณฑลกวางสีให้เป็นศูนย์กลางการค้าเชื่อมระหว่างจีนกับ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และอนุญาตให้ต้ังศูนย์กลางตลาดสินค้าจากอุษาคเนย์ในเมืองใหญ่ๆ ทั่ว
ประเทศ 
 ข้อมูลทางสถิติพบว่า นักท่องเที่ยวจาก ASEAN ไปเยือนจีนในปี 2010 จ านวน 4.20 
ล้านคน ในขณะทีช่าวจีนราว 4 ล้านคนไปท่องเที่ยวในประเทศ ASEAN ในปี 2009 (11)ส่วนในด้าน
การศึกษานั้น นักศึกษาจากประเทศอาเซียนเข้าไปเรียนในสถาบันการศึกษาของจีนจ านวน
มากกว่า 30,000 คน ในขณะท่ีมีนักศึกษาจีนจ านวนถึง 70,000 คนก าลังศึกษาอยู่ในมหาวิทยาลัย
ต่างๆ ของประเทศในอาเซียน อีกทั้งจีนได้สร้างสถาบันขงจื้อ (Confucius Institute) ในอาเซียน
แล้วรวม 35 แห่ง อนึ่ง ส านักงานเลขาธิการจีน-อาเซียน (China-ASEAN Expo Secretariat) ได้
ประกาศว่า “จะเพิ่มจ านวนนักศึกษาจากอาเซียนสู่จีนขึ้นเป็น 100,000 คนและจากจีนสู่อาเซียน
จ านวน 100,000 คนเช่นกนัตามโครงการ The Double 100,000 Students Mobility Program ใน
อนาคตอันใกล้น้ี” (12) 
 
ตารางที่ 1 จ านวนนักท่องเที่ยวเข้าสู่ประเทศ ASEAN 
                                                                                                            (จ านวน 1,000 คน) 
จากประเทศ 2007 2008 2009 
รวมทั้งส้ิน (ทั่วโลก) 62,272.3 65,605 65,437.6 

จีน 3,538.6 4,471.5 3,991.9 
ญี่ปุ่น 3,926.3 3,623.8 2,826.2 

เกาหลีใต้ 3,701.3 2,657.1 1,908.1 
ไต้หวัน 1,813.9 1,514.0 1,247.7 

ที่มา:ASEAN Tourism Statistics Database, 15 June 2010.  
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 ความเกี่ยวพันทางสังคมวัฒนธรรม รวมทั้งเศรษฐกิจและการเมืองอย่างใกล้ชิดในยุคนี้
ยังผลให้มีการโยกย้ายผู้คนจากจีนไปสู่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งท่ีเป็นการอาศัยอยู่แบบชั่วคราว 
(ไม่เกิน 3 เดือน – 1 ปี) และแบบถาวรท้ังที่เข้าออกประเทศอย่างเป็นทางการและท่ีแอบหลบหนี
เข้าเมือง 

  In the last 20 years (1980-2000), some 2,300,000 – 2,650,000 Chinese 
migrants flew into Southeast Asia. They consisted of Business people, students and 
professionals, technicians, skilled and unskilled laborers. Among them more than 
one million resided in Myanmar, 350,000-400,000 lived in Thailand, 350,000-
380,000 lived in Singapore, while Malaysia, Indonesia, Vietnam, Cambodia and 
Laos each had 50,000-120,000 such Chinese new migrants.(13) 

 

 ในขณะที่ชาวเวียดนามและแรงงานจากประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้ จ านวนนับแสน
คนแอบเดินทางเข้าไปท างานในเมืองอุตสาหกรรมตามชายฝั่งภาคใต้ของจีน ซึง่มีต าแหน่งว่างกว่า 
2 ล้านต าแหน่งตามโรงงานต่างๆ  

  Two million job vacancies were reported in Southeast coastal region of China 
in 2005…‘Tens of thousands’ of irregular workers were reportedly smuggled each 
year from Vietnam and other Southeast Asian countries into southern China…(14) 

 
 จ านวนคนเวียดนามท่ีแอบเข้าไปท างานในจีนมีเป็นจ านวนมากนั้น เป็นเพราะมีพรมแดน
ติดต่อกัน อย่างไรก็ตาม คนจีนมีทัศนคติต่อคนเวียดนามไม่ค่อยดีนักและมักดูถูกเหยียดหยามคน
เวียดนาม ทั้งนี้คงเป็นเพราะจีนเคยครอบง าและปกครองเวียดนามเป็นเวลาหลายร้อยปีในอดีตกาล 
 ในมิติทางด้านสังคมและวัฒนธรรม หรือเรียกว่า soft power (การทูตเชิงวัฒนธรรม) นั้น 
รัฐบาลจีนสนับสนุนให้นักวิชาการจีน เข้าร่วมงานทางวิชาการกับนักวิชาการในเอเชียทุกด้าน 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งในการประชุมสัมมนา (Academic and unofficial Tract 2 policy conferences) 
ซึ่งได้ผ่านองค์กรระดับสูงที่เรียกว่า Government-Operated Non-Government Organizations 
(GONGOS) เพื่อติดต่อกบัองค์กรเอกชนของต่างประเทศ อนึ่ง รัฐบาลจีนสนับสนุนให้ก่อตั้งองค์กร
เครือข่ายชื่อ Network of East Asian Think-Tanks (NEAT) ในปี 2003 ที่มีชาติสมาชิก 13 ชาติ
คือ ASEAN Plus Three 
 รัฐบาลจีนได้ให้ความส าคัญต่อชาวจีนโพ้นทะเล ที่อาศัยอยู่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
เพื่อให้เป็น “ห่วงโซ”่ คล้องความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศ ท าให้ความรู้สึกเกลียดชงัและ
แบ่งแยกชนเชื้อสายจีนในมาเลเซียและอินโดนีเซียลดต่ าลงในสหัสวรรษใหม่ ทั้งน้ีเพราะคนเชื้อ
สายจีนเป็นเสมือนทรัพยากรที่มีคุณค่าใช้เชื่อมโยงกจิกรรมทางการค้าและการลงทุนกับประเทศจีน
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ได้ง่ายขึ้น นอกจากนี้ จีนยังสนับสนุนให้คนในอุษาคเนย์ตระหนักถึง “ค่านิยมของเอเชีย” (Asian 
values) ซึ่งจีนใช้ทดแทนค าว่า “ค่านิยมขงจื้อ” (Confucian values) ให้เป็นเสมือนทูตทาง
วัฒนธรรมเชื่อมระหว่างจีนกับ อาเซียน (15) 
 การใช้อินเทอร์เนทและโทรทัศน์ผ่านดาวเทียม มีผลให้จีนส่งผ่านวัฒนธรรมไปทั่วโลกได้
ง่ายท้ังด้านศิลปะ นักร้อง ภาพยนตร์ นักกฬีา ฯลฯ อันเป็นการเพิ่มความเข้าใจและรับรู้
ภาพลักษณ์ของจีนในยุคปัจจุบัน ในขณะที่การเป็นเจ้าภาพกีฬาเอเชี่ยนเกมส์และกีฬาโอลิมปิกฤดู
ร้อน ปี 2008 ซึ่งได้มกีารฉายภาพของจีนยุคปัจจุบนัไปท่ัวโลก ผู้คนต่างมองจีนไปในทางที่ดีขึ้น 
ในขณะเดียวกัน มีสินค้าและผลิตภัณฑ์ของจีนวางขายในตลาดทั่วโลก รวมทั้งข่าวที่จีนก้าวขึ้นเป็น
มหาอ านาจทางเศรษฐกิจอันดับท่ีสองของโลกในปี 2011 ก็ยิง่ท าให้ภาพพจน์ของจีนเลื่องลือไป
ไกล 
 ประการสุดท้าย เมืองใหญ่ๆ ของจีนไดผู้กสัมพันธ์กับเมืองต่างๆ ในอุษาคเนย์ให้เป็น
เมืองพี่เมืองนอ้ง อันเป็นการเพิ่มความสัมพันธ์ต่อกันในระดับท้องถิ่น ดงัเช่น เมืองเฉิงตูของจีนกับ
จังหวัดสุพรรณบุรีของไทย เป็นต้น 
 สถานภาพทางสังคมของชาวจีนโพ้นทะเลในยุคปัจจุบัน ไดเ้ปลี่ยนไปอย่างมีนัยส าคัญใน
ทุกภาคส่วนของสังคม ในยุคนี้ลูกหลานชาวจีนโพ้นทะเลได้กลายเป็นประชากรของประเทศที่พวก
เขาอาศัยอยู่ โดยเรียกว่า คนเชื้อสายจีนหรือพลเมืองใหม่ เช่น คนไทยใหม่ คนมาเลย์ใหม่ เป็นต้น 
คนเหล่านี้ได้ผสมผสานทางวัฒนธรรมและมีความส านึกว่าเป็นพลเมืองของประเทศนั้นๆ แม้ว่าใน
บางมิติจะยังคงย้ าถึงความเป็นคนจีนและยึดถือวัฒนธรรมจีนควบคู่ไปด้วย แต่ในกรณีประเทศ
สิงคโปร์ที่มีประชากรเชื้อสายจีนเป็นชนกลุ่มใหญ่ การแสดงออกทางด้านวัฒนธรรมและความเป็น
คนจีนจึงมีอย่างเด่นชัด มีการใช้ภาษาจีนเป็นภาษาราชการ คนสิงคโปร์ใหม่จึงใช้สองภาษา ได้แก ่
จีนกลาง (Mandarin) และภาษาอังกฤษในการสื่อสารระหว่างกัน คนสิงคโปร์ใหม่กุมอ านาจทาง
การเมือง ด ารงต าแหน่งเป็นนายกรัฐมนตรี เช่น นาย Lee Kuan-yew นาย Lee Hsien-leong นาย 
GohChok-tong เป็นรัฐมนตรี และเป็นผู้บริหารในส่วนราชการของกระทรวงต่างๆ เช่นเดียวกับ
การกุมอ านาจทางเศรษฐกิจ โดยเป็นเจ้าของธุรกิจและผู้บริหารระดับสูงของบริษัทขนาดใหญ่ทุก
ระดับ รวมทั้งธุรกิจขนาดกลางและขนาดเล็กดว้ย สว่นในทางสังคม ก็เป็นกลุ่มที่มีบทบาททางด้าน
การศึกษา เช่น เป็นอาจารย์ นักวิจัย และผู้น าทางด้านวัฒนธรรมจีนในสังคมแห่งนี้และในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต ้จึงสามารถสร้างมหาวิทยาลัยให้มีชื่อเสียงในระดับโลกได้ 
 ในกรณีของไทย คนจนีได้มีบทบาททางการเมืองมานานนับตั้งแต่ครั้งพระเจ้าตากสนิ
มหาราช (ครองราชย์ในระหว่าง ค.ศ. 1768-1782) ที่พระองค์มีเชื้อสายจีน (บิดาเป็นคนจีนแต้จิ๋ว 
ส่วนมารดาชื่อ นกเอี้ยง) ต่อมาในยุคใหม่นี้ คนไทยใหม่ต่างมีความโดดเด่นทางการเมืองจน
สามารถด ารงต าแหน่งเป็นผู้น าประเทศ เช่น นายบรรหาร ศิลปะอาชา นายทักษิณ ชินวัตร นาย
อภิสิทธิ์ เวชชาชีวะ (16) อนึ่ง คนไทยใหม่ด ารงต าแหน่งเป็นสมาชิกรัฐสภา ข้าราชการระดับสูงและ



 
 

24 

ระดับกลาง ครูอาจารย์ในมหาวิทยาลัย นักธุรกิจ นกับริหาร และเป็นเจ้าของกิจการขนาดใหญ่และ
ขนาดกลางเกือบทุกประเภท รวมทั้งผู้ประกอบอาชพีแพทย์ วิศวกร สถาปนิก บัญชี ฯลฯ คนไทย
ใหม่เหล่าน้ีส่วนใหญ่พูดภาษาจีนไม่ได ้ และไม่มีความผูกพันกับดินแดนบรรพบุรุษ (ยกเว้นพ่อ แม่ 
ปู่ ย่า ตา ยายท่ีเป็นผู้อพยพและยังคงมีชีวิตอยู่) จึงมคีวามตระหนักถึงความเป็นพลเมืองของไทย 
 คนมาเลย์ใหม่ได้พยายามผลักดันตัวเอง เข้าสู่วงการการเมืองจนได้รับความส าเร็จใน
ระดับหนึ่งด้วยการเป็นสมาชิกพรรครัฐบาล (พรรค United Malays National Organization-
UMNO ได้ร่วมมือเป็นพันธมิตรกับ Malayan Chinese Association ในปี 1952 และ Malayan 
Indian Congress ในปี 1955 เพื่อเรียกร้องเอกราชจากการเป็นอาณานิคมของอังกฤษ เมื่อได้รับ
เอกราชแล้ว การแข่งขันระหว่างกลุ่มเชื้อชาติเพ่ือครอบครองอ านาจในรัฐสภามาเลเซียได้เกิดขึ้น
อย่างต่อเน่ือง อย่างไรก็ตาม กลุ่มสมาคมจีน-มลายันก็ยังคงยืนหยัดอยู่ร่วมกบัพรรค UMNO ใน
สัดส่วนของกรรมการพรรคที่ประกอบด้วยชาวมาเลย์ 7 คน จีน 1 คน อินเดีย 1 คน ในขณะที่
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังเป็นคนจีนเพียงคนเดียวในคณะรัฐบาล ชื่อ นาย Tan Siew Sin 
ในยุคต้นภายหลังที่ได้รับเอกราช อย่างไรก็ตาม คนมาเลย์ได้ยึดครองอ านาจในรัฐสภาเกือบ
ทั้งหมดเรื่อยมาจนถึงปัจจบุัน) ท าให้ความส าเร็จในการแทรกตัวเข้าไปในวงการเมือง โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งเป็นกลุ่มแกนกลางของพรรคได้น้อยมาก ทั้งน้ีเป็นเพราะคนมาเลย์ล้วนประสงค์ท่ีจะให้
มาเลเซียเป็นไปตามอุดมการณ์: Malay Nationalism, Malay Supremacy, Conservatism and 
Islamic Democracy จึงให้สิทธิพิเศษแก่ชาวมาเลย์เหนือชนกลุ่มชาติพันธุ์อื่นดังที่ไดก้ล่าวอย่าง
ละเอียดในบทก่อนหน้านี้ ดังนั้น คนเชื้อสายจีน (และอินเดีย) ต่างผิดหวังที่ไมไ่ด้รับความเป็นธรรม
ทางสังคมแม้คนมาเลย์ใหม่เหล่านี้จะเกิดและถือสัญชาติมาเลเซียแล้วก็ตาม (17) ในทางตรงกันข้าม 
ชาวมาเลเซียใหม่ (เชื้อสายจีน) ได้รับความส าเร็จในด้านการค้าการลงทุนอย่างเด่นชัดในยุค
ปัจจุบัน จากมิติทางเศรษฐกิจนี้เองท าให้คนมาเลย์ใหม่ได้รับการยอมรับในสังคมว่าเป็นผู้สร้าง
สรรค์ความเจริญทันสมัยให้แก่ประเทศ แม้ว่าทางด้านสังคมและการเมืองถูกกดให้มีสถานภาพด้อย
กว่าคนมาเลย์ก็ตาม อนึ่ง ความต้อยต่ าในสถานภาพนี้เองท าให้ลูกหลานชาวมาเลย์ใหม่บางส่วน
อพยพย้ายถิ่นไปอาศัยอยู่ในต่างประเทศเมื่อพวกเขามีโอกาสสถานการณ์คล้ายคลึงกัน แต่มีระดับ
ต่ ากว่าที่ได้เกดิขึ้นกับคนอนิโดนีเซียใหม่ที่ชนเชื้อสายจีน ได้รับความส าเร็จทางด้านเศรษฐกิจ
ภายใต้การแบ่งแยกทางด้านเชื้อชาติและศาสนา อย่างไรก็ตาม ปัจจุบันทัง้รัฐบาลมาเลเซียและ
อินโดนีเซียต่างมีความสัมพันธ์อันดีกับจีน ท าให้คนเชื้อสายจีนกลายเป็น “ทรัพยากรที่ส าคัญ” ต่อ
การกระชับความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ จึงส่งผลให้สถานภาพและการยอมรับคนเชื้อสายจีนมาก
ขึ้นเมื่อเทียบกับในอดีตท่ีผา่นมา 
 1.2 ญี่ปุ่น 
 ดังที่ไดก้ล่าวในบทก่อนหน้านี้ว่า ญี่ปุ่นได้สร้างความสัมพันธ์อันดีกับอาเซียนมานาน
นับตั้งแต่หลังสงครามโลกคร้ังที่สอง และได้ตั้งศูนย์อาเซียน-ญี่ปุ่น (ASEAN-Japan Center) ตั้งแต่
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ปี ค.ศ. 1981 เพื่อใหเ้ป็นศูนย์ส่งเสริมทางด้านการค้า การลงทุน และการท่องเที่ยว โดยเน้นใน
ดา้นการส่งออกสินค้าและนักวิชาการไปยังญี่ปุ่น ในขณะเดียวกัน ก็ส่งเสริมการลงทุนและการ
ท่องเที่ยวจากญี่ปุ่นสู่อาเซียน กิจกรรมเหล่าน้ีได้ด าเนินต่อเนื่องมาจนถึงยุคปัจจุบัน นอกจากนี้
ศูนย์ฯ ได้รวบรวมข้อมูลทางสถิติระหว่างอาเซียน-ญี่ปุ่นในด้านการค้า การลงทุน และการ
ท่องเที่ยว ให้ผู้สนใจเปิดเข้าศึกษาจากเว็บไซด์ของศูนย ์
(http://www.asean.or.jp/en/asean.know/statistics/5.html) การส่งเสริมความสัมพันธ์ของศูนย์
ดังกล่าวยังผลให้มีนักท่องเที่ยวจากญี่ปุ่นเข้าสูอ่าเซียนปีละ 3-4 ล้านคน (18) 
 ญี่ปุ่นได้สร้างความร่วมมือกับกลุ่มประเทศลุ่มน้ าโขง เรียกว่า Japan-Mekong Region 
Partnership Program ในปี 2007 เพื่อสนับสนุน UN Economic and Social Commission for 
Asia and Pacific (ESCAP) ที่ด าเนินงานโครงการทศวรรษแห่งความร่วมมือของประเทศบริเวณ
ลุ่มน้ าโขง (Decade of Greater Mekong Sub-region Development Cooperation, 2000-2009) 
โดยญี่ปุ่นได้ให้ความช่วยเหลือเป็นเวลา 3 ป ี เพื่อจดักิจกรรมการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม 
ส่งเสริมการท่องเที่ยว การแลกเปลี่ยนเยาวชน และกิจกรรมทางด้านเศรษฐกิจและการเมืองกับ
ประเทศเขมร ลาว เวียดนาม ไทย และพม่า (19) 
 จากตัวอย่าง 2 กรณีที่เพิ่งกล่าวถึงข้างต้นนี ้ ท าให้ญี่ปุ่นสามารถสานสัมพันธ์
ความสัมพันธ์กับประเทศต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ให้ยั่งยืนและยืดยาวจนถึงยุคปัจจุบัน
แม้ว่าสภาพเศรษฐกิจของชาวอาทิตย์อุทัยจะเส่ือมถอยลงไปในตอนต้นสหัสวรรษใหม่นี้ ทั้งน้ีญี่ปุ่น
ก็ยังครองความเป็นเจ้าเหนือเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อย่างเหนียวแน่น และได้พยายามสร้างแรง
หนุนด้วยนโยบายและกิจกรรมการแลกเปลี่ยนอย่างต่อเนื่อง  
 ชาวอุษาคเนย์อาศัยอยู่ในญี่ปุ่นแบบถาวรมีไม่มากนักเพราะสังคมญี่ปุ่นไม่เปิดกว้างรับคน
ต่างชาติเข้ามาอาศัยอยู่ร่วมด้วย และยิ่งเปน็คนท่ีมาจากประเทศยากจนดังเช่นจากเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต ้ ก็ยิง่จะถูกกีดกันไม่ให้อาศัยอยู่ในสังคมท่ีตระหนักถึง “ความเป็นเอกพันธุ์” ของ
ชาวอาทิตย์อุทัย แต่ในยุคปัจจุบัน ญี่ปุ่นต้องเปิดรับนักท่องเที่ยวที่น าเงินตราต่างประเทศเข้ามาใช้
จ่ายในประเทศเพื่อทดแทนดุลการค้าที่ขาดหายไปในทศวรรษ 2000 ท าใหจ้ านวนผู้เข้ามาเยือน
จากอุษาคเนย์เพิ่มมากขึ้น ในขณะที่ “ผูฝ้ึกงาน” (trainee) จากภูมิภาคดังกล่าวได้เข้ามาท างาน
ชั่วคราวราว 1-3 ปี ในโรงงานอุตสาหกรรมของญี่ปุ่น จ านวนกว่า 300,000 คน ส่วนใหญ่ไปจากจีน 
อินโดนีเซีย ฟิลิปปินส์ และไทย ในทางกลับกัน คนญี่ปุ่นราว 100,000 คนอาศัยอยู่ชั่วคราวเกิน 3 
เดือนในประเทศต่างๆ แถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้เช่น ในไทย 24,746 คน สงิคโปร์ 19,660 คน
ในปี ค.ศ. 2002 เพื่อท างานในโรงงานอุตสาหกรรม และการค้าที่ญี่ปุ่นเข้าไปลงทุน 
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ตารางที่  2     จ านวนประชากรจากอาเซียนเขา้สู่ญี่ปุ่น ค.ศ. 2009 
                                                                                                                               (จ านวน: คน) 
ประเทศ รวม นักท่องเที่ยว ธุรกิจ อื่นๆ 
อาเซียน 592,793 411,880 97,287 83,626 
   บรูไน 1,138 826 247 65 
   กัมพชูา 3,008 1,196 292 1,520 
   อินโดนีเซีย 63,617 41,471 9,759 12,387 
   ลาว 2,145 784 139 1,222 
   มาเลเซีย 89,509 60,356 20,131 9,022 
   พม่า 4,905 1,682 593 2,630 
ฟิลิปปินส์ 741,485 38,107 12,840 20,538 
   สิงคโปร ์ 145,224 121,493 21,075 2,656 
   ไทย 177,541 135,903 24,816 16,822 
   เวียดนาม 34,221 10,062 7,395 16,764 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

ที่มา:  Japan National Tourist Organization 
หมายเหต:ุ อื่นๆ หมายถึง ผู้ฝึกงาน (trainee) นักเรียน นักศึกษา 
 
 ญี่ปุ่นให้ทุนการศึกษาแก่นักเรียน และนักวจิัยให้ไปศึกษาในสถาบันการศึกษาของตนมา
นานนับต้ังแต่ต้นคริสต์ศตวรรษท่ี 20 และได้ด าเนินการต่อมาจนถึงยุคปัจจุบัน มีข้อมูลระบุว่า 
สมาคมการศึกษาอาเซียน-ญี่ปุ่น (ASEAN Council of Japan Alumni) มีสมาชิก 80,000 คนท่ีเคย
ศึกษาในสถาบันการศึกษาของญี่ปุ่น (เป็นนักเรียนเกา่ญี่ปุ่น 26,000 คน นักวิจยั 54,000 คน) จาก
อินโดนีเซีย มาเลเซีย ฟิลิปปินส์ สิงคโปร์ และไทย นอกจากนี้ ยงัไดต้ั้ง ASEAN-Japan 
Friendship Association for the 21st  Century ในขณะเดียวกัน นักศกึษาญีปุ่่นก็ได้เข้าศึกษาใน
สถานศึกษาของประเทศในอุษาคเนย์จ านวนหน่ึงเช่นกัน (แม้จะมีไม่มากนักกต็าม)  
 ในยุครุ่งโรจน์ทางเศรษฐกิจของญี่ปุ่น วัฒนธรรมของชาวอาทิตย์อุทัยหรือ J-pop ได้เฟื่อง
ฟูท่ัวเอเชียอาคเนย์ ไมว่า่จะเป็นภาพยนตร์ เพลง ละคร เกมส์ หนังสือการ์ตูน การแต่งตัว 
ตลอดจนการจัดดอกไม ้พธิีชงชา การจัดสวนแบบญีปุ่่น และกีฬายูโด เป็นอาทิ ภาษาญี่ปุ่นก็ได้รับ
การยกย่องให้ใชเ้ป็นภาษาท่ีสองในระดับมัธยม และมีการสอนระดับปริญญาตรีสาขาภาษาญี่ปุ่น 
และญี่ปุ่นศึกษาในระดับบัณฑิตศึกษา ปัจจุบัน วัฒนธรรมเหล่านี้ยังคงมีปรากฏอยู่ทั่วไป (แม้จะถกู
สอดแทรกจากวัฒนธรรมเกาหล)ี และยังคงมีผู้คนนิยมยกย่อง โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การเปิด
ร้านอาหารญี่ปุ่นขึ้นตามเมืองใหญ่ที่มีลูกค้าท้องถิ่นเขา้ไปอุดหนุนอย่างคับค่ัง 
 ความสัมพันธ์กับกลุ่มอาเซียนและญี่ปุ่นได้รับการท้าทายและแข่งขันจากเกาหลีใต้และจีน
ในสหัสวรรษใหม่ ท าให้ญี่ปุ่นต้องหันมาให้ความสนใจและเน้นกิจกรรมทางวัฒนธรรม (soft power) 
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มากยิ่งขึ้น โดยมีการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมแบบยุคลวิถี (two-way exchange) กล่าวคือ จัด
นิทรรศการและการแสดงทางวัฒนธรรม จัดมหกรรมอาหารจากอาเซียน ฯลฯ ในญี่ปุ่นรวมท้ัง
ด าเนินงานอย่างต่อเน่ืองในโครงการ The Ship for Southeast Asian Youth Program หรือเรือ
เยาวชน ซึ่งเริ่มจัดขึ้นต้ังแต่ ปี 1974 
 อย่างไรก็ตาม คนญี่ปุ่นยังคงตระหนักถึงความสูงเด่นในชาติพันธุ์ของตนว่าเหนือกว่าของ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และมองว่าเป็นภูมิภาคที่ด้อยความเจริญ (ยกเว้นสิงคโปร์) ที่หวังแต่จะขอ
ความช่วยเหลือจากญี่ปุ่น ในขณะที่ชาวอุษาคเนย์ยังคงยอมรับในความเป็นเจ้าและอัจฉริยภาพ
ของชาวอาทิตย์อุทัย ดงัที่รัฐบาลมาเลเซียเคยประกาศนโยบาย Look East Policy ที่จะน าชาติให้
เจริญรุ่งเรืองตามแบบอย่างการพัฒนาของญี่ปุ่น อนึ่ง สินค้าญี่ปุ่นยังคงได้รับความนิยมและ
ตระหนักว่าเป็นสินค้าที่มีคุณภาพสูง เมื่อเทียบกับสินค้าที่ผลิตขึ้นเองในภูมิภาคส่วนกรณีของไทย
นั้น ญี่ปุ่นเป็นประเทศที่เข้ามาลงทุนมากเป็นอันดับท่ีหนึ่ง หรือราวร้อยละ 40 ของการลงทุนจาก
ต่างประเทศทั้งหมดในปี ค.ศ. 2011 
 1.3 เกาหลี 
 เมื่อเทียบกับจีนและญี่ปุ่นแล้ว เกาหลีใต้เพิ่งตระหนักถึงความส าคัญในการสร้าง
ความสัมพันธ์อันดีกับประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ อีกทั้งไม่มีจุดเชื่อมโยงใดๆ กับภูมภิาคนี้
มาก่อน ท าให้รัฐบาลเกาหลีใต้ในยุคของประธานาธิบดีคิม เดจุง (ด ารงต าแหน่งในระหว่าง ค.ศ. 
1998-2002) ได้ทุ่มเทความพยายามทุกทางในการสร้างความสัมพันธ์กับดินแดนอุษาคเนย์ 
 เกาหลีใต้เริ่มท าการพัฒนาเศรษฐกิจตั้งแต่ปี ค.ศ. 1962 ได้เลือกใช้แม่แบบ (model) การ
พัฒนาเพื่อให้สังคมทันสมัย (Modernization Theory) ที่คิดขึ้นโดยนักวิชาการชาวอเมริกัน 
เป้าหมายของตลาดส่งออกของสินค้าเกาหลีในยุคนั้นก็คือ สหรัฐอเมริกา และยุโรปเป็นหลัก จึง
มองข้ามตลาดเล็กๆ ในเอเชียไป ดังนั้น ความสนใจของรัฐบาลและนักธุรกิจอุตสาหกรรมของ
เกาหลีจึงมุ่งไปยังประเทศที่พัฒนาแล้ว ต่างท าให้นโยบายและความผูกพันเน้นไปในการสร้าง
ความสัมพันธ์กับสหรัฐฯ และยุโรป (22) 
 ภายหลังที่เกาหลไีด้รับความส าเร็จในการจัดการแข่งขันกีฬาเอเชียนเกมส์ และโอลิมปิก
ฤดูร้อนในตอนปลายทศวรรษ 1980 ภาพลักษณข์องดินแดนเมืองโสมของชาวเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ได้เปลี่ยนไป จากการมองว่าเป็นประเทศยากจนเพราะตกอยู่ในสภาพปรักหักพังหลัง
สงครามเกาหล ีกลายเป็นประเทศอุตสาหกรรมใหม่ที่เจริญรุ่งเรืองและมีศักยภาพในทางการพัฒนา
ยิ่ง ท าให้สินค้าเกาหลีค่อยๆ แทรกตัวเข้าไปยังตลาดแถบอุษาคเนย์ ซึ่งกลายเป็นตลาดใหญ่อันดับ
ที่ 3 ของสินค้าเกาหลีไปในตอนปลายของทศวรรษ 1990 รัฐบาลเกาหลีจงึให้ความสนใจเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้มากยิ่งขึน้ และทุ่มเทสรรพก าลังเพื่อแย่งชิงความได้เปรียบของจีนและญี่ปุ่นต่อ
บริเวณแถบนี้ของโลกมาเป็นของตนเองบ้าง โดยตระหนักว่า ประเทศของตนเป็นผู้มาท่ีหลัง อีกทั้ง
มีจุดเชื่อม (link) กับอุษาคเนย์น้อยมาก 
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 (1) การบรรลุความส าเร็จในการพัฒนา โดยเกาหลีได้รับการยอมรับเข้าเป็นสมาชิก
องค์การของกลุ่มประเทศร่ ารวย (OECD) เป็นชาติสมาชิกล าดับที่ 29 ใน ค.ศ. 1996 และในปีน้ัน 
ประชาชนมีรายได้เฉลี่ยต่อหัวเท่ากับ 10,548 เหรยีญสหรัฐต่อปี ต่อมา เกาหลีใต้ได้เผชิญกับ
วิกฤตทางด้านการเงินในปี ค.ศ. 1997 ประธานาธิบดีคิม เดจุงได้พลิกวิกฤตให้เป็นโอกาสด้วยการ
ประกาศโครงการหลากหลายโครงการเพื่อให้เกาหลีใต้เป็นชาติชั้นน าในภูมิภาคและของโลก ดัง
ตัวอย่างต่อไปน้ี 
 ก. East Asia Economic and Cultural Hub Project ใน ค.ศ. 2002 ประธานาธิบดีคิม เด
จุงได้ประกาศสร้างเมืองใหม่บริเวณแถบเมืองอินชอน(ใกล้กับกรุงโซล) ให้เป็นศูนย์กลางเศรษฐกิจ
และวัฒนธรรมของภูมิภาค โดยเน้นให้เป็นศูนย์กลางการลงทุนท้ังจากภายในและจากต่างประเทศ
ที่มีกฎหมายรองรับในเขตอุตสาหกรรมนานาชาติแห่งน้ีว่า บริษัทท่ีเข้ามาตั้งอยู่สามารถปรับลด 
และเลิกจ้างคนงานเมื่อใดก็ได ้ มีการใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลาง และเป็นศูนย์กลางการเงิน 
คมนาคม และวัฒนธรรมของภูมิภาคเอเชียตะวันออก 
 รัฐบาลได้ชี้ให้เห็นว่า เมืองโซล-อินชอนต้ังอยู่ระหว่างศูนย์กลางส าคัญของจีน (ปักกิ่ง – 
เซี่ยงไฮ)้ และของญี่ปุ่น (โอซาก้า – โตเกียว) จึงเป็นบริเวณที่เหมาะสมยิ่งท่ีจะใช้เป็นศูนย์กลาง
รวมชาติทั้งสามให้มีความร่วมมืออย่างแน่นแฟ้นต่อกัน 
 ข.  East Asia Vision Group (EAVS) ในปี ค.ศ. 1997 ผู้น าอาเซียน (ASEAN) ได้ร่วม
ประชุมกันท่ีเมืองกัวลาลัมเปอร์ประเทศมาเลเซีย โดยได้เชญิชวนผู้น าจีน เกาหลีใต้ และญี่ปุ่น เข้า
ร่วมหารือด้วย อันเป็นจุดเริ่มต้นของความสัมพันธ์ที่เรียกกันว่า ASEAN plus Three และได้มีการ
ประชุมอย่างต่อเนื่องเป็นประจ าทุกปี โดยย้ายไปจัดการประชุมตามเมืองหลวงของประเทศสมาชิก
สมาคมอาเซียนสลับสับเปลี่ยนหมุนเวียนกันไป 
 ในการร่วมประชุมเม่ือวันท่ี 16 ธันวาคม ค.ศ. 1998 ณกรุงฮานอย ประเทศเวียดนาม 
ประธานาธิบดีคิม เดจุงไดเ้สนอให้จัดตั้ง “กลุ่มวิสัยทัศน์ในภูมิภาคเอเชียตะวันออก” ขึ้นเพื่อระดม
ความคิดและแสวงหาวิธีการขยายความร่วมมือในทุกด้าน และทุกระดับเพื่อการพัฒนาประเทศใน
ภูมิภาค โดยให้มีการรวมกลุ่มท่ีเรียกว่า “กลุ่มศึกษาเอเชียตะวันออก” (East Asia Study Group–
EASG) ต่อมา ได้จัดให้มีการประชุมปรึกษาหารือสมาชิกชาติละ 2 คนหลายครั้ง และสรุปผลในปี 
ค.ศ. 2001 ว่า ควรสถาปนา “ประชาคมเอเชียตะวันออก” (East Asia Community) ขึ้น รัฐบาล
เกาหลีใต้พยายามผลักดันให้โครงการนี้บรรลุผลด้วยการทุ่มเททรัพยากรและเงินทุน รวมทั้ง
เรียกร้องให้ชาติสมาชิกของสมาคมอาเซียน 10 ชาติและของจีน เกาหลีใต้ และญี่ปุ่นให้ความ
ร่วมมือเพื่อให้โครงการน้ีเป็นรูปเป็นร่างขึ้น ทั้งน้ีทั้งน้ัน อาจประสงค์ให้เกาหลีใต้เป็นแกนน าในการ
จัดตั้งกลุ่ม อย่างไรก็ตาม โครงการนี้ได้รับการเพิกเฉยจากรัฐบาลของจีน ญี่ปุน่และของประเทศใน
สมาคมอาเซียนส่วนใหญ่ 
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 ค. President Committee on Northeast Asian Cooperative Initiative (NACI) สืบเนื่อง
จากการประชุม ASEAN plus Three ที่กรุงมะนิลา ค.ศ. 1999 ผู้น าของจีน เกาหลีใต้ และญี่ปุ่นได้
ร่วมประชุมสุดยอดกันขึ้นเป็นครั้งแรก และตกลงกันว่าจะหาทางจัดการประชุมระหว่างผู้น าทั้งสาม
ประเทศขึ้นอย่างสม่ าเสมอ เพื่อสร้างความร่วมมือทางเศรษฐกิจแบบพหุภาคีระหว่างกันขึ้นเสมือน
เมื่อครั้งจักรวรรดินิยมญี่ปุ่นได้ก่อตั้ง Greater East Asia Co-prosperity Sphere เมื่อต้น
คริสต์ศตวรรษที่ 20 อันเป็นการย้ าถึงความรุ่งโรจน์ทางเศรษฐกิจและเอกลักษณ์ของชนชาวเอเชีย 
(Asianism) 
 ต่อมา ประธานาธิบดีโรห์ มูเฮียนได้ประกาศในวันเข้ารับต าแหน่งผู้น าประเทศอย่างเป็น
ทางการเม่ือวันท่ี 25 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 2003 ว่า เขาจะส่งเสริมให้เปิดศักราชแห่งสันติภาพและ
ความมั่งค่ังในภูมิภาคเอเชียตะวันออก (an era of peace and prosperity in Northeast Asia) ขึ้น 
ดังนั้น จึงเป็นที่มาของ NACI โดยเน้น 3 เศรษฐกจิที่มีความแข็งแกร่งในเอเชีย คือเกาหลีใต้ จีน 
และญี่ปุ่น (Korea – China – Japan Trilateral Cooperation and Nationalism) และร่วมมือกับ
กลุ่มประเทศ ASEAN โดยมีเกาหลีใต้เป็นผู้น า 
 อนึ่ง กจิกรรมส าคัญอันหน่ึงของ NACI ก็คือ การสร้างบูรณาการทางการเมือง ความ
มั่นคง เศรษฐกิจ และการค้า หรือเรียกว่า Northeast Asian Integration อีกทั้งประสงค์ที่จะขยาย
ความสัมพันธ์ไปยังประเทศอ่ืนๆ ในภูมิภาค เช่น เกาหลีเหนือ รัสเซีย และมองโกเลีย โดยใช้
เส้นทางรถไฟ Trans – Siberian railway และ Trans – Korea railway เปน็เครือข่ายเชื่อมโยง
ระหว่างกัน 
 จุดยืนของเกาหลีใต้ที่รัฐบาลได้ประกาศและเป็นตัวต้ังตัวตีในการด าเนินการอย่างแข็งขัน
พร้อมกับยืนยันอย่างออกนอกหน้ากับรัฐบาลของประเทศที่เกี่ยวข้องว่า ต้องการเป็นผู้น าของ
องค์กรดังกล่าว อย่างไรก็ตาม ความพยายามดังกล่าวได้รับการตอบรับอย่างเย็นชาจากจีนและ
ญี่ปุ่นที่แม้ไม่ปฏิเสธความประสงค์ท่ีจะเป็นผู้น าของเกาหลี แต่กไ็ม่ได้แสดงปฏิกิริยาที่จะให้ความ
ร่วมมือตามความต้องการของรัฐบาลเกาหลี ทั้งน้ีทั้งน้ัน ทั้งจีนและญี่ปุ่นต่างก็ต้องการเป็นผู้น า 
หรือแข่งขันกันเป็นผู้น า นั่นคือ แต่ละประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกนั้น ไม่มีใครยอมใคร และ
ต่างฉกฉวยผลประโยชน์ทางการเมืองและเศรษฐกิจในระดับภูมิภาค และของโลกเพื่อชาติของ
ตนเองแทบท้ังสิ้น หรือหากจะยอมท าตามก็เป็นเพราะประเทศของตนจะได้ผลประโยชน์เท่านั้น 
 ง.  โครงการวิจัยร่วมเพ่ือเสริมสร้างความร่วมมือทางเศรษฐกิจ 3 ประเทศ จากการ
ประชุมสุดยอดระหว่างผู้น าจีน เกาหลีใต้ และญี่ปุ่นที่กรุงมะนิลาในช่วงการประชุม ASEAN plus 
Three ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1999 ได้มีการบรรลุข้อตกลงคือ การต้ังคณะกรรมการร่วม
ท าการศึกษาวิจัยในเรื่อง “การเพิ่มความร่วมมือทางเศรษฐกิจระหว่างจีน ญี่ปุ่น และ
เกาหล”ี(Strengthening Economic Cooperation among China, Japan and Korea) 
ประกอบด้วยองค์การวิจัยของแต่ละชาติเป็นตัวแทน ได้แก ่ Development Research Center of 
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the State Council (DRC) ของจีน National Institute of Research Advancement (NIRA) ของ
ญี่ปุ่น และ Korea Institute for International Economic Policy (KIEP) ของเกาหลีใต้ 
 ในช่วงแรก เป็นการศึกษาในหัวข้อการส่งเสริมการค้าและการลงทุนระหว่าง 3 ประเทศ 
ต่อมา ในปี ค.ศ. 2001 ได้เน้นการศึกษาหัวข้อการอ านวยความสะดวกทางด้านการค้า จากนั้นได้
น าผลการวิจัยไปร่างข้อเสนอด้านโยบายเพื่อให้ผู้น าร่วมพิจารณา คือ นายกรัฐมนตรีจู หรงจี้ของ
จีน นายกรัฐมนตรีจูนิชิโร โคอิซูมิของญี่ปุ่น และประธานาธิบดีคิม เดจุงของเกาหลีใต้ ที่เข้าร่วม
ประชุม ASEAN plus Three ที่ประเทศบรูไนในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2001 ผู้น าท้ังสามได้ตกลง
ตามข้อเสนอดังกล่าว ต่อมา จึงได้จัดให้มีการประชุมร่วมระหว่างรัฐมนตรีทางการค้าและเศรษฐกิจ
ของ 3 ประเทศในเดือนกันยายน ค.ศ. 2002 ที่ประเทศบรูไนเพื่อด าเนินการตามนโยบายท่ีได้
ก าหนดขึ้น (เป็นที่น่าสังเกตว่าประเทศจีน ญี่ปุ่นและเกาหลีใต้ได้ใชโ้อกาสของการประชุม ASEAN 
plus Three โดยไดจ้ัดให้มีการประชุมสุดยอดนอกรอบระหว่างผู้น า 3 ประเทศเพื่อสร้างความ
ร่วมมือทางเศรษฐกิจในภูมิภาคเอเชียตะวันออก แทนท่ีจะจัดการประชุมสุดยอดเฉพาะของตนเอง) 
 จ. สันติภาพบนคาบสมุทรเกาหลี  ค าปราศรัยเนื่องในวันชาติ (National Liberation Day) 
ปีท่ี 61 เมื่อวันท่ี 15 สิงหาคม ค.ศ. 2006 ประธานาธิบดีโรห์ มูเฮยีนไดก้ลา่วตอนหนึ่งว่า “เมื่อ
มหาอ านาจถกเถียงกันในเรื่องอนาคตของภูมิภาคเอเชียตะวันออก เราอยากจะเรียกร้องให้ทุกฝ่าย
เคารพในสิทธิการตัดสินใจด้วยตัวเองเกี่ยวกับอนาคตของเกาหลีท้ังสอง” จากค ากล่าวนี้ 
ประธานาธิบดีได้เล่าถึงประวัติศาสตร์ท่ีเกาหลีเป็นฝ่ายถูกกระท าจากมหาอ านาจรอบข้างมาโดย
ตลอด จนกระท่ังต้องแบ่งแยกออกเป็นสองประเทศก็เพราะความแตกต่างในลัทธิการเมืองการ
ปกครองของสหภาพโซเวยีตและของสหรัฐอเมริกาในยุคสงครามเย็น และในปัจจุบัน การประชุม 6 
ฝา่ย (สหรัฐอเมริกา รัสเซีย จีน ญี่ปุ่น เกาหลีเหนือ และเกาหลีใต้) แต่ละฝ่ายต่างประสงค์ท่ีจะจัด 
“ระเบียบของภูมภิาคเอเชยีตะวันออกเฉียงเหนือใหม่” (new order in Northeast Asia) ให้ตรงตาม
เป้าหมายที่แต่ละประเทศต้องการ ดังเช่น สหรัฐฯ ต้องการให้เกาหลีเหนือล้มเลิกโครงการ
นิวเคลียร์ท้ังหมด จึงใชน้โยบายแข็งกร้าวต่อประเทศนี้ ญี่ปุ่นต้องการให้เกาหลีเหนือส่งคืนชาว
ญี่ปุ่นที่ถูกเกาหลีเหนือลักพาตัวไป ในขณะที่จีนต้องการใช้การเจรจาแบบสันติ ซึ่งเป็นเช่นเดียวกับ
เกาหลีใต้ที่ใช้นโยบายสันติภาพและการอยู่ร่วมกันกับเกาหลีเหนือ (peace and coexistence) 
แทนการเผชิญหน้าและข้อขัดแย้ง ส่วนรัสเซียมุ่งหวังให้เกิดสันติภาพขึ้น แต่ไดว้างตัวเป็นกลาง 
 จะเห็นได้ว่า เกาหลีใต้มีนโยบายคล้ายคลึงกับจีนที่ปฏิเสธการใช้ก าลังและการตัด
เครือข่ายทางการเงินต่อเกาหลีเหนือดังเช่นสหรัฐฯ และญี่ปุ่น ทั้งน้ีนับตั้งแต่ยุคของประธานาธิบดี
คิม เดจุงที่ยึดถือนโยบายซันชาย (Sunshine policy) ที่โอนอ่อนต่อเกาหลีเหนือจนน าไปสู่การ
ประชุมสุดยอดของผู้น าประเทศใน ค.ศ. 2000 และประธานาธิบดีโรห์ มูเฮียนก็ได้สืบสานนโยบาย
นั้น ต่อมา ด้วยเหตุน้ี จีน - เกาหลีใต้จึงมีความใกล้ชดิและเห็นอกเห็นใจเกาหลเีหนืออันน าไปสู่การ
แบ่งขั้วระหว่างสหรัฐฯ และญี่ปุ่นกลุ่มหน่ึง กับจีน เกาหลีใต้และรัสเซียอีกกลุ่มหนึ่งอย่างเห็นได้ชดั 
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 ความใกล้ชิดระหว่างเกาหลีใต้กับจีน ได้ปรากฏขึ้นอย่างเด่นชัดเมื่อมีการประชุมสุดยอด
ระหว่างประธานาธิบดีโรห์ มูเฮียนกับประธานาธิบดีหู จินเทาในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2003 ซึ่งได้
ตกลงกันในการยกระดับความสัมพันธ์ทวิภาคีเป็น “พันธมิตรความร่วมมือทุก
ทาง”(comprehensively cooperative partnership) เพื่อเสริมสร้างความร่วมมือด้านสันติภาพและ
ความมั่นคงในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉยีงเหนือ จากนั้นก็มีกิจกรรมร่วมกันระหว่างประเทศทั้ง
สองในแง่เศรษฐกิจ วัฒนธรรม และการเมืองเรื่อยมา ดังตัวอย่างเช่น ผู้แทนรัฐสภาของเกาหลีใต้
เดินทางไปพบปะกับผู้แทนรัฐสภาของจีนในระหว่างวันท่ี 8 – 14 มกราคม ค.ศ. 2006 โดยได้รับ
การต้อนรับอย่างดียิ่งจากนายหู บังกัว ประธานกรรมการกลางของสภาประชาชนสูงสุดของจีน อกี
ทั้งต่างฝ่ายต่างยืนยันว่าจะจัดให้มีการเยี่ยมเยือนระหว่างกันตลอดไป  
 อย่างไรก็ตาม ในช่วงเวลาเดียวกันน้ีกไ็ด้มีการกระทบกระทั่งกันระหว่างจีน – เกาหลีใต้
เช่นกัน ดังตัวอย่างเช่น กระทรวงการต่างประเทศของจีนไม่ได้แจง้ให้สถานเอกอัคราชทูตเกาหลีใต้
ว่า นายคิม จองอิล ประธานคณะกรรมการป้องกันประเทศของเกาหลีเหนอืว่าจะมาเยือนจีนใน
ตอนต้นปี ค.ศ. 2006 อีกทั้งยังได้ออกข่าวว่า ข่าวดงักล่าวไม่เป็นความจริง แต่ปรากฏว่านายคิม 
จองอิลไดเ้ดินทางไปจีนจรงิๆ ท าให้เกาหลีใต้แสดงความไม่พอใจท่ีจีนไม่ไดแ้สดงความจริงใจต่อ
เกาหลีใต้ นอกจากนี้ ยงัมีเหตุการณ์กระทบกระทั่งกันระหว่างเกาหลีใต้-ญี่ปุ่น และญี่ปุ่น-จีนอย่าง
ต่อเนื่องจนถึงปัจจุบัน ท าให้ความร่วมมือทางการเมืองระหว่างประเทศทั้งสามไม่ราบร่ืน เพราะมี
เหตุท่ีท าให้เกิดข้อโต้แย้ง น าไปสู่การวิพากษ์วิจารณ์กันและกันอย่างรุนแรงเสมอมา อย่างไรก็ตาม 
ความสัมพันธ์ทางด้านการค้าและวัฒนธรรมกลับด าเนินไปด้วยดี 
 ต่อมาเมื่อประธานาธิบดีลี มยองบักขึ้นรับต าแหน่งในวันท่ี 25 กุมภาพันธ ์ค.ศ. 2008 เขา
กลับใช้นโยบายแข็งกร้าวต่อเกาหลีเหนือ ท าให้ความสัมพันธ์ท่ีดีก่อนหน้านั้นสะดุดหยุดลง 
กลายเป็นการเผชิญหน้ากนัอีกครั้ง โดยเกาหลีเหนือปฏิเสธเข้าร่วมการมาประชุม 6 ฝ่าย ยกเลิก
สัมปทานแหล่งท่องเที่ยว และยิงเรือตรวจการของเกาหลีใต้ รวมทั้งยิงถล่มเกาะยอนเปียง ในวันที ่
23 พฤศจิกายน ค.ศ. 2010 ส่วนเกาหลีใต้ก็ปฏิเสธให้ความช่วยเหลือและให้ความร่วมมือใดๆ กับ
เกาหลีเหนือ 
 (2) กระแสเกาหล ี (Korean wave)คนเกาหลีต่างลิงโลดใจที่กระแสวัฒนธรรมเกาหลี เช่น 
Pop music ละครโทรทัศน์ ภาพยนต์ เกมส์ออนไลน์ ฯลฯ ไดไ้หลทะลักเข้าไปในจีน ญี่ปุ่น ไต้หวัน 
และในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในจีนท่ีแฟนละครและวัยรุ่นต่าง
นิยมชมชอบไปจนถึงคล่ังไคล้กระแสวัฒนธรรมเกาหลีอย่างกว้างขวาง และความภาคภูมิใจที่สุด
ของเกาหลีใต้ก็คงเป็นเพราะจีนและญี่ปุ่นต่างรับกระแสเกาหลีแทบทุกหัวระแหงของสังคมทั้งๆ ที่
ในอดีตเกาหลีเคยตกอยู่ภายใต้การเป็นอาณานิคมทางการเมือง และวัฒนธรรมของประเทศที่
ยิ่งใหญ่ทั้งสองมานานนับพันปี 



 
 

32 

 ค าว่า “กระแสเกาหล”ี เปน็ค าศัพท์ในภาษาจีนท่ีออกเสียงว่า “ฮันลิว” (hanliu) หรือ “ฮัน
ริว”(hanryuในภาษาเกาหลี) ซึ่งใช้เรียกกระแสวัฒนธรรมเกาหลีท่ีโหมพัดเข้าไปในจีนและ
กลายเป็น “กระแสท่ีแรงจัด” นับตั้งแต่ ค.ศ. 2001 เป็นต้นมา เมื่อวัฒนธรรมร่วมสมัย (pop 
culture) ของเกาหลีไหลบ่าเข้าไปในจีน คนจีนได้ให้ความสนใจและเรียนรู้เรื่องราวของเกาหล ี
ตลอดจนลอกเลียนแบบการแต่งกาย การรับประทานอาหาร และเดินทางไปท่องเที่ยวในเมืองโสม
อย่างไม่ขาดสาย  
 จี วูค-ยน ศาสตราจารย์สาขาวรรณคดีจีนแห่งมหาวิทยาลัยโซกังได้ย้ าว่า กระแสเกาหลี
เป็นการยึดเกาหลีเป็นศูนย์กลางภายใต้สมมติฐานท่ีว่า วัฒนธรรมเกาหลีสูงส่งกว่าของจีน 
ก่อให้เกดิการไหลบ่าวัฒนธรรมร่วมสมัยหรือ popular culture ของเกาหลีเขา้ไปในจีน โดยถือว่า
วัฒนธรรมน้ีเป็นสินค้า (economic commodity) ที่มีตราของชาติเกาหลี (brand name) และเป็น
วัฒนธรรมท่ีแสดงถึงความเป็นเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของเอเชียตะวันออก (new cultural code 
in East Asia) ที่แข่งขันกับวัฒนธรรมร่วมสมัยของชาติตะวันตกและอเมริกา กระแสเกาหลีได้
แพร่กระจายเข้าไปยังประเทศต่างๆ ในเอเชีย  โดยเฉพาะอย่างยิ่งญี่ปุ่นและเอเชียตะวันออกเฉยีง
ใต้ ก่อใหเ้กิดความภาคภมูิใจแก่คนเกาหลียิ่งกว่าส่ิงใด ท าให้คนเกาหลีแทบทุกภาคส่วน ไม่ว่าจะ
เป็นรัฐบาล อาจารย์มหาวิทยาลัย ข้าราชการ พ่อค้านักธุรกิจ นักศึกษาและประชาชนทั่วไป ต่าง
ลิงโลดใจทีว่ัฒนธรรมเกาหลีสร้างความเป็นเจ้าทางวัฒนธรรม (cultural hegemony) เหนอืชาติอ่ืน 
และใช้เป็นจุดรวมใจของคนในชาติเสมือนเป็นกระแสชาตินิยมประเภทหน่ึง (23) 
 (3) การลงทุนและการเคลื่อนย้ายคนและวัฒนธรรมเมื่อรัฐบาลของประธานาธิบดีคิม เดจุง
ได้ประกาศนโยบายผกูมิตรกับอุษาคเนย์ ก่อให้เกิดกระแสของการเร่งรัดออกไปลงทุนในกิจการ
ธุรกิจอุตสาหกรรมในกลุ่มประเทศอาเซียน เป็นจ านวนมากอย่างที่ไม่เคยปรากฏมาก่อนในช่วง
ตั้งแต่ทศวรรษท่ี 1990 เปน็ต้นมา ในขณะเดียวกัน คนเกาหลีต่างเดินทางออกไปท างานในบริษัท
ร่วมทุน ตั้งบริษัทค้าขายสินค้าเกาหลี ตั้งร้านอาหารเกาหลี และเปิดกจิการการท่องเที่ยวน า
นักท่องเที่ยวจากเมืองโสมขาวไปท่องเที่ยวในดินแดนสุวรรณภูมิ (ใช้มัคคุเทศก์ชาวเกาหลี) เป็น
ต้น ท าให้จ านวนคนเกาหลีเข้าไปอาศัยอยู่แบบชั่วคราวและถาวรในอาเซียนเพิ่มมากขึ้นทุกปี ดัง
ตัวอย่างเช่น ใน ค.ศ. 2009 มีคนเกาหลีอาศัยในประเทศไทยราว 20,200 คน เวียดนาม 84,566 
คน อินโดนีเซีย 31,760 คน มาเลเซีย 14,580 คน ฟิลิปปินส์ 115,400 คน สิงคโปร์ 13,509 คน 
และเขมร 4,732 คน (24) เมื่อคนเกาหลีอาศัยอยู่ในประเทศเหล่าน้ี ก็ได้น าวถิีชีวิตและวัฒนธรรม
ของชาติตนเข้ามาด้วย อกีทั้งยังเป็นตัวจกัรส าคัญที่ท าให้กระแสเกาหลีธ ารงความนิยมอยู่ในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้เรื่อยมาจนปัจจุบัน 
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ตารางที่   3 การลงทุนของเกาหลีใต้ในประเทศอาเซียน 
                                                                            (จ านวน: พันเหรียญสหรัฐ) 

ป ี อินโดนีเซีย เวียดนาม สิงคโปร ์ ไทย ฟิลิปปินส ์ มาเลเซีย 
รวม 1967-
2007 

2,415,938 2,412,238 1,487,037 887,618 835,254 602,474 

1981 1,800 0 974 0 0 1,215 
1991 170,328 0 4,597 30,390 48,239 69,664 
2001 173,227 55,475 40,918 31,011 57,105 20,394 
2006 138,121 587,923 303,852 70,941 60,765 61,033 

ที่มา: Korea Export – Import Bank 
 

 จ านวนนักท่องเที่ยวชาวเกาหลีเดินทางมายังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เพิ่มขึ้นทุกปี ทั้งน้ี
เพราะประเทศ 10 อันดับแรกที่ชาวเกาหลีนิยมไปท่องเที่ยวนั้นมีถึง 4 ประเทศที่อยู่ในอุษาคเนย์ 
ในปี ค.ศ. 2007 ได้แก ่ ไทย อันดับท่ี 3 จ านวน 948,272 คน ฟิลิปปินส์ อันดับท่ี 5 จ านวน 
609,265 คน เวียดนาม อนัดับท่ี 7 จ านวน 350,352 คน และสิงคโปร์ อันดับท่ี 8 จ านวน 277,195 
คน ต่อมาในปี 2009 ไดม้ีการตั้งศูนย์อาเซียน-เกาหลี (ASEAN – Korea Center) ขึ้นเพื่อท า
หน้าที่ส่งเสริมความสัมพันธ์ด้วยการน าเสนอข้อมูลเชงิลึกและข้อมูลทางการค้า การลงทุน การ
ท่องเที่ยว และการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมระหว่างกัน นับแต่นั้นมาได้มีการจัดกิจกรรมต่างๆ 
เรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน   
ตารางที่ 4  จ านวนคนต่างชาติอาศยัอยู่ในเกาหลีใต้ ปี 2005 
                       (จ านวน : คน) 

ประเทศต้นทาง ทั้งหมด 
อาศัยอยู่ถูกต้อง
ตามกฎหมาย 

อาศัยอยู่อย่างผิดกฎหมาย 
จ านวน           ร้อยละ 

ชาวต่างชาติทั้งหมด 693,697 483,746 209,951              27.1 
ฟิลิปปินส์ 35,945 22,080 13,865              37.9 
อินโดนีเซีย 25,311 19,172 6,139                24.1 
ไทย 28,498 16,611 11,877              41.2 
เวียดนาม 34,376 23,390 10,986              31.8 
พม่า 3,378 1,550 1,828               53.9 

 
 ที่มา: Ministry of Justice, 2005. 
 หมายเหต:ุ (1) คนส่วนใหญ่เขา้มาท างานในโรงงานขนาดกลางและขนาดเล็กในเกาหลี ทั้งที่เป็นแรงงานที่
ได้รับอนุญาตตามกฎหมายและแรงงานทีห่ลบหนีเข้าเมือง 
  (2) ในปี ค.ศ. 2010 มีชาวต่างชาติอาศัยอยูใ่นเกาหลีราว 1.2 ล้านคน มากกว่าร้อยละ 50 เป็นคนจีน
เชื้อสายเกาหลีที่เข้าไปท างานในโรงงานอุตสาหกรรม 
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 นักเรียนนักศึกษาเกาหลไีด้เข้าศึกษาในสถานศึกษาของประเทศฟิลิปปินส์ และสิงคโปร์
เพื่อเรียนภาษาอังกฤษในยุคที่เกาหลีมีกระแสนิยมส่งลูกไปเรียนภาษาอังกฤษ (ค.ศ. 2007-2010)  
ตั้งแต่วัยเยาว์ ในขณะที่นักศึกษาที่เรียนภาษาต่างประเทศจาก Hankuk University of Foreign 
Studies และ PusanUniversity of Foreign Studies ได้เดินทางไปเรียนและสัมผัสภาษาและ
วัฒนธรรม อีกทั้งบางกลุ่มไปเรียนเพื่อรับปริญญาจากมหาวิทยาลัยในเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้ 
 ประการสุดท้าย มีการตั้งศูนย์กลางที่คนเกาหลีอาศัยอยู่เป็นกระจุกในเมืองใหญ่ๆ ใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ หรือท่ีเรียกว่า Korean Town โดยมีร้านอาหารเกาหลี คาเฟ่ ร้านขาย
เคร่ืองอุปโภคบริโภคที่ส่งมาจากเกาหลี รวมทั้งเป็นแหล่งบันเทิงเพื่อให้คนเกาหลีในต่างแดนได้
พบปะและชุมนุมสังสรรค์กันในกรณีของไทย “เมืองเกาหลี” อยู่ที่ถนนสุขมุวิท ซอย 12 
กรุงเทพมหานคร 

 ในทางกลับกัน เกาหลีใต้ได้เปิดรับแรงงานต่างชาติเข้าไปท างานในโรงงานอุตสาหกรรม
ในงานท่ีชาวเกาหลีไม่นิยมท า เช่น งานอันตราย งานสกปรก และงานยากล าบาก/หนัก (3D-
dangerous, dirty, and difficult) อีกทั้งค่าจ้างแรงงานก็จ่ายต่ ากว่าแรงงานเกาหลี จากแรงงาน
เหล่าน้ีทั้งหมด มีการแอบลักลอบเข้าไปท างานแบบผิดกฎหมายเป็นจ านวนไม่น้อย 
 

2. อิทธิพลทางเศรษฐกิจ 
 2.1 จีน 
 คนจีนต่างลิงโลดใจ เมื่อประเทศสามารถพัฒนาทางเศรษฐกิจได้รวดเร็วเหนือชาติอื่นใด
ในช่วงสามทศวรรษท่ีผ่านมา และชนชาติเชื้อมังกรต่างแซ่ซ้องเม่ือสามารถเอาชนะหนือญี่ปุ่น 
กลายเป็นมหาอ านาจทางเศรษฐกิจอันดับที่สองของโลกในปี ค.ศ. 2011 ข้อมูลที่น าเสนอในตาราง
ที่ 7.5 ชี้ใหเ้ห็นถึงอัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจที่อยู่ในระดับสูง หรือราวร้อยละ 9.9 ในชว่ง
ปี 2000-2010 และได้รับดุลการค้าเกินอย่างต่อเน่ืองในปีเดียวกัน ในขณะที่ประเทศชั้นแนวหน้า 
เช่น สหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น และยุโรปต่างพบกับปัญหาความชะงักงันทางเศรษฐกิจ 
 จากสถานการณ์ดังกล่าว ก่อให้เกดิการเปลี่ยนแปลงอย่างใหญ่ต่อระบบเศรษฐกิจ (World 
Economic Order) ที่เกิดกลุ่มประเทศใหญ่ก้าวขึ้นมาเป็นขั้วมหาอ านาจทางเศรษฐกิจอีกขัว้หนึ่ง
ของโลก นั่นคือ BRIC – บราซิล (Brazil) รัสเซีย (Russia) อินเดีย (India) และจีน (China) เป็น
ประเทศขนาดใหญ่ มีจ านวนประชากรมาก ค่าแรงต่ า มีทรัพยากรธรรมชาติเหลือเฟือและมีตลาด
ภายในขนาดใหญ ่ (ปัจจุบันมีการรวมประเทศสหภาพแอฟริกาหรือแอฟริกาใต้เข้าไปด้วย 
กลายเป็น BRICS โดย S หมายถึง South Africa) และบางคนได้รวมประเทศอินโดนีเซีย หรือ I 
ด้วย 
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ตารางที่ 5 อัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจของจีน ค.ศ. 2000-2010 
                                                                                                            (หน่วย : พันล้านเหรียญ) 

ป ี ร้อยละ(1) ส่งออก(2) น าเข้า(2) ดุลการค้า(2) 

2000 8.4 249.0 255.1 24.1 
2001 8.3 266.2 243.6 22.6 
2002 9.1 325.6 295.2 30.4 
2003 10.0 438.4 412.8 25.6 
2004 10.1 593.4 561.4 32.0 
2005 10.4 762.0 660.1 101.9 
2006 11.6 969.1 791.5 177.6 
2007 13.0 1,218.0 955.8 262.2 
2008 9.6 1,428.9 1,131.5 297.4 
2009 8.7 1,202.0 1,003.9 198.2 
2010 10.0 1,578.4 1,393.9 184.5 
เฉล่ีย 2000-2010 9.9 - - - 
ที่มา :  (1) International Monetary Fund, World Economic Outlook Database, April 2010. 
  (2) Global Trade Atlas. 
 

 ความส าเร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจของจีนเป็นผลมาจากหลายปัจจัย นับตั้งแต่การสร้าง
ความเสมอภาคทางเศรษฐกิจที่ดึงปัจจัยการผลิต (โดยเฉพาะอย่างยิ่งที่ดินท ากนิ) มาเป็นของรัฐใน
ยุคต้นของการเปลี่ยนแปลงการปกครอง การรวบอ านาจและการวางแผนจากส่วนกลาง การดูดดึง
เงินทุนจากต่างประเทศผ่านการลงทุนโดยตรง การกดค่าเงินหยวนให้ต่ า รวมทั้งกดค่าจ้างแรงงาน
ให้อยู่ในระดับต่ า ท าให้สินค้าที่ผลิตได้มีราคาถูกสามารถส่งขายไปยังตลาดทั่วโลกได้ง่าย ดังนั้น 
เมื่อนักลงทุนท่ัวโลกเร่งรุดไปลงทุนในจีนในช่วง 30 ปีท่ีผ่านมา ท าให้สินค้าจีนท่ีมี “ราคาถูก
คุณภาพต่ า” วางขายเกลือ่นกลาดทั่วโลก โดยมีราคาต่ ากว่าสินค้าที่ส่งมาจากประเทศพัฒนาแล้ว
ถึง 3-4 เท่า จึงไม่น่าแปลกใจที่จีนไดเ้ปรียบดุลการค้ามากมายและเป็นประเทศที่มีเงินทุนส ารอง
ระหว่างประเทศมากที่สุดประเทศหนึ่งของโลก  
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ตารางที่ 6 จ านวนนักศึกษาต่างชาติที่ศึกษาในสถาบนัอุดมศึกษาของไทย   
            ปีการศึกษา 2552 

 จ านวน (คน) ร้อยละ 
จ านวนท้ังสิ้น 19,052 100.00 
จีน 8,993 47.20 
ญี่ปุ่น 402 2.11 
เกาหลใีต ้ 404 2.12 
ลาว 1,254 6.58 
พม่า 1,205 6.32 
เวียดนาม 1,141 5.99 
กัมพูชา 1,009 5.30 
อินโดนีเซีย 191 1.00 
ฟิลิปปินส์ 170 .89 
มาเลเซีย 129 .68 
สิงคโปร์ 39 .20 
บรูไน 1 .01 

 ที่มา:   ส านักยุทธศาสตร์อุดมศึกษาต่างประเทศ ส านักงานคณะกรรมการอุดมศึกษา, 2553 
 หมายเหต ุ (1) สถาบันอุดมศึกษาที่มีนักศึกษาต่างชาติศึกษาอยู่ จ านวน 103 แห่ง 
   (2) ในจ านวนนี้ เป็นสถาบันของรัฐ 64 แห่ง สถาบันของเอกชน 39 แหง่  
 
 จีนได้น าเงินออกไปลงทุนยังต่างประเทศ โดยซื้อพันธบัตรของประเทศสหรัฐอเมริกาและ
ของประเทศต่างๆ ในยุโรป และลงทุนทางธุรกิจอุตสาหกรรมในประเทศแถบอาเซียน แอฟริกา 
และละตินอเมริกา รวมทั้งยุโรปตะวันออก ท าให้จีนเป็นเจ้าหน้ีรายใหญ่ที่สุดของสหรัฐฯ และก้าว
ขึ้นมามีอิทธิพลทางเศรษฐกิจต่อโลกในยุคปัจจุบัน 
 การดึงดูดการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศไปเป็นจ านวนมากนั้น ท าให้ประเทศต่างๆ 
โดยเฉพาะอาเซียนได้รับผลกระทบเพราะมีการลงทุนจากต่างประเทศ ทั้งปริมาณและมูลค่าการ
ลงทุนลดลงอย่างเห็นไดช้ดั อีกทั้งจีนได้ใช้ทรัพยากรและพลังงานจากแหล่งผลิตทั่วโลกในปริมาณ
สูง ก่อให้เกดิปัญหามลภาวะ ปัญหาโลกร้อน และความสิ้นเปลืองทรัพยากรโลก รวมทั้งส่งผลให้
ราคาวัตถุดิบและน้ ามันสูงขึ้นอย่างรวดเร็ว สร้างความเดือดร้อนให้กับประเทศก าลังพัฒนา
ทั้งหลาย 
 ประการสุดท้าย จีนมีบทบาทส าคัญทางเศรษฐกิจต่ออาเซียน โดยเป็นประเทศแรกที่ลง
นามเขตการค้าเสรี (Free Trade Agreement – FTA) ในปี 2000 และมีผลบังคับใช้ในปี ค.ศ. 
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2005 (27) ท าให้การค้าและการลงทุนระหว่างกันเฟื่องฟูอย่างรวดเร็ว เงินทุนและสินค้าของจีน
หลั่งไหลเข้าไปในอาเซียนในทศวรรษ 2000 จีนจึงกลายเป็นประเทศคู่ค้ารายใหญ่ และเหนือกว่า
เศรษฐกิจของชาติสมาชิก 10 ประเทศของอาเซียนรวมกัน อาเซียนจึงยอมรับสถานภาพทาง
เศรษฐกิจของจีนว่าเหนือกว่าในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
 2.2 ญี่ปุ่น 
 ภายหลังที่พ่ายแพ้ในสงครามโลกคร้ังที่สองแก่กองทพัสัมพันธมิตร ชาวญี่ปุ่นได้ยุติความ
พยายามที่จะเป็นใหญ่ในเอเชียตามอุดมการณ์ลัทธิทหาร โดยระบุไว้ในรัฐธรรมนูญมาตราที่ 9 ว่า 
ญี่ปุ่นจะไม่มีกองทัพท่ีใช้รุกรานประเทศอื่นใด เพียงแต่จะคงไว้ซึ่งกองก าลังป้องกันตนเอง (self-
defense) เท่านั้น (โดยสหรัฐฯ จะท าหน้าที่ในการปกป้องทางทหารต่อประเทศญี่ปุ่นหากถูก
ประเทศอื่นรุกราน) ดังนั้น ความพยายามทุกภาคส่วนจึงมุ่งไปท่ีการพัฒนาทางเศรษฐกิจและสังคม
ที่ถูกท าลายอย่างส้ินเชิงในช่วงสงครามเพ่ือให้ฟ้ืนกลับคืนมาดังเดิม และให้ก้าวหน้าต่อไปบน
เส้นทางสันติภาพ 
 ญี่ปุ่นสามารถพลิกเศรษฐกิจให้กลับมาอยู่ในสภาพดดีังเช่นช่วงก่อนสงครามภายในเวลา
เพียง 10 ปี (ค.ศ. 1945-1955) โดยในปี ค.ศ. 1951 ประเทศญี่ปุ่นไดล้งนามในสนธิสัญญา
สันติภาพที่นครซานฟรานซิสโก (San Francisco Peace Treaty) ซึ่งเป็นจุดส าคัญที่ท าให้ประเทศ
อาทิตย์อุทัยกลับมาสู่สังคมนานาชาติในฐานะท่ีได้รับการปฏิรูปขึ้นมาใหม่ และกลับคืนสู่สถานะท่ีมี
สิทธิในการด าเนินกิจการระหว่างประเทศซึ่งถูกสั่งห้ามในขณะท่ีถูกกองทัพสัมพันธมิตรยึดครองอยู่ 
ในด้านการฟื้นฟูทางเศรษฐกิจที่ถือเป็นภารกจิเร่งดว่นน้ัน ได้รับการสนับสนุนจากประเทศ
สหรัฐอเมริกาและประเทศอื่นๆ ท าให้ญี่ปุ่นได้รับการยอมรับให้เข้าร่วมกับองค์การระหว่างประเทศ
หลายองค์กร ซึ่งท าให้ญี่ปุ่นสามารถน าประเทศเข้าไปมีส่วนในการด าเนินกิจกรรมทางการค้า
ระหว่างประเทศได้โดยเสรี ในช่วงประมาณกลางทศวรรษ 1960 ญี่ปุ่นกพ็ัฒนาเศรษฐกิจของ
ตนเองจนเข้มแข็งพอที่จะออกไปแข่งขันกับตลาดเสรีท่ัวโลก จนได้รับคัดเลือกให้จัดการแข่งขัน
กีฬาโอลิมปิกฤดูร้อนขึ้นใน ค.ศ. 1964 อันเป็นสัญลักษณ์ของความมั่นใจใหม่ของประชาชนชาว
ญี่ปุ่นและการมีบทบาทเพิ่มขึ้นในประชาคมโลก และในปี 1968 ขนาดเศรษฐกิจของญี่ปุ่นก็ก้าวล้ า
น าหน้าเยอรมัน และกลายเป็นมหาอ านาจทางเศรษฐกิจอันดับท่ี 2 รองจากสหรัฐอเมริกา 
 นอกเหนือจากความพยายามของคนในชาติท่ีมีความขยันขันแข็งในการท างาน ปรับใช้
เทคโนโลยีในการผลิต และเร่งรัดการส่งออกอย่างมีประสิทธิภาพแล้ว ญี่ปุ่นยังได้รับประโยชน์
มากมายจากสถานการณ์ของโลก ได้แก่ สงครามเกาหลี (ค.ศ. 1950-1953) และสงครามเวียดนาม 
(ค.ศ. 1955-1975) ทีก่องก าลังนานาชาติ น าโดยสหรัฐอเมริกาที่ได้ใช้จ่ายเงนิจ านวนมหาศาลเพื่อ
การรบ โดยญี่ปุ่นผลิตสินค้าอุปโภคบริโภค อาวุธ เครื่องจักร ยานพาหนะ ฯลฯ ขายให ้นอกจากนี้ 
บริษัทญี่ปุ่นได้เข้าร่วมท าธุรกิจเกีย่วกับการทหารในยุคที่มีการสู้รบ การฟ้ืนฟูบูรณะประเทศเหล่าน้ี 
ภายหลังสงครามยุติลงเป็นเวลาอีกหลายทศวรรษ 
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 บริษัทของญี่ปุ่นเร่งรัดออกไปลงทุนในเกาหลี ภายหลังที่มีการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์อย่าง
เป็นทางการในปี ค.ศ. 1965 และไดเ้ข้าไปลงทุนในไต้หวัน ฮ่องกงและสิงคโปร์ ต่อมา เมื่อสงคราม
เวียดนามสงบลง ญี่ปุ่นได้เพิ่มการลงทุนในประเทศเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้และเข้าไปในจีน
ภายหลังที่เปิดประเทศ และติดตามด้วยการเข้าไปค้าขายกับประเทศที่ยากจน เช่น ลาว เขมร และ
พม่าในเวลาต่อมา ดังรูปแบบการพัฒนาแบบห่านบิน (28) ที่ได้กล่าวอย่างละเอยีดแล้วในบทท่ี 6 
 ในห้วงเวลาเดียวกัน ญี่ปุน่ได้รับมอบให้ครอบครองหมู่เกาะโอกินาวา ซึ่งประกอบไปด้วย
หมู่เกาะริวกิวและหมู่เกาะไดโต้จากการยึดครองของประเทศสหรัฐอเมริกาใน ค.ศ. 1972 และญี่ปุ่น
ได้ท าการฟ้ืนฟูสัมพันธไมตรีกับประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนในปีเดียวกัน ต่อมา ได้รับเข้าเป็น
สมาชิกของข้อตกลงร่วมทางด้านภาษีศุลกากรและการค้า (General Agreement on Tariff and 
Trade – GATT) และขององค์การเพื่อความร่วมมือและพัฒนาทางเศรษฐกิจ (Organization for 
Economic Cooperation and Development – OECD) และในปี 1975 กไ็ด้เข้าเป็นสมาชิกที่เข้า
ร่วมประชุมในการประชุมประเทศที่มีขนาดเศรษฐกิจใหญ่ที่สุด 7 ชาติ (Economic Summit หรือ 
G-7) (29) 
 ความเจริญรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจของญี่ปุ่นตลอดทศวรรษ 1960-1970 เรื่อยมาจนถึง
จุดสูงสุดเมื่อค่าเงินเยนสูงขึ้นจาก 308 ต่อหนึ่งเหรียญสหรัฐในตอนต้นทศวรรษ 1970 เป็น 221 
เยนในต้นทศวรรษ 1980 และเป็น 123 เยนในตอนต้นทศวรรษ 1990 จนถึงระดับต่ ากว่า 80 เยน
ในปี 1995 บริษัทญี่ปุ่นจึงขยายการลงทุนและรัฐบาลญี่ปุ่นได้ให้ความช่วยเหลือประเทศในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้มากยิ่งขึน้เร่ือยมา อันเป็นการสร้าง “ความมั่งค่ัง” ให้แกด่ินแดนอุษาคเนย์จน
องค์การสหประชาชาติประกาศว่า อาเซียน 4 ประเทศ (ไทย มาเลเซีย อินโดนเีซีย และฟิลิปปินส์) 
กลายเป็นเสือเศรษฐกิจตัวใหม่ของเอเชียต่อจากประเทศอุตสาหกรรมใหม่ (เกาหลีใต้ ไต้หวัน 
ฮ่องกง สิงคโปร์) ญี่ปุ่นจึงลิงโลดใจที่รูปแบบการพัฒนา (Flying Geese Model) บรรลุผลและค้ าจุน
ให้ญี่ปุ่นมีความโดดเด่น และมีขนาดเศรษฐกิจเกือบเท่ากับของสหรัฐอเมริกาในช่วงนั้น 
 อย่างไรก็ตาม รูปแบบการพัฒนาและความเจริญรุ่งเรืองของญี่ปุ่นไม่สามารถคงทนและ
เป็นอยู่อย่างยั่งยืนเมื่อญี่ปุน่ประสบกับปัญหาทางเศรษฐกิจและฟองสบู่แตก ตัง้แต่ต้นทศวรรษ 
1990 ดังทีไ่ด้กล่าวแล้วในตอนต้น ต่อมา ในปี 1997 ได้เกิดวกิฤตทางการเงินขึ้นในไทย 
อินโดนีเซีย (ส่วนมาเลเซีย ฟิลิปปินส์ และสิงคโปร์เกิดปัญหาขึ้นเช่นกันแม้จะอยู่ในระดับไม่มากก็
ตาม) และเกาหลีใต้ จนต้องขอกู้เงินฉกุเฉนิและเงินฟ้ืนฟูเป็นจ านวนมาก รัฐบาลประเทศ
สหรัฐอเมริกาปฏิเสธให้ความช่วยเหลือแบบทวิภาคี โดยแนะให้ไปกูเ้งนิจากกองทุนการเงิน
ระหว่างประเทศ (International Monetary Fund – IMF) ดังนั้น รัฐบาลทั้งสามจึงขอกู้เงินจ านวน
มหาศาล กล่าวคือ ไทย 17 พันล้านเหรียญ อินโดนีเซีย 23 พันล้านเหรียญ และเกาหลีใต้ 57 
พันล้านเหรียญ (30) ในขณะเดียวกันรัฐบาลจีนไดใ้ห้ความช่วยเหลือเพื่อการฟื้นฟูด้วยเงินจ านวน
หนึ่ง ส่วนประเทศญี่ปุ่นไดทุ้่มงบประมาณกว่า 100 พันล้านเหรียญให้แก่ประเทศที่ได้รับผลกระทบ
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จากวิกฤตทางเศรษฐกิจในโครงการ Miyazawa Plan เพื่อใช้ในการกระตุ้นเศรษฐกิจให้ฟื้นกลับคืน
มาโดยเร็ว (31) 
 จากปัญหาวิกฤตดังกล่าว ASEAN Plus Three จึงมกีารเสนอให้จัดตั้งความร่วมมือ
ทางด้านการเงินการคลังระดับภูมิภาคขึ้นในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2000 เรียกว่า ความริเริ่ม
เชียงใหม่ (Chiang Mai Initiative) โดยให้สมาชิกออกเงินเป็นกองทุน จ านวน 1,000 พันลา้น
เหรียญเพื่อให้ประเทศสมาชิกกู้หากประสบกับปัญหาทางเศรษฐกิจต่อไปในอนาคต (32) 
 
ตารางที่ 7 ความช่วยเหลือเงินกู้ตามโครงการ Miyazawa Plan แก่ประเทศ 
                        ที่ได้รบัผลกระทบจากวิกฤตเศรษฐกิจ  ปี 1997 
                                                                                                          (หนว่ย: พันล้านเหรียญ) 

 ปีประเทศ 1998 
จ านวนเงิน           % 

1999 
จ านวนเงิน              % 

2000 
จ านวนเงิน              % 

อินโดนีเซีย 32 16.0 20 6.0 12 2.4 
เกาหลีใต ้ 48 24.0 38 11.5 27 5.5 
มาเลเซีย 5 2.5 12 3.5 23 4.5 
ฟิลิปปินส์ 4 2.0 6 1.8 8 1.6 
ไทย 11 5.5 24 7.2 30 6.0 
รวมทัง้สิ้น 100 50.0 100 30.0 100 20.0 

 ที่มา: UNCTAD Secretariat, October 1998.  
 

 การให้ความช่วยเหลือตามโครงการเงินกู ้ Miyazawa Plan และการเข้าร่วมใน Chiang 
Mai Initiative ของญี่ปุ่นนั้นเป็นเพราะภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้เป็น “ระเบียงเศรษฐกจิ” 
(economic corridor) ที่ถอืได้ว่า ญี่ปุ่นต้องอาศัยอุษาคเนย์ในเกือบทุกด้าน เชน่ เป็นแหล่งวัตถุดิบ 
แรงงาน ตลาด การลงทุนโรงงานประกอบสินค้า (assembly plants) ตลอดจนเป็นสถานที่
ท่องเทีย่วราคาถูก และท่ีพักพิงแก่ผู้สูงอายุที่ไปใช้ชวีิตบั้นปลายในดินแดนสุวรรณภูมิ ความอุดม
สมบูรณ์ของทรัพยากรธรรมชาติท่ีมีอยู่บวกกับ “ความโง่เขลา” ของชาวอุษาคเนย์ที่มักเป็นฝ่าย
ยอมตาม (passive) และไม่ค่อยกระตือรือร้นที่จะแข่งขันกับญี่ปุ่นเม่ือเทียบกบัคนเกาหลีใต้ จีน 
และไต้หวัน จึงเป็นปัจจัยที่ญี่ปุ่นต้องยึดภูมภิาคแห่งน้ีเพื่อผลประโยชน์ของตัวเองทั้งในระยะส้ัน
และระยะยาวมากกว่าท่ีจะส่งเสริมเพ่ิมพลังให้อาเซียนเจริญเติบโตเทียบเคียงกบัญี่ปุ่น ยกเว้น
สิงคโปร์ที่คนจีนโพ้นทะเลครอบครองอยู่ ญี่ปุ่นจึงท าสนธิสัญญาเขตการค้าเสรีต้ังแต่เดือนธันวาคม 
ค.ศ. 2002 ในฐานะที่เป็นประเทศ “พันธมิตร” คู่ค้า (Partnership) แต่ปฏิเสธการท าสนธิสัญญา
แบบเดียวกันกับประเทศอืน่ในกลุ่มอาเซียน รวมทั้งจีนและเกาหลีใต้ด้วย ทัง้นี้ท้ังนั้น ก็เพราะ
สิงคโปร์มีความเจริญรุ่งเรืองและประชากรมีรายได้ต่อหัวเทียบเท่ากับญี่ปุ่น อย่างไรก็ตาม ในปี 
2006 ญี่ปุ่นได้ท าสนธิสัญญาเขตการค้าเสรีกับมาเลเซียอีกประเทศหนึ่ง เพราะมาเลเซียมักชื่นชม



 
 

40 

การพัฒนาของญี่ปุ่น ถึงกบัประกาศนโยบาย “Look East Policy” เพื่อน ารูปแบบการพัฒนาของ
ชาวอาทิตย์อุทัยมาใช้ในการพัฒนาประเทศของตน อีกทั้ง ญี่ปุ่นประสงค์ที่จะเปิดเป็นช่องทางเข้า
หาอาเซียนอย่างสะดวกโดยผ่านประเทศใดประเทศหนึ่งท่ีนิยมชมชอบตน 
 ความชะงักงันทางเศรษฐกิจของญี่ปุ่นเป็นผลมาจากปัจจัยภายในท่ีก่อให้เกิดฟองสบู่แตก 
ดังที่ไดก้ล่าวแล้วนั้น แท้จริงแล้วยังมีปัจจัยภายนอกที่ถาโถมส่ันคลอนความเป็นเอกของญี่ปุ่น นั่น
คือ เกาหลี จีน และไต้หวนัสามารถเข้าถึงความรู้ทางเทคโนโลยีทางด้านการผลิต และสามารถหา
ตลาดเพื่อขายสินค้าของตนแข่งขันกับสินค้าจากญี่ปุ่นในทุกตลาดทั่วโลก ในช่วงต้น สินค้าของ
ประเทศเกาหลีมีคุณภาพปานกลางที่มีราคาถูกกว่าสินค้าของญี่ปุ่น ซึ่งมีคุณภาพดีแต่ราคาสูง 
ในขณะที่สินค้าจากจีนมีราคาต่ าสุดและคุณภาพไม่ค่อยดีนัก จึงแย่งตลาดระดบักลางและต่ าไปจาก
ญี่ปุ่น ในช่วงต่อมา ได้มีการพัฒนาคุณภาพของสินค้าขึ้นมาเรื่อยๆ สินค้าของเกาหลีและของจีนจึง
ค่อยๆ แทรกตัวเข้าไปยังตลาดที่เคยเป็นของญี่ปุ่น ท าให้เศรษฐกิจที่พึ่งพาการส่งออกเป็นหลักของ
ญี่ปุ่นได้รับผลกระทบอย่างหนัก ตัวอย่างของสินค้าเกาหลีท่ีได้รับความนิยม ได้แก่ สินค้าประเภท
อิเล็กทรอนิกส์ เคร่ืองใช้ไฟฟ้า และคอมพิวเตอร์ของบริษัทซัมซุง (สามารถครองความเป็นหนึ่ง
เหนือกว่าบริษัทโซนี่ของญี่ปุ่นในปัจจุบัน) รถยนตฮ์ุนได เกยี และเดวู เคร่ืองส าอาง และอาหาร 
เป็นอาทิ 
 ส่วนจีนผลิตสินค้าอุปโภคบริโภคได้ในราคาถูก แม้คุณภาพจะไม่ดีนัก (แต่มองดูสวยงาม
และมีรูปลักษณ์ภายนอกเหมือนกับสินค้าของญี่ปุ่น) และได้แย่งชิงตลาดล่างไปแทบหมดส้ินเพราะ
ขายได้ในราคาต่ ากว่าสินค้าประเภทเดียวกันของญี่ปุน่ราว 1-4 เท่า อนึ่ง จีนมีตลาดภายในขนาด
ใหญ่ที่รองรับสินค้าที่ตนผลิตได้มาก จงึไม่ต้องพึ่งพาการส่งออกเหมือนกับญี่ปุน่และเกาหลี ดังนั้น 
เมื่อเกิดวกิฤตเศรษฐกิจในสหรัฐฯ ปี 2008 และในยุโรป ปี 2009-2011 จงึไมค่่อยได้รับผลกระทบ
อย่างรุนแรงเท่ากับญี่ปุ่นและเกาหลีท่ีต้องพึ่งพาตลาดหลัก 2 แหง่นี้ อกีทั้งจนียังรองรับสินค้าจาก
ญี่ปุ่นและเกาหลีใต้ได้เป็นจ านวนมาก และกลายเป็นประเทศคู่ค้าใหญ่ที่สุดกับญี่ปุ่นและเกาหลี
แทนท่ีสหรัฐฯและยุโรปไปในตอนกลางทศวรรษ 2000 สภาพดังนี้ ให้บทบาทของญี่ปุ่นทาง
เศรษฐกิจจึงลดต่ าลงเป็นอันมาก และในที่สุดจีนก็ก้าวขึ้นเป็นผู้น าทางเศรษฐกิจของเอเชีย 
 ญี่ปุ่นก็ยังคงพยายามต่อไปอย่างไม่หยุดยั้ง ที่จะก าหัวใจของคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
ด้วยการทุ่มเทความช่วยเหลือไปในด้านต่างๆ รวมท้ังด้านการบรรเทาสาธารณภัย รับ  “คน
ฝึกงาน” นักเรียนนักศึกษา และนักท่องเที่ยวเข้าไปในญี่ปุ่น และเพิ่มการลงทุนในสาขาต่างๆ ใน
อุษาคเนย์มากขึ้น อีกทั้งดึงจีนเข้าไปมีส่วนร่วมเคียงบ่าเคียงไหล่กับแผนการสร้างประชาคมเอเชีย 
(Asia community plan)(33) อันจักท าให้สายสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจของญี่ปุ่นกับเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้แนบแน่นขึ้น ในขณะเดียวกัน คนญี่ปุ่นต้องท างานอย่างหนักเพราะต้องแข่งขันกับชาติ
ต่างๆ ในโลกทีไ่ม่หยุดนิ่งนี้หากต้องการธ ารงความเป็นเอกทางเศรษฐกิจของเอเชียและของโลก 
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 2.3 เกาหล ี
 แม้ว่าเกาหลีใต้จะเป็นประเทศที่เข้ามายังภูมิภาคตะวันออกเฉียงใต้ท่ีหลัง (late comer) 
แต่ด้วยความมุ่งม่ันและความพยายามทุ่มเททุกทาง ผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นก็เป็นท่ีน่าพอใจยิ่ง กล่าวคือ 
เกาหลีใต้เป็นรองทางด้านการค้า (trade) จากญี่ปุ่นและจีนราว 2 เท่า แต่ในดา้นการลงทุนโดยตรง 
(investment) แล้ว เกาหลเีป็นรองเฉพาะญี่ปุ่น แต่อยู่เหนือจีน (ดขู้อมูลในตาราง) 
 นอกจากความพยายามของภาครัฐที่สนับสนุนให้ภาคธุรกิจออกไปลงทุนในอุษาคเนย์แล้ว 
ปัจจัยทางด้านวัฒนธรรมที่เรียกว่า กระแสเกาหล ี กม็ีบทบาทส าคัญช่วยผลักดนัให้การค้าและการ
ลงทุนของเกาหลีได้รับความส าเร็จอย่างรวดเร็ว โดยใช้เวลาเพียงหนึ่งทศวรรษเท่านั้น เกาหลีได้
ก้าวขึ้นมาเป็นประเทศคู่ค้าที่ส าคัญของอาเซียน เหนือกว่าออสเตรเลีย อินเดยี แคนาดา รัสเซีย 
นิวซีแลนด์ และปากีสถาน ซึ่งเป็นประเทศที่มีความผูกพันกับเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มาช้านาน 
อนึ่ง เกาหลีใต้ได้ลงนามในข้อตกลงเขตการค้าเสรีกับอาเซียน (ยกเว้นไทย) เมื่อเดือนพฤศจิกายน 
ค.ศ. 2007 และมีผลบังคบัใช้แล้ว ส าหรับกรณีของไทย ได้มีการลงนามในพิธีสารการเข้าเป็นภาคี
ของไทยในความตกลงว่าด้วยการค้าเสรีอาเซียน-เกาหลี  ในช่วงการประชุมสุดยอดอาเซียน ครั้งท่ี 
14 เมื่อวันท่ี 27 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 2009 (34) นั่นหมายความว่า ไทยลงนามล่าช้ากว่าประเทศสมาชิก
อาเซียนอ่ืนๆ ด้วยเหตผุลที่ว่า ต้องมีการเจรจารายละเอียดในรายการสินค้าที่มีความอ่อนไหว 
ได้แก ่ สินค้าทางการเกษตร ที่เกาหลีใต้มีการปกป้องมิให้สินค้าจากต่างประเทศเข้าไปตีตลาด
ภายในประเทศได้ง่าย อันจะเป็นการท าลายอาชีพภาคเกษตรกรรมของตน 
 
ตารางที่ 8 สถิติการค้าระหว่างอาเซียนกับจีน ญี่ปุ่น และเกาหลีใต้ ปี 2009 
 
      (มูลค่า:  ล้านเหรียญสหรัฐฯ ; สัดส่วนการค้า: %) 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 

ที่มา:ASEAN Merchandise Trade Statistics Database (จนถงึวันที่ 15 กรกฎาคม ค.ศ. 2010) 
 

มูลค่า 
 
ประเทศ 

มูลค่า 
สัดส่วนการค้าต่อการค้ารวม
ของอาเซียน 

ส่งออก น าเข้า มูลค่ารวม ส่งออก น าเข้า รวม 
อาเซียน 199,587.3 176,620.1 376,207.3 24.6 24.3 24.5 
จีน 81,591.0 96,594.3 178,185.4 10.1 13.3 11.6 
ญี่ปุ่น 78,068.6 82,795.1 160,863.7 9.6 11.4 10.5 
เกาหลีใต ้ 34,292.9 40,447.4 74,740.3 4.2 5.6 4.9 
รวมการค้า
กับทั่วโลก 

810,489.2 726,354.1 1,536,843.3 100.0 100.0 100.0 
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ตารางที่ 9   สถิติการลงทุนโดยตรงจากญี่ปุ่น เกาหลีใต้ และจีนในอาเซียน 
                                                                           (มลูค่า: ล้านเหรียญสหรัฐฯ ; สัดส่วนการลงทุน: %) 
 

มูลค่า 
 
ประเทศ 

มูลค่า สัดส่วนการเข้ามาลงทุนจากทั่วโลก 

2007 2008 2009 2007-2009 2007 2008 2009 2007-
2009 

ในอาเซียน 9,682.0 10,461.5 4,428.9 24,572.4 13.0 21.1 11.2 15.0 
ญี่ปุ่น 8,828.7 4,657.8 5,308.4 18,794.9 11.9 9.4 13.4 11.5 
เกาหลีใต้ 2,715.5 1,583.5 1,421.8 5,720.8 3.7 3.2 3.6 3.5 
จีน 1,684.3 2,109.5 1,509.5 5,303.3 2.3 4.3 3.8 3.2 
รวมการ
ลงทุนจาก
ทั่วโลก 

74,395.3 49,499.8 39,623.0 163,518.1 100.0 100.0 100.0 100.0 

 ที่มา: ASEAN Foreign Direct Investment Statistics Database (จนถึงวันที่ 15 กรกฏคม ค.ศ. 2010) 
 

 ความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างเกาหลีกับอาเซียนท่ีเด่นชัดก็คือ เกาหลจีะส่งสินค้า
ประเภทอุตสาหกรรมไปขาย และเข้าไปลงทุนในภาคอุตสาหกรรมเป็นหลักในประเทศอุษาคเนย์ 
ในขณะที่รับซ้ือสินค้าประเภทวัตถุดิบ (หรือสินค้าขั้นปฐม) เช่น น้ ามันปิโตเลี่ยม ก๊าซธรรมชาติ 
กากน้ าตาล ยางพารา กุ้งแช่แข็ง มันส าปะหลัง กล้วยไม ้ และล าไยแห้ง เข้าประเทศ ดังนั้น 
ประเทศมาเลเซีย และอินโดนีเซียซ่ึงส่งออกสินค้าประเภทพลังงาน จะไดเ้ปรียบดุลการค้ากับ
เกาหลี ส่วนประเทศที่ส่งสินค้าเกษตรไปขาย จะขาดดุลการค้าเพราะต้องซื้อสินค้าอุตสาหกรรมใน
ราคาสูงกว่าเข้าประเทศ ดังเช่น ไทย ฟิลิปปินส์ และเวียดนาม เป็นต้น ประเทศกลุ่มหลังนี้จึง
ทดแทนการขาดดุลด้วยการส่งแรงงานไปท างานในเมืองโสม และเป็นแหล่งท่องเที่ยวที่ส าคัญของ
เกาหลี (35)  ส่วนการลงทุนนั้น เกาหลีจะลงทุนในประเทศต่างๆ ของกลุ่มอาเซียนในปริมาณและ
มูลค่ามากกว่าท่ีอาเซียนจะไปลงทุนในเกาหลี ดังเช่นกรณีของประเทศไทยนั้น เกาหลีใต้ลงทุน
จ านวน 40 โครงการด้วยเงินทุน 3,505.5 ล้านบาทในปี ค.ศ. 2003 ในขณะที่การลงทุนของไทยใน
เกาหลีมี 5 โครงการด้วยเงินทุน 35.48 ล้านบาท อตุสาหกรรมที่เกาหลีลงทุนในไทย ได้แก่ สาขา
อิเล็กทรอนิกส์ ผลิตภัณฑ ์โลหะ เคร่ืองจักร อุปกรณ์ขนส่ง สาขาเคมีภัณฑ์ กระดาษ และพลาสติก 
ส่วนไทยไปลงทุนในสาขาอิเล็กทรอนิกส์ เคร่ืองใชไ้ฟฟ้า สาขาการค้าปลีกและค้าส่งในเกาหลี 
 อย่างไรก็ตาม ปัญหาและอุปสรรคทางการค้าที่ส าคัญ คือ เกาหลียังคงใช้มาตรการต่างๆ 
ในการปกป้องตลาด แม้ว่าการเข้าเป็นสมาชิกของ WTO และการเข้าเป็นสมาชิกของ OECD จะ
ท าให้เกาหลีต้องเปิดตลาดขึ้นเรื่อยๆ แต่ในความเป็นจริง เกาหลียังคงปกปอ้งตลาดภายในด้วย
มาตรการภาษีและมิใช่ภาษี โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การก าหนดมาตรฐานสุขอนามัยต่อสินค้าเกษตร
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ของประเทศอื่น รวมทั้งของไทย ท าให้การส่งสินค้าไปขายยังเกาหลีจะเต็มไปด้วยความ
ยากล าบาก(36) 
 
3. อิทธิพลทางการเมือง 
 สถานการณ์ทางการเมืองของดินแดนชายฝั่งมหาสมุทรแปซิฟิก (Pacific Rim) ในยุคนี้ได้
เพิ่มความตึงเครียดมากยิ่งขึ้นเมื่อต่างฝ่ายต่างมีการสะสมอาวุธ อันจะน าความไม่ม่ันคงมาสู่เอเชีย
ตะวันออกมากยิ่งขึ้น 
 3.1 เอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ 
 ก. การแข่งขันในการสะสมอาวุธ: ป้องกันประเทศหรือเพ่ือรุกราน แม้สงครามท่ีมีการ
ปะทะกันโดยตรงดังเช่นในอัฟกานิสถาน และอิรักที่มีกองก าลังทหารนานาชาติเข้าไปในสมรภูมิรบ
เต็มรูปแบบจะไม่ปรากฏให้เห็นอย่างเด่นชัดในสหัสวรรษใหม่นี้ นอกจากค าขูแ่ละการทดลองอาวุธ
ที่มีอานุภาพการท าลายล้างสูง (weapons of mass destruction – WMD) เป็นครั้งคราวจาก
เกาหลีเหนือ แต่เอเชยีตะวันออกเฉียงเหนือก็เปน็ภูมิภาคที่มีการสะสมอาวุธร้ายแรงและอาวุธ
ทันสมัยไฮเทคมากที่สุดบริเวณหนึ่งของโลก โดยมีปัจจัยหลักที่ส่งเสริมให้เกิดสถานการณ์ดังนี ้
ได้แก ่จ านวนประชากร ความเฟ่ืองฟูทางเศรษฐกิจ ความขัดแย้งทางประวัติศาสตร์ ภูมิรัฐศาสตร์ที่
เป็นรอยต่อระหว่างลัทธิคอมมิวนิสต์กับลัทธิเสรีประชาธิปไตย จนมีนักวชิาการบางคนระบุว่า 
บริเวณแถบนี้เป็นแหล่งที่สงครามเย็นหลงเหลือเป็นแห่งสุดท้ายของโลก 
 ข้อมูลในตารางที่ 10 แสดงถึงจ านวนทหารและอาวุธที่ประเทศจีน เกาหลีใต้ และญี่ปุ่นมี
อยู่ในปี ค.ศ. 2009 อีกทัง้ได้เปรียบเทียบกับข้อมูลของเกาหลีเหนือ และไต้หวัน ซึ่งเป็นตัวละคร
ส าคัญในภูมิภาคนี้เช่นกัน หากรวมกองก าลังทหารและอาวุธของจีนและเกาหลีเหนือเข้าด้วยกัน
แล้ว จะมีมากกว่าจ านวนรวมของเกาหลีใต้ ญี่ปุ่นและไต้หวัน อนึ่ง ทั้งจีนและเกาหลีเหนือต่างเป็น
ประเทศที่ผลิตและครอบครองอาวุธนิวเคลียร์ด้วย ดงันั้น ความสมดุลจึงอยู่ห่างไกลมาก จงึต้องมี
กองก าลังทหารสหรัฐฯ มาตั้งฐานทัพท่ีประเทศเกาหลีใต้และญี่ปุ่นเพื่อให้เกิดดุลยภาพขึ้นบ้าง
บางส่วน 
 ข้อมูลในตารางที่ 11 แสดงถึงงบประมาณท่ีใช้ในด้านการทหารและการป้องกันประเทศ 
จะเห็นได้ว่า นับตั้งแต่หลังสงครามโลกครั้งท่ีสองเป็นต้นมานั้น ญี่ปุ่นได้ตั้งงบประมาณในด้านนี้ไว้
สูง กล่าวคือ ใน ค.ศ. 2001 ตั้งงบประมาณราว 40.8 พันล้านเหรียญ หรือมากกว่างบประมาณใน
ส่วนนี้ของจีน เกาหลีใต้ เกาหลีเหนือ และไต้หวันรวมกัน ต่อมาในปี ค.ศ. 2006 และ ค.ศ. 2007 
งบประมาณทางการทหารได้ลดลงบ้างตามล าดับ แต่ก็มิได้มีนัยส าคัญเท่าใดนัก ในทางตรงกันข้าม 
งบประมาณของจีนได้เพิ่มจาก 17 พันล้านเหรียญใน   ค.ศ. 2001 เป็น 61 พันล้านเหรียญใน ค.ศ. 
2008 (มีข่าวบางกระแสกล่าวว่า จีนใช้งบประมาณทางทหารล้ าหน้าญี่ปุ่นตั้งแต่ ปี ค.ศ. 2006 และ
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มีข่าวบางกระแสว่า จีนได้ใช้เงินจริงๆ ไม่น้อยกวา่ 100 พันล้านเหรียญต่อปีในการป้องกัน
ประเทศ) 

 Dr. Gary Klintworth แห่งมหาวิทยาลัย Australian National University ได้กล่าวว่า 
ภายหลังที่เกาหลีเหนือไดท้ดลองระเบิดนิวเคลียร์เม่ือปี ค.ศ. 2006 เป็นต้นมา การแข่งขันกันสะสม
อาวุธในภูมิภาคแถบนี้มีความเข้มข้นมากยิ่งขึ้น และได้มีการน าระบบเครื่องยิงต่อต้านขีปนาวุธ 
(Theater Missile Defense System–TMD) มาใช้เพื่อเอาชนะฝ่ายตรงข้ามที่มีขีปนาวุธ ดังนั้น เมื่อ
เกาหลีเหนือครอบครองและทดลองยิงขีปนาวุธหลายครั้ง ไต้หวัน ญี่ปุ่น และเกาหลีใต้มีความรู้สึก
ไม่มีความปลอดภัยและความมั่นคงของชาติได้รับการท้าทาย จึงแสวงหาอาวุธที่ต่อต้านขีปนาวุธ
ขึ้นด้วยการซ้ือ Patriot missile จากสหรัฐฯ และต่างติดตั้งระบบ Missile Defense System ซึ่งถือ
ได้ว่าเป็นการก้าวไปสู่โครงการสงครามอวกาศ (Star War program) ขึ้นแล้ว  

 ตัวอย่างการเสริมเขี้ยวเล็บทางอาวุธของประเทศญี่ปุ่น ได้แก ่ การซ้ือเคร่ืองบิน KC–767 
Tanker จ านวน 1 ฝูงที่น าเข้าประจ าการในปลายปี ค.ศ. 2008 และจะซ้ือเคร่ืองบินรบ F–22 ราคา
ล าละ 200 ล้านเหรียญจ านวนราว 100 ล า เพื่อทดแทนเครื่องบิน F-14 FX ที่เก่าและล้าสมัย หาก
เคร่ืองบินฝูงนี้เข้าประจ าการ จะมีสมรรถนะปกป้องประเทศในรัศมี 2,000 ตารางกิโลเมตร 
นอกจากนี้ ญี่ปุ่นยังซื้อ Standard Missile-3 interceptors จากสหรัฐฯ โดยตดิตั้งบนเรือบรรทุก
เคร่ืองบิน Aegis เพื่อใช้ยิงต่อต้านขีปนาวุธของเกาหลีเหนือ ในขณะทีเ่รือบรรทุกเครื่องบิน 
Kongouและ Chokaiก็ไดท้ าการติดตั้งเคร่ืองยิงต่อต้านขีปนาวุธเช่นกัน ไต้หวนัจะซ้ือเคร่ืองบินรบ 
F-16 จ านวน 60 ล า ในขณะท่ีเกาหลีใต้ได้ตั้งงบประมาณราว 665 พันล้านเหรียญ ในโครงการ 
Defense Reform 2020 Initiative โดยจะใช้ซ้ือเคร่ืองบินรบไฮเทค F-15K เรือบรรทุกเคร่ืองบิน 
SM-6 ship-to-air missiles ซึ่งจะสามารถใช้เป็นโล่ห์ป้องกัน low-altitude missile ได ้
 จีนได้ทุ่มงบประมาณในการผลิตเคร่ืองบินรบที่มีสมรรถนะสูง เพื่อใช้ในการต่อกรกับ
เคร่ืองบินรบ F-22 ภายใต้ชื่อ Jian–13 และ Jian–14 ที่สามารถติดตั้งเรดาร์ โดยจะสามารถผลิต
ได้ในปี ค.ศ. 2015 ในขณะเดียวกันก็จะต่อเรือด าน้ าพลังนิวเคลียร์ขนาด 93,000 ตัน ให้เสร็จสิ้นใน 
ค.ศ. 2020  

 ข. Hard power diplomacy หมายถึงการใช้การทูตทางก าลังทหาร นั่นคือการบีบบังคับ
ให้อีกฝ่ายหนึ่งเห็นพ้องด้วยการใช้กองก าลังทหารเข้าโจมตี หรือบีบบังคับด้วยการใช้พลังอ านาจ
ทางอาวุธเข้าไปมีอิทธิพลเหนือการตัดสินใจของฝ่ายตรงกันข้ามแม้ในปัจจุบัน การโจมตีกันดว้ย
กองก าลังทหารและอาวุธจะไม่เกิดขึ้น แต่การแขง่ขันการสะสมอาวุธของประเทศในภูมิภาคนี้ก็
กระท ากันอย่างต่อเน่ืองและเข้มข้นดังที่กล่าวแล้วในหัวข้อข้างต้น ทุกชาติจะพูดถึงดุลยภาพของ
อาวุธที่มีไว้ในครอบครอง และสร้างแสนยานุภาพในการปกป้องตนเองหากมีความจ าเป็นที่ตนเอง
ถูกรุกราน ทั้งน้ีทั้งน้ัน ตัวละครท่ีส าคัญนอกภูมิภาค คือ สหรัฐอเมริกาท่ีเน้นความส าคัญในการ
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สร้างความสมดุลระหว่างกลุ่มคอมมิวนิสต์ (จีน เกาหลีเหนือ และรัสเซีย) กับกลุม่เสรีประชาธิปไตย 
(เกาหลีใต้ ญี่ปุ่น ไต้หวัน และสหรัฐฯ )  
 เกาหลีเหนือเป็นเสมือนตัวการท่ีสร้างความตื่นตระหนกและเป็นภัยคุกคามสันติภาพและ
ความมั่นคงให้แก่ภูมิภาคนี้ ดังเป็นที่ประจักษ์ว่าเมืองโสมแดงมีอาวุธนวิเคลียร์และอาวุธที่มี
อานุภาพการท าลายล้างสูงมากมาย และได้ท าการทดลองอย่างต่อเนื่อง รวมท้ังได้ “ปล่อยจรวด
เพื่อส่งดาวเทียม” ขึ้นสู่อวกาศ เมื่อวันท่ี 5 เมษายน ค.ศ. 2009 เวลา 11.20 น. ซึ่งได้สร้างความไม่
พอใจให้แก่ประเทศในกลุ่มเสรีประชาธิปไตยท่ีคาดการณ์ว่า เกาหลีเหนือทดลองยิงขีปนาวุธพิสัย
ไกลเตโปดอง 2 ที่ยิงไดไ้กลถึงฝั่งตะวันตกของสหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่นจึงได้เตรียมพร้อมด้วยการน า
ขีปนาวุธต่อต้านมาติดตั้งหากชิ้นส่วนของขีปนาวุธของเกาหลีเหนือตกลงในดินแดนญี่ปุ่นในขณะที่
เกาหลีใต้สั่งเตรียมพร้อมทางการทหารเพื่อป้องกันประเทศเช่นกัน อนึ่ง ก่อนหน้านั้นญี่ปุ่น เกาหลี
ใต้ และสหรัฐฯ รวมท้ังประเทศในยุโรปต่างเรียกร้องให้เกาหลีเหนือยตุิการยิงจรวดเพื่อส่ง
ดาวเทียม แต่ค าตอบของเกาหลีเหนือก็คือ ปฏิเสธข้อเรียกร้องท้ังหมด และประกาศว่าจะท า
สงครามกับประเทศใดๆ ที่ยิงจรวดของตนตก ในท่ีสุดเกาหลีเหนือก็ด าเนินการตามแผนที่ต้ังไว้ 
 จีนได้ส่งสัญญาณว่า จะไม่กระท าการใดๆ หรือมีมาตรการต่อต้านการกระท าของเกาหลี
เหนือ แม้ว่าจะไม่ประกาศสนับสนุนเมืองโสมแดงอย่างเปิดเผย จึงเป็นที่รับรู้กันว่าจีนเห็นด้วยกับ
เกาหลีเหนือในการยิงจรวดส่งดาวเทียม นายหู จินเทาไม่ได้ตอบรับกับข้อเรียกร้องของญี่ปุ่นที่ให้
ช่วยเกลีย้กล่อมเกาหลีเหนอืให้ยุติโครงการในการพบกัน ณ ที่ประชุม G-20 ในต้นเดือนเมษายน 
ค.ศ. 2009 ที่กรุงลอนดอน ประเทศอังกฤษ ท าให้นายกรัฐมนตรีอาโซะ แสดงความไม่พอใจต่อ
ปฏิกิริยาของผู้น าจีน 
 อย่างไรก็ตาม การปล่อยจรวดส่งดาวเทียมของเกาหลีเหนือท่ีมีจีนสนับสนุนอยู่เบื้องหลัง 
อาจมองได้ว่า กลุ่มคอมมิวนิสต์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งจีนต้องการ “ทดสอบ” ท่าทีหรือปฏิกิริยาของ
นายบารัค โอบามา ผู้น าสหรัฐฯ คนใหม่ว่าจะมีนโยบายต่อกลุ่มจีน-เกาหลีเหนืออย่างไร (เมื่อเทียบ
กับการประกาศนโยบายแข็งกร้าวของอดีตประธานาธิบดีบุชที่มีต่อเกาหลีเหนือ-จีน) ในขณะที่
ญี่ปุ่นได้แสดงออกถึงการเตรียมพร้อมในการปกป้องตนเองอย่างเต็มท่ี ซึ่งก็เป็นไปตามแผนในการ
สร้างความชอบธรรมของญี่ปุ่น ที่ต้องการมีกองทัพและการสะสมอาวุธทันสมัยเฉกเช่นเดียวกันกับ
ของประเทศอื่นๆ ทั่วโลก ในอดีต การเคลื่อนไหวใดๆของญี่ปุ่นในเรื่องการเสริมสร้างสมรรถนะ
ทางการทหาร (นอกเหนือจากการมีกองก าลังป้องกันตนเองที่มีจ านวนก าลังพลและอาวุธไม่มาก
นัก)มักจะได้รับการต่อต้านจากจีน และเกาหลีใต้ที่กล่าวหาว่าญี่ปุ่นก าลังก้าวเข้าสู่ลัทธิมหาอ านาจ
ทางการทหารอันจะเป็นภัยร้ายแรงต่อประเทศเพื่อนบ้านดังเช่นในยุคก่อนและหลังสงครามโลกครั้ง
ที่หน่ึง 
 ดังนั้นสถานการณ์ความตึงเครียดบนคาบสมุทรเกาหลีท่ีเกิดขึ้นในช่วงหลังทศวรรษ 2000 
จึงกลายเป็นผลประโยชน์ต่อญี่ปุ่นมากกว่าโดยได้ใชเ้ป็นเหตุผลในการแก้ไขรัฐธรรมนูญมาตราที่ 9 
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ที่เปลี่ยนเป็นนโยบายในการป้องกันประเทศ ได้ยอมรับการมีกองทัพในการป้องกันตนเอง (to 
acknowledge clearly the existence of a “military for self-defense”)ส่วนเกาหลีเหนือกไ็ด้รับ
เครดิตหรือความเชื่อถือทั่วไปว่ามีขีดความสามารถที่ทันสมัย อันจะส่งผลดีต่อธุรกิจการขายอาวุธ
ให้แก่ประเทศอ่ืนๆ และกลุ่มติดอาวุธ (ที่ต่อต้านรัฐบาล ผูก้่อการร้าย โจร ฯลฯ ) ในปัจจุบันและ
อนาคต 
 การส่งจรวดของเกาหลีเหนือท่ีประเทศนี้อ้างว่า ได้รับความส าเร็จโดยดาวเทียมได้ขึ้น
ไปสู่วงโคจรของโลกแล้วนัน้ แต่นักวิทยาศาสตร์ของรัสเซียและสหรัฐฯ กล่าวว่า ไม่พบดาวเทียม
ใดๆ ของเกาหลีเหนืออยูใ่นวงโคจรของโลก ต่อมา รัฐสภาญี่ปุ่นได้ประกาศอย่างเป็นทางการว่า 
เกาหลีเหนือได้ยิงทดสอบขีปนาวุธพิสัยไกล มิใช่ยงิจรวดเพื่อส่งดาวเทียมดงัทีก่ล่าวอ้าง  
 ต่อมา เกาหลีเหนือได้ทดลองระเบิดนิวเคลียร์เมื่อเวลา 9.54 น. ของวันที ่25 พฤษภาคม 
ค.ศ. 2009 ก่อให้แรงสั่นสะเทือน 4.7 ริคเตอร์ ภายหลังที่ท าการทดลองระเบิดนิวเคลียร์ครั้งแรก
เมื่อเดือนตุลาคม ค.ศ. 2006 และได้ยงิขีปนาวุธพิสัยใกล้รัศมี 130 กโิลเมตร 1 ลูกในตอนเท่ียงของ
วันเดียวกัน องค์การสหประชาชาติได้ออกแถลงการณ์ประณามการกระท าของเกาหลีเหนือทันที 
ส่วนผู้น าจากชาติต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งของญี่ปุน่ เกาหลีใต้ และสหรัฐอเมริกาที่ได้โทรศัพท์
สายตรงเพื่อปรึกษาหารือกันอย่างเคร่งเครียด ในขณะท่ีผู้แทนจากจีน รัสเซีย และสหภาพยุโรป
แสดงความไม่เห็นด้วยกับการทดลองคร้ังนี้ อย่างไรก็ตาม เกาหลีเหนือไมไ่ด้ให้ความสนใจต่อการ
ประท้วงของนานาชาติแต่ประการใด ในทางตรงกันข้าม ไดย้ิงขีปนาวุธอีก 2 ลูกในวันท่ี 26 และอกี 
1 ลูกในตอนเช้าของวันท่ี 27 พฤษภาคมไปตกในทะเลญี่ปุ่น ท าให้รัฐบาลญี่ปุ่นประกาศกร้าวว่า 
การลงโทษเกาหลีเหนือที่ผ่านมาไม่ได้ ท าให้ประเทศนี้ลดละความพยายามในการกระท าที่ท้าทาย
ต่อความมั่นคงและสันติภาพบนคาบสมุทรเกาหลีได้เลย จึงต้องหามาตรการใหม่ท่ีรุนแรงขึ้นต่อ
เกาหลีเหนือ อนึ่ง กลุ่มผู้น าญี่ปุ่นต่างกล่าวถึงสิทธิในการปกป้องตนเองจากภัยคุกคามท่ีใกล้ตัวนี้
ทุกวิถีทาง นั่นหมายถงึ การสะสมอาวุธที่ทันสมัยและร้ายแรงเป็นส่ิงที่หลีกเลี่ยงไม่พ้น  

และเมื่อเร็วๆ นี้ในวันท่ี 13 เมษายน ค.ศ. 2012 เกาหลีเหนือได้ยงิจรวด Unha-3 เวลา 
07.39 น.โดยอ้างว่า เป็นจรวดติดดาวเทียมขึ้นสู่วงโคจรของโลกเพื่อใช้ส ารวจภูมิอากาศและแหล่ง
ทรัพยากรของประเทศ อนัเป็นการเฉลิมฉลองในวันครบรอบวันเกิดหนึ่งร้อยปีของนายคิม อิลซุง 
ผู้ก่อต้ังประเทศเกาหลีเหนอื ก่อนหน้านั้น นานาประเทศ รวมทั้งเลขาธิการอาเซียนได้คัดค้าน 
เพราะต่างคิดว่าเกาหลีเหนือจะทดลองยิงขีปนาวุธพสิัยไกล หรืออาจเป็นจรวดที่จะสามารถติดหัว
รบนิวเคลียร์ในอนาคตหากได้รับความส าเร็จในการทดลองครั้งน้ี ญีปุ่่นและเกาหลีใต้ได้สั่ง
เตรียมพร้อมและน าขีปนาวุธต้านขีปนาวุธออกมาติดตั้ง พร้อมที่จะยิงเพื่อท าลายหากชิ้นส่วนของ
จรวดเกดิตกลงในน่านฟ้าของตน ในขณะที่สหรัฐฯ ประกาศอย่างชัดเจนว่า จะงดให้ความ
ช่วยเหลือท่ีเคยตกลงว่าจะส่งอาหารไปให้หากเกาหลีเหนือไม่เชื่อฟัง อย่างไรก็ตาม การยิงจรวด
ของเกาหลีเหนือประสบความล้มเหลวภายหลังที่ยิงออกไปได้ 81 วินาที จรวดตกลงในทะเล ต่อมา 
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สหรัฐฯ และเกาหลีใต้ไดป้ระกาศว่า นั่นเป็นพฤติกรรมที่เกาหลีเหนือต้องการยั่วยุให้เกดิความตึง
เครียดบนคาบสมุทรเกาหลีอีกคร้ัง และสภาความมั่นคงแห่งองค์การสหประชาชาติออก
แถลงการณ์ประณามการยิงจรวดของเกาหลีเหนือเม่ือวันจันทร์ท่ี 16 เมษายน ค.ศ. 2012  

 ค. พัฒนาการของเหตุการณ์ในปัจจุบันเรือด าน้ าของเกาหลีใต้ชื่อ Cheonanได้จมลง
พร้อมกับลูกเรือ 46 นายจากจ านวนท้ังสิ้น 104 นาย ในวันที่ 26 มีนาคม ค.ศ. 2010 เกาหลีใต้
กล่าวหาว่า เรือพิฆาตของเกาหลีเหนือยิงทอปโิดใสจ่นขาดออกเป็นสองท่อนในเขตน่านน้ าของตน 
(Northern Limit Line – NLL) แต่รัฐบาลเกาหลีเหนือปฏิเสธว่ามิได้กระท าการดังกล่าว ในขณะที่
นานาชาติจากโลกตะวันตกคาดว่าเป็นผลงานของเกาหลีเหนือ อย่างไรก็ตาม จีนมิไดเ้ห็นพ้องกับ
ข้อกล่าวหาของเกาหลีใต้ แต่กลับยืนยันการสนับสนุนเกาหลีเหนืออย่างสุดตัวท าให้ส่ือมวลชน
เกาหลีใต้ไดโ้หมกระพือข่าวว่า จีนไม่ได้ให้ความสนใจต่อพฤติกรรมก้าวร้าวของเกาหลีเหนือ แต่ใช้
ความเป็นพวกพ้องในการบดบังการก่อการร้าย 
 ในวันอังคารท่ี 23 พฤศจิกายน 2010 หน่วยปืนใหญ่ของเกาหลีเหนือไดย้ิงปนืใหญ่ไปตก
ใกล้ฐานทัพนาวิกโยธินเกาหลีใต้บนเกาะยอนเปียง นอกชายฝั่งตะวันตกใกล้กบัดินแดนพิพาทกับ
เกาหลีเหนือในทะเลเหลือง ท าให้ทหารเสียชีวิต 2 นายและพลเรือน 2 คน มีผู้ได้รับบาดเจ็บ 15 
ราย ทางการเกาหลีใต้ได้ยงิโต้ตอบและรัฐบาลได้สั่งเตรียมพร้อมขั้นสูงสุด ชาติพันธมิตรของเกาหลี
ใต้ได้ประณามการกระท าของเกาหลีเหนืออย่างรุนแรง แต่เกาหลีเหนือกลับอา้งว่า ถกูเกาหลีใต้
เปิดฉากโจมตีก่อน ในขณะท่ีรัฐบาลจีนได้แสดงการสนับสนุนเกาหลีเหนือดังเช่นทุกคร้ังที่ผ่านมา 
และได้กล่าวเพียงว่า ทัง้สองประเทศควรใช้ความพยายามมากกว่าน้ีเพื่อสันติภาพบนคาบสมุทร
เกาหลีและควรรื้อฟื้นการเจรจา 6 ฝ่าย 
  ต่อมา เกาหลีเหนือประกาศว่า จะเข้าสู่สงครามเพราะเกาหลีใต้กับสหรัฐฯ ท าการซ้อมรบ
ในบริเวณใกล้กับประเทศของตน ท าให้ทั่วโลกต่างอกสั่นขวัญแขวนและจบัจ้องไปยังดินแดน
พิพาทแห่งนี้ของโลก (37) 

วันส าคัญทางประวัติศาสตร์ของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี หรือ
เกาหลีเหนือท่ีผู้คนทั่วประเทศและท่ัวโลกต้องรับรู้ คือวันท่ี17 ธันวาคม ค.ศ. 2011 (พ.ศ. 2554) 
นายคิม จองอิล ผู้น ารัฐคอมมิวนิสต์ได้ถึงแก่อาสัญกรรม ในวันนั้นคล้ายคลึงกับเมื่อปี ค.ศ. 1994 ที่
นายคิม อิลซุง ผูก้่อตั้งและเป็นประธานาธิบดีคนแรกของประเทศนี้ได้ลาจากโลกนี้ไป 
ปรากฏการณ์ที่ท่ัวโลกได้รบัรู้จากเหตุการณ์ท้ังสองกคื็อ ชาวเกาหลีเหนือต่างร่ าไห้ปิ่มว่าจะขาดใจ 
แสดงอาการสุดรันทด และความโศกเศร้าต่อหน้าโลงศพของวีรบุรุษของพวกเขาอีกสิ่งหน่ึงที่
คล้ายคลึงกันได้แก่การสืบทอดทางการเมืองโดยผ่านทางสายเลือด กล่าวคือ เมื่อนายคิม อิลซุง
จากไป นายคิม จองอิลบตุรชายได้รับอ านาจทางการเมืองต่อจากบิดา และเมื่อนายคิม จองอิลถึง
แก่อาสัญกรรม นายคิม จองอึนบุตรชายได้กลายเป็นผู้น าประเทศแม้ว่าเขาจะมีอายุไม่ถึง 30 ป ี
(ราว 28-29 ปี) ก็ตาม การเปลี่ยนผ่านทางการเมืองเป็นไปอย่างราบร่ืน โดยได้รับการสนับสนุน
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อย่างดียิ่งจากคณะกรรมการประชาชน พรรคกรรมกรเกาหลี และกองทัพ อันเป็นการยอมรับความ
เป็นผู้น าให้แก่คนใหม่ ซึ่งเป็นทายาททั้งทางสายโลหิตและทางการเมืองของคนในตระกูลคิม จาก
รุ่นสู่รุ่นติดต่อกันมา จึงกล่าวได้ว่า เป็น “ระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ในระบบสังคมนิยม” 

 การประชุมสุดยอดครั้งท่ี 2 ระหว่างนายกรัฐมนตรีจีน นายเหวิน เจียเป่าประธานาธิบดีลี 
เมียงบัก แห่งเกาหลีใต้ และนายกรัฐมนตรียูกิโอะ ฮาโตยามะ แห่งญี่ปุ่น ที่นครปักกิ่ง เมื่อวันท่ี 10 
ตุลาคม ค.ศ. 2009 ผู้น าท้ังสามประเทศต่างเห็นพ้องที่จะสร้างความเชื่อม่ันระหว่างกัน ส่งเสริม
ความร่วมมือเพื่อให้เกิดประโยชน์ร่วมกันอย่างจริงจงั และสร้างความมั่นคงและการพัฒนาของ
เอเชียการประชุมสุดยอดครั้งท่ี 3 ได้จัดขึ้นที่เกาะเชจู ประเทศสาธารณรัฐเกาหลี ในระหว่างวันที่ 
29-30 พฤษภาคม ค.ศ. 2010 อันเป็นการเพิ่มความสัมพันธ์ที่แน่นแฟ้นขึ้นระหว่างประเทศทั้งสาม
มากขึ้น   ส่วนการประชุมครั้งท่ี 4 จดัขึ้นที่ประเทศญี่ปุ่นในระหว่างวันที่ 21-22 พฤษภาคม ค.ศ. 
2011 สรุปว่า จะร่วมมอืกันป้องกันและช่วยเหลือวิกฤติการณ์ทางธรรมชาติภายหลังที่ญี่ปุ่นเกดิ
แผ่นดินไหว 9 ริคเตอร์และคลื่นยักษ์ทสึนามิ รวมทั้งวิกฤติจากโรงงานไฟฟ้านวิเคลียร์เมื่อวันท่ี 11 
มีนาคม 2011 และจะร่วมมือกันสร้างเขตการค้าเสรีระหว่างสามประเทศให้เป็นผลส าเร็จ     
อย่างไรก็ตาม ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศทั้งสามก็มิได้ราบร่ืนดังที่หวัง ทั้งนี้เพราะต่างมีความ
ไม่ไว้ใจกัน และปัญหาจากหนี้ทางประวัติศาสตร์ที่ยังคงค้างอยู่ นอกจากนี้ เนื่องจากต่างฝ่ายต่าง
ต้องการเป็นใหญ่เหนือเอเชียตะวันออก การแขง่ขันระหว่างสามประเทศนี้จึงมีอยู่เรื่อยมาจนถึง
ปัจจุบัน ส่วนการประชุมสุดยอดครั้งท่ี 5จัดขึ้นท่ีนครปักกิ่งในวันท่ี 14 พฤษภาคม 2012 ที่ประชุม
เน้นการกรุยทางน าไปสู่การเจรจาเขตการค้าเสรีระหว่างประเทศทั้งสาม 
  
  3.2 เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
 ก. ความเข้มแข็งทางการทหาร ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็นกลุ่มประเทศที่มี
ระดับความเข้มแข็งทางการทหารในระดับต้นๆ ของโลกและมีการสะสมอาวุธกันมาก แม้จะอยู่ใน
ระดับต่ ากว่าประเทศในเอเชียตะวันออกเฉยีงเหนือกต็าม เวปไซด์ Globalfirepower.com ได้จดั
อันดับให้จีนอยู่ในล าดับที่ 3 เกาหลีใต้ที่ 7 ญี่ปุ่นที่ 9 ไต้หวันท่ี 14 และเกาหลีเหนือที่ 22 ในขณะที่
จัดให้อินโดนเีซียในอันดับท่ี 18 ไทยที ่ 19 ฟิลิปปินส์ท่ี 23 และมาเลเซียที่ 27 ของโลกในปี ค.ศ. 
2011 
 ในกรณีของไทยน้ัน รายงานดังกล่าวได้ระบุว่า ในปี 2011 ไทยได้จดังบประมาณให้
กระทรวงกลาโหม 5,200 ล้านเหรียญสหรัฐ มีก าลังทหารพร้อมรบ 305,860 นาย และก าลังส ารอง
ที่พร้อมรบ 245,000 นาย โดยกองทัพบกมีรถถัง 542 คัน ยานล าเลียงพลหุ้มเกราะ 1,005 คัน ปืน
ใหญ่ชนิดลากจูง 741 กระบอก ปืนใหญ่อัตตาจร  26 กระบอก ระบบจรวดหลายล ากล้อง 60 ชุด 
ปืนคอ 1,200 กระบอก อาวุธน าวิถีต่อสู้รถถัง 818 ชดุ อาวุธต่อสู้อากาศยาน 378 หน่วย และยาน
ยนต์ส่งก าลังบ ารุง 4,600 คัน กองทัพอากาศมีเคร่ืองบินแบบต่างๆ 910 ล า เฮลิคอปเตอร์ 443 ล า
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และเครื่องบินบริการ 105 ล า ในขณะที่ราชนาวีไทย มีเรือทั้งส้ิน 164 ล า แยกเป็นเรือบรรทุก
ระเบิด 7 ล า เรือฟรีเกต  6 ล า เรือยามฝั่งและเรือตรวจการ 109 ล า เรือน าสงครามทุ่นระเบิด 7 ล า 
และเรือสนับสนุนการยกพลขึ้นบก 9 ล า (38) 
 ข. ภยัคุกคามจากจีน อดีตประธานาธิบดี Fidel V. Ramos ของฟิลิปปินส์ได้เขียน
บทความลงพิมพ์ในหนังสือพิมพ์ Japan Timesว่า ปัจจุบันมีความตึงเครียดที่หมู่เกาะ Spratly ใน
ทะเลจีนใต้ (South China sea) ที่ฟิลิปปินส์ เวียดนาม และจีนต่างอ้างกรรมสิทธิ์ความเป็นเจ้าของ
เหนือหมู่เกาะดังกล่าว ข้อขัดแย้งนี้น าไปสู่การเผชิญหน้า และบางคร้ังมีการปะทะกัน เช่น ระหว่าง
เรือตรวจการของจีน-ฟิลิปปินส์ในเดือนพฤษภาคม เรือตรวจลาดตระเวนของจนีรุกเข้าไปยังชายฝั่ง
เรคโต ซึ่งต้ังอยู่ห่างจากเกาะปาลาวันไปทางทิศตะวันตกราว 135 กโิลเมตรในเดือนมีนาคม และ
เหตุการณ์ท่ีรุนแรงก็คือ เรือฟรีเกตของจีนไดย้ิงจรวดน าวิถีไปยังเรือประมงของฟิลิปปินส์ท่ีแล่นอยู่
ใกล้กับเกาะปาลาวันในเดือนกุมภาพันธ์ ปี 2011 ในขณะเดียวกัน มีการเผชิญหน้าทางทหาร
ระหว่างจีนกับเวียดนามขึ้นบ่อยครั้ง ท าให้ความสัมพันธ์ระหว่างจีนกับสมาชิกของสมาคมอาเซียน
ทั้ง 2 ประเทศ (รวมทั้งมีประเทศบรูไนและมาเลเซียที่มีข้อขัดแย้งกับจีนในการอ้างสิทธิในหมู่เกาะ
กลุ่มนี้ด้วยเช่นกัน) ตกลงถึงระดับต่ าสุด ประชาชนฟิลิปปินส์ราว 5,000 คนได้เดินขบวนประท้วง
หน้าสถานเอกอัครราชทูตจีนในกรุงมนิลา และมีเหตุการณ์ประท้วงจีนได้เกิดขึ้นในเวียดนาม
เช่นกัน (39) 
 จีนถือว่าข้อพิพาทน้ีควรถือเป็นเรื่องของจีนกับประเทศคู่กรณีแต่ละประเทศ ในขณะที่
ฟิลิปปินส์และเวียดนามต่างถือว่า จีนคุกคามความมั่นคงของประเทศอาเซียนเพราะการเจรจาแบบ
ทวิภาคีนั้นไม่อาจน าความส าเร็จมาให้ได้ ทั้งน้ีเพราะจีนเป็นประเทศใหญ่และมีอ านาจเหนือกว่าทั้ง
ทางเศรษฐกิจ การทหาร และสังคมวัฒนธรรม นอกจากนี้ ได้มีความพยายามในการน า
สหรัฐอเมริกา อินเดีย และประเทศอ่ืนๆ ได้แก่ ญี่ปุ่น ยุโรป และออสเตรเลียเขา้มามีส่วนร่วมในข้อ
พิพาทน้ีด้วย โดยน าประเด็นเรื่องสิทธิในการใช้เส้นทางเดินเรือผ่านทะเลจีนใต้ ซึ่งจีนมักอ้างสิทธิ์
ว่า เป็นน่านน้ าของตน ปัญหาในเร่ืองนี้ยังไม่มีข้อสรุปใดๆ และอาจเพิ่มความรุนแรงขึ้นได้เสมอใน
อนาคตอันใกล้ 
 ค. จีน พม่าและเกาหลีเหนือ ความตึงเครียดบนคาบสมุทรเกาหลีก่อให้เกิดผลกระทบต่อ
ประเทศไทยโดยตรง นั่นคือ การล้ีภัยของชาวเกาหลีเหนือเข้าสู่ราชอาณาจักรไทย และ
ความสัมพันธ์ระหว่างพม่ากับเกาหลีเหนือ ดังนี ้
 (1) ไทยกับผู้ลี้ภยัเกาหลีเหนือ ประเทศไทยไดก้ลายเป็นสวรรค์ของผู้ลี้ภยัชาวเกาหลี
เหนือท่ีหลั่งไหลเข้ามา ในขณะที่เจ้าหน้าที่ทางการของพม่า ลาว และเวยีดนามต่างพยายาม
ผลักดันดว้ยวิธกีารท่ีเข้มงวด เช่น ไล่ยิง ริบทรัพย์สิน รวมไปถึงข่มขืนทารุณกรรมต่างๆ นานา 
ตลอดจนส่งตัวผู้ขอลี้ภยักลับไปยังเกาหลีเหนือ กอ่ให้เกิดเป็นภาพท่ีสยดสยองน่ากลัว ไม่ค่อยมี
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ใครกล้าล่วงล้ าเขตแดนเข้าไปขอลี้ภัยในดินแดนเหลา่นี้ ยกเว้นขอเพียงผ่านทางไปยังดินแดนท่ี
เป็นมิตรด้วยการให้สินบนเจ้าหน้าที่เป็นระยะๆ  
 คนส่วนใหญ่มักจะอ้างถึงความทุกข์ยาก และการขาดแคลนอาหารท่ีเกาหลีเหนือประสบ
ในช่วงทศวรรษ 1990 ส่งผลให้ประชาชนบางส่วนหลบหนีออกนอกประเทศด้วยการลักลอบข้าม
แม่น้ ายาลูและแม่น้ าทูเมนไปยังดินแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือของจีน ซึ่งเป็นอาณาเขตติดต่อ
กับเกาหลีเหนืออย่างต่อเนือ่ง อย่างไรก็ตาม อาจมีปัจจัยอีกหลากหลายท่ีผลักดันให้คนโสมแดง
เสี่ยงตายออกไปยังต่างประเทศ ปัจจัยเหล่าน้ีอาจได้แก ่ การแสวงหาที่อยู่ใหม่เพ่ือให้มีชีวิตความ
เป็นอยู่ที่ดีขึ้น การหนีคดีที่ได้กระท าในประเทศของตน การกระท าผิดกฎหมายความมั่นคงและไม่
จงรักษภ์ักดีต่อพรรคและต่อผู้น า ฯลฯ เส้นทางการเดินทางของผู้ลี้ภยัเหล่าน้ีเริ่มจากการลักลอบ
เข้าสู่ประเทศจีน แล้วเดินทางไปยังเมืองเชียงรุ้ง สบิสองปันนาของมณฑลยูนนานเพื่อลักลอบออก
จากประเทศจีนผ่านทางเมืองต้าหม่งล่ง (เมืองชายแดนจีน-พม่า) ก่อนที่จะเข้าสู่เขตอิทธิพลของว้า 
(เขตปกครองพิเศษท่ี 4 ชนชาติว้าแห่งสหภาพพม่า) และเดินทางผ่านเนิน 240 (เขตว้า) จากนั้นก็
จะไปลงเรือบริเวณแม่น้ าโขงที่ท่าสบหลวย (ฝั่งพม่า) เพื่อเดินทางมาพักรอเข้าสู่ไทยที่เมืองมอม 
แขวงบ่อแก้ว ประเทศลาว (ตรงข้ามเมืองปง ประเทศพม่า อยู่เหนือสามเหลี่ยมทองค าขึ้นไปราว 
10 กิโลเมตร) ซึ่งบริเวณเมืองมอมนี้จะมีกลุ่มนายหน้าคอยจัดหาที่พักให้เพื่อรอประสานงานกับ
นายหน้าค้าคน (ค้ามนุษย์) ในจังหวดัเชียงราย รอจังหวะที่จะเดินทางเข้าประเทศไทยทางด้าน
อ าเภอเชียงแสน และอ าเภอเชียงของ จังหวดัเชียงราย หรือช่องทางที่เหมาะสมต่อไป ขณะท่ีในฝั่ง
ไทยนั้น รายงานระบุว่า มีกลุ่มนายหน้าค้าคนท่ีคอยท าหน้าที่ประสานงานและล าเลียงชาวเกาหลี
เหนือจากสามเหลี่ยมทองค า เข้าสู่ชายแดนไทยที่จังหวัดเชียงราย ซึ่งนายหน้าเหล่าน้ีเป็นชาว
เกาหลีใต้ทั้งหมด โดยเปดิร้านอาหารเป็นธุรกิจบังหน้าตั้งอยู่ใจกลางเมืองเชียงราย 
 เป็นการยากที่จะนับจ านวนชาวเกาหลีเหนือท่ีลักลอบเข้าเมือง เพราะมีคนลักลอบเข้า
ประเทศไทยประดุจกองทพัมดอย่างต่อเนื่องและตลอดมา ดังตัวอย่างเช่น ในปี ค.ศ. 2003 มกีาร
จับกุมชาวเกาหลีเหนือเข้าเมืองโดยผิดกฎหมายหลายครั้ง ครั้งละ 5 คนเม่ือวันท่ี 6 สิงหาคม 20 
กันยายนและ 21 กันยายน และจ านวน 12 คนในวนัท่ี 18 พฤศจิกายนของปีเดียวกัน ในขณะที่
เจ้าหน้าที่ต ารวจบุกจับผู้ลกัลอบเข้าเมืองผดิกฎหมายที่บ้านหลังหนึ่งในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2003 
จ านวนถึง 175 คนซ่ึงเช่าบ้านอยู่รวมกันในกรุงเทพฯ แยกเป็นหญิง 125 คน ชาย 37 คน และเด็ก 
10 คน อนึ่ง ในรอบปี ค.ศ. 2008 เจ้าหน้าที่สามารถจับกุมได้มากกว่า 1,500 คน และทราบข่าวว่า 
มีชาวเกาหลีเหนือท่ีพ านักอยู่ที่ประเทศเพื่อนบ้าน เพื่อรอการหลบหนีเข้าไทยผ่านอ าเภอเชียงแสน
อีกไม่น้อยกว่า 1,000 คน ปัจจุบัน มผีู้หลบหนีเข้าเมืองจากเกาหลีเหนือในจีนที่รอลักลอบเดินทาง
ต่อไปอยู่ในประเทศที่สามราว 10,000-40,000 คน (40) 

 (2)  พม่ากับเกาหลีเหนือ พม่ากับเกาหลีเหนือไดก้ าหนดแนวทางความสัมพันธ์ระหว่างกัน
ขึ้นเมื่อวันที่ 11 ธันวาคม ค.ศ. 2007 โดยเน้นอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว การร่วมมือทางทะเล 
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เศรษฐกิจ และสนับสนุนให้บริษัทของเกาหลีเหนือเข้าไปมีส่วนร่วมในโครงการการก่อสร้างในพม่า 
ทั้งน้ีเป็นผลสืบเน่ืองมาจากการร้ือฟื้นความสัมพันธ์ทางการทูตกันขึ้นเมื่อเดือนเมษายน ค.ศ. 2007 
 โดยแท้จริงแล้ว ประเทศท้ังสองต่างพยายามหาทางสร้างความปรองดองกันขึ้นมานาน
นับตั้งแต่ทศวรรษท่ี 1990 แล้ว โดยทางการของเกาหลีเหนือและพม่าได้พบปะพูดคุยกันอย่างไม่
เป็นทางการ (แบบลับๆ) เพื่อขอตัวนักโทษท่ีเป็นสายลับเกาหลีเหนือที่อยู่เบื้องหลังการวางระเบิด
สังหารกลุ่มผู้น าของรัฐบาลเกาหลีใต้ที่เป็นแขกรับเชญิของรัฐบาลพม่าเมื่อปี ค.ศ. 1983 กลับ
ประเทศเกาหลีเหนือ ซึ่งในครั้งน้ัน ประธานาธิบดีชุน ดูฮวานแห่งเกาหลีใต้พร้อมคณะถูกลอบ
สังหารขณะที่พ านักอยู่ในนครย่างกุ้ง ยังผลให้รัฐมนตรีจ านวน 4 คนและประชาชน 21 คนเสียชีวิต 
ส่วนประธานาธิบดีชุนไม่ได้รับบาดเจ็บแต่อย่างใด เมื่อทางการพม่าได้จบัตัวสายลับของเกาหลี
เหนือจ านวนหนึ่งซ่ึงเป็นผู้กระท าการท่ีโหดเหี้ยม จึงได้จ าขังไว้และตัดความสัมพันธ์ทางการทูตกับ
เกาหลีเหนือนับต้ังแต่นั้นเป็นต้นมา 
 นายเบอร์ทิล ลินท์เนอร์ ผูส้ื่อข่าวชาวสวีเดนประจ ากรุงเทพฯ กล่าวว่า จากการพูดคุยกัน
ระหว่างเจ้าหน้าที่ของทั้งสองประเทศในช่วงต้นของทศวรรษท่ี 1990 นั้นมีความเป็นไปได้ที่ทั้งสอง
ฝ่ายจะแสวงหาจุดร่วมกันในหลายประการ ทั้งน้ีเป็นเพราะประเทศทั้งสองต่างมีระบอบการ
ปกครองท่ีคล้ายคลึงกัน มีรัฐบาลที่ไม่ให้ความสนใจต่อกฎระเบียบของโลกที่ตั้งขึ้นโดยชาติ
ตะวันตก ประเทศทั้งสองถูกคุกคามจากโลกตะวันตกคล้ายๆ กัน มีทรัพยากรธรรมชาติ มากแต่มี
เงินตราต่างประเทศน้อย ฯลฯ จุดร่วมเหล่านี้ส่งผลให้ประเทศทั้งสองหันหน้าเข้าหากันและน าไปสู่
ความสัมพันธ์ที่ดีขึ้นเรื่อยมาจนกระท่ังสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตขึ้นมาใหม่ ต่อมาในเดือน
ตุลาคม ค.ศ. 2008 รัฐมนตรีต่างประเทศของพม่าได้เดินทางไปเยือนเกาหลีเหนือ ซึ่งนับเป็นครั้ง
แรกในรอบ 25 ปีท่ีผู้บริหารระดับสูงของพม่าเดินทางไปยังประเทศโสมแดงนี้ 
 จุดร่วมที่น่าสนใจยิ่งประการหน่ึงก็คือ การแลกเปลี่ยนสินค้าและบริการ กล่าวคือ พม่า
ต้องการอาวุธเพื่อใช้ท าสงครามกับชนกลุ่มน้อย ในขณะที่เกาหลีเหนือต้องการอาหารและสินค้า
ทางการเกษตรโดยที่พม่ามีอยู่อย่างพร้อมเพรียง ไมว่่าจะเป็นข้าว ยางพารา แร่ธาตุ ก๊าซธรรมชาติ 
ฯลฯ ดงันั้น การแลกเปลี่ยนสินค้าและบริการในลักษณะของการแลกสิ่งของต่อส่ิงของ (barter 
trade) ดังกล่าวจึงเกดิขึ้น  
 ความส าคัญของการแลกเปลี่ยนสินค้า คือ การท่ีพม่าได้รับอาวุธร้ายแรงมาจากเกาหลี
เหนืออันเป็นการขัดต่อมติขององค์การสหประชาชาติ ซึ่งห้ามเกาหลีเหนือแพร่กระจายอาวุธที่มี
อานุภาพการท าลายล้างสูง และห้ามพม่าครอบครองอาวุธที่จะน าไปสู่การฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ชนกลุ่ม
น้อยและใช้ในการกดขี่ข่มเหงประชาชนของตน โดยสหรัฐอเมริกาและประเทศต่างๆ ในยุโรปต่าง
จับจ้องและหาทางป้องกันมิให้มีการซ้ือขายอาวุธของทั้งสองประเทศตลอดระยะเวลาครึ่งศตวรรษท่ี
ผ่านมา ดังนั้น ความสัมพันธ์ของพม่ากับเกาหลีเหนอืในด้านการแลกเปลี่ยนสินค้าต่อกันนั้น จึงถูก
มองไปว่า เกาหลีเหนืออาจส่งขีปนาวุธ หรือขายอาวุธนิวเคลียร์ไปให้แก่พม่าก็ได ้ ดังค ากล่าวของ
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รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐฯ ในการแถลงข่าวที่ภูเก็ตเมื่อวันท่ี 21 
กรกฎาคม ค.ศ. 2009  
 อย่างไรก็ตาม  อาจมีการตั้งค าถามว่า พม่าจะมีอาวุธร้ายแรงเหล่าน้ีไว้เพื่อต่อสู้กับ
ประเทศที่เป็นศัตรูคู่อาฆาต ซึ่งคงไม่ใช่ประเทศในภมูิภาคเอเชียอาคเนย์แน่นอน ทั้งน้ีเพราะพม่าก็
เป็นสมาชิกของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้หรืออาเซียนอยู่ หรือพม่าอาจ
ต้องการครอบครองอาวุธเหล่านี้เพ่ือใช้ต่อรองกับชาติมหาอ านาจอื่นๆ ที่มุ่งกล่าวร้ายและข่มขู่
รัฐบาลทหารของพม่าที่ใช้อ านาจเผด็จการปกครองประเทศ โดยลิดรอนสิทธมินุษยชนขั้นพ้ืนฐาน
ของประชาชนและผู้น า/สมาชิกพรรคฝ่ายค้าน 
 อนึ่ง สถานีวิทยุเอเชียเสรีของสหรัฐฯ ได้เสนอข่าววา่ พม่าเริ่มขุดเจาะภูเขาเพื่อก่อสร้าง
อุโมงค์ตั้งแต่ปี ค.ศ. 1996 มาแล้ว ในขณะที่ส่ือต่างๆ ได้เสนอภาพถ่ายทางเข้าอุโมงค์ที่รัฐฉาน 
และทางเข้าอุโมงค์ตองจี โดยทางการพม่าอ้างว่า การขุดอุโมงค์เป็นส่วนหนึ่งของโครงการติดต้ัง
เครือข่ายเส้นใยน าแสง (fiber optic cable installation project) แต่เมื่อพิจารณาอย่างละเอียดแล้ว
พบว่า ขนาดของอโุมงค์ใหญ่พอส าหรับรถบรรทุกเข้า-ออกได้ ภายในมีที่เก็บอาหาร น้ า อาวุธ และ
แยกห้องออกเป็นส่วนๆ ซึ่งอาจบรรจุคนได้ถึง 600 คนนานหลายเดือน  
 ต่อมามีภาพถ่ายอุโมงค์ที่ปยินมะนาร์ (หรือเปียนมะนา - เมืองหลวงแห่งใหม่) ที่แสดงให้
เห็นภาพของที่ปรึกษาชาวเกาหลีเหนือร่วมช่วยก่อสร้าง อีกทั้งมีรายงานว่า เกาหลีเหนือและ
ผู้เชี่ยวชาญต่างชาติหลายชุดให้ค าแนะน าพม่าในการก่อสร้างเครือข่ายอุโมงค์ใต้ดินทั่วประเทศราว 
800 แห่ง นอกจากนี ้ มีเอกสารลับซึ่งระบุว่า แผนการขั้นต่อไปคือ การติดตั้งจรวดขนาดใหญ่และ
การส่ือสารผ่านดาวเทียมจากภายในอุโมงค์ รวมทั้งสร้างเป็น war room หรอืศูนย์บัญชาการรบ 
หรืออาจใช้เป็นท่ีหลบภัยกรณีมีการประท้วง หรือถูกต่างชาติโจมตี 

 การสร้างอุโมงค์ (ใช้รหัสลบัว่า “กระดองเต่า”) ที่ต่อเนื่องยาวนานกว่า 14 ปี อาจมีมูลค่า
นับพันล้านดอลลาร์ โดยเงินจ านวนมากมายน้ีพม่าได้รับจากการขายน้ ามันเชื้อเพลิง และก๊าซ
ธรรมชาติให้แก่จีน นอกเหนือจากนี้ พม่าก าลังขุดแร่ยูเรเนียมเพื่อส่งออก และใช้ในการเตรียมแร่
สร้างโรงงานไฟฟ้านิวเคลียร์ แต่ข่าวบางกระแสกล่าวว่า พม่าอาจประสงค์ท่ีจะสร้างอาวุธนิวเคลียร์
โดยความช่วยเหลือทางเทคโนโลยีจากเกาหลีเหนือกเ็ป็นได ้

กล่าวโดยสรุป ข้อมูลท่ีกล่าวถึงความร่วมมือระหว่างเกาหลีเหนือกับพม่านั้นได้รับการ
ยืนยันจากแหล่งข่าวหลายแหล่งว่า เกิดขึ้นจริง และอาจน าไปสู่ภัยอันตรายต่อบริเวณภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใตไ้ด้ในอนาคต (41) 

ง. เหตุการณ์ปัจจุบัน นบัจนถึงทุกวันน้ี เหตุการณ์ส าคัญที่เกิดขึ้นในประเทศต่างๆ ของ
อุษาคเนย์นั้น ส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากประวัติศาสตร์ซึ่งได้เคยเกดิขึ้นและยังคงมีปรากฏอยู่จนถึง
ปัจจุบัน ส่วนเหตุการณ์อกีประเภทหน่ึงเกดิขึ้นเพราะ เป็นสิ่งท่ีเกดิขึ้นใหม่ท่ีโลกก าลังเผชิญการท้า
ทายอยู่ขณะน้ี 
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(1) ปญัหาสืบเนื่องมาจากอดีต อาจแยกเป็น ปญัหาในระดับระหว่างประเทศ ได้แก่ ปัญหา
การอ้างสิทธิ์เหนือดินแดนไทย-เขมร ในขณะที่ปัญหาภายในของแต่ละประเทศ ได้แก ่ ปัญหา
ชายแดนภาคใต้ของไทย ปัญหาชนกลุ่มน้อยในพม่า ปัญหาจังหวัดอาเจะห์ในอินโดนีเซีย ปญัหา
ชาวมุสลิมในฟิลิปปินส์ รวมทั้งปัญหาทางเชื้อชาติในมาเลเซียและอินโดนีเซีย (42) 

(2) ปัญหาที่เกดิขึ้นใหม ่ ได้แก่ ปญัหาความเหลื่อมล้ าทางเศรษฐกิจและสังคมการเมือง 
ปัญหาแรงงานข้ามชาติระหว่างไทย-ประเทศเพื่อนบ้าน สิงคโปร์-ประเทศเพื่อนบ้าน และมาเลเซีย-
อินโดนีเซีย ปัญหามลพิษอันเกิดจากหมอกควันจากเกาะสุมาตราที่ปกคลุมไปยังสิงคโปร์ มาเลเซีย 
และภาคใต้ของไทย ปัญหาการสร้างเขื่อน 8 แห่งในแม่น้ าโขงของจีนท าให้เกดิภาวะน้ าแห้งในฤดู
ร้อน ปัญหาทางด้านการค้า ปัญหาการขาดดุลการค้าระหว่างประเทศในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงเหนือกับเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ปัญหาการแย่งชิงมิตรประเทศระหว่างจีน เกาหล ี
และญี่ปุ่นกับอุษาคเนย์ ปัญหาการแข่งขันแย่งชิงความเป็นใหญ่ทางเศรษฐกิจและการเมืองของจีน
และญี่ปุ่น (43) 

 
ตอนที่ 3 

 
จากข้อมูลท่ีน าเสนอในตอนท่ี 2  จะเห็นไดว้่า การค้าและการลงทุนของจีน เกาหลีใต้ และ

ญี่ปุ่นต่ออาเซียนมีลักษณะเป็นแบบพหุภาคี ทีป่ระเทศในเอเชียตะวันออกเฉยีงเหนือต่างแข่งขัน
แย่งชิงตลาดอาเซียนอย่างเข้มข้นด้วยการน านโยบายเชิงรุก เพื่อให้ได้รบัประโยชน์สูงสุดแก่
ประเทศของตน ในทางกลับกัน อาเซียนต่างมีความเป็นอิสระและเปิดทางให้ (หรือยอมท่ีจะถกู
ผนวกเข้ากับ) เศรษฐกิจทีแ่ข็งแกร่งกว่าเข้าครอบง า ก่อใหเ้กดิเป็นความสัมพันธ์ท่ีไม่เท่าเทียมกัน
ขึ้น ดงัตัวอย่างเช่น ญี่ปุ่นลงทุนในไทยมากกว่าร้อยละ 40 ของการลงทุนจากต่างประเทศทั้งหมด 
ท าให้ญี่ปุ่นเข้าครอบง าเศรษฐกิจของไทย และเปน็ผลให้เกาหลีใต้หันไปลงทุนในเวียดนามและ
อินโดนีเซียที่ญี่ปุ่นมีอิทธิพลน้อยกว่าและเป็นประเทศที่มีแรงงานราคาถูกกว่าแม้จะมีปัจจัยพื้นฐาน
ด้อยกว่าก็ตาม ส่วนจีนสร้างความสัมพันธ์กับคนเชื้อสายจีนในทุกประเทศของอาเซียนใช้เป็น
สายใยเชื่อมโยงทางเศรษฐกิจและพาณิชยกรรมกับอาเซียน อนึ่ง ญี่ปุ่นและเกาหลีใต้ต่างใช้
มาตรการท้ังทางภาษีและมิใช่ภาษีอากร ในการปกป้องตลาดภายในของตนกีดกันสินค้าทาง
การเกษตรจากประเทศอื่น รวมทั้งไทย ท าให้การส่งสินค้าไปขายยังเกาหลีเต็มไปด้วยความ
ยากล าบาก 

ที่ผ่านมา การรวมตัวของอาเซียนเป็นไปแบบหลวมๆ และร่วมมือกันทางเศรษฐกิจสังคม
วัฒนธรรมและการเมืองท่ีไม่กระชับนัก โดยสมาชิกแต่ละประเทศมีอิสระในการด าเนินกิจการ
ภายในเป็นของตนเองปราศจากข้อผกูมัดและแทรกแซงจากประเทศสมาชิกอื่น ในขณะเดียวกันแต่
ละประเทศ (ยกเว้นสิงคโปร์) ต่างสร้างความความผูกพันกับประเทศที่มีเศรษฐกิจที่เหนือกว่า
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ปรากฏการณ์ดังนี้ท าให้เกิดความได้เปรียบของฝ่ายหลัง ที่จะเลือกแสวงหาผลประโยชน์จาก
อาเซียนแต่ละประเทศ เช่น ญี่ปุ่นลงทุนผลิตสินค้าในไทยแล้วส่งไปขายยังลาว เขมร เวียดนามและ
มาเลเซีย ในทางตรงกนัข้าม ญี่ปุ่นจะเลือกซื้อสินค้าเกษตรจากแต่ละประเทศในราคาที่ญี่ปุ่น
ก าหนดขึ้น แต่สิ่งท่ียังไม่ปรากฏขึ้น ก็คือ ไทย (หรือสมาชิกอาเซียน) มุ่งส่งสินค้าไปขายยังเกาหลี
ใต้ เพื่อจะกระจายต่อไปยังจีนและญี่ปุ่น 

ดังนั้น การศึกษาในเร่ืองของจีน เกาหลี และญี่ปุ่นอย่างลึกซึ้ง ทั้งภาษา เศรษฐกิจ และการ
ลงทุน อีกทั้งเรื่องราวของประเทศในกลุ่มอาเซียน ซึ่งก าลังผลกัดันเป็นประชาคมอาเซียนในปี ค.ศ. 
2015 นี้น้ัน จะท าให้เรารอบรู้และก่อให้เกิดเป็นพลังของกลุ่มผลกัดันในอาเซียนด าเนินนโยบายเชิง
รุก อีกทั้งร่วมกันปกป้องผลประโยชน์ของชาติสมาชิกไดเ้ป็นอย่างดี 

บทบาทของไทยนั้น ควรต้องสร้างพื้นที่เพื่อที่จะมีที่ยืนอย่างมั่นคง โดยใช้ประโยชน์จาก
กรอบอาเซียน อาเซียนบวกสาม และอาเซียนบวกหกเพื่อผลประโยชน์ของชาติ ด้วยการเน้นการ
สร้างบุคลากรที่มีคุณภาพเป็นเลิศเพื่อส่งพวกเขาเข้าสู่โลกยุคใหม่ที่เต็มไปด้วยการแข่งขันสูง 
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อันดับที่ 21    ความสัมพันธ์ระหว่าง จีน-เกาหลีใต-้ญี่ปุ่น:  ตั้งแตต่้นคริสต์ศตวรรษที่ 20 - ปจัจบุัน.รายงานการ
วิจัย  ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวทิยาลัยรามค าแหง, 2550. 

อันดับที่ 22          เอเชียตะวันออกเฉียงเหนอื: ความสัมพันธ์ระหว่างจีนเกาหลี และ   ญี่ปุ่น - ตั้งแต่ยุคโบราณ
จนถึงตอนปลายคริสต์ศตวรรษที่ 19. เอกสารทางวชิาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวทิยาลัย
รามค าแหง, 2551. 
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อันดับที่ 23         เอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ: ความสัมพันธ์ระหว่างจีน เกาหลี และญี่ปุ่น - จากยุคโบราณจนถงึปี 
ค.ศ. 2009. รายงานการวจิัยฉบับสมบูรณ์ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามค าแหง, 2553. 
และพิมพ์เป็นหนังสืออ่านประกอบวิชา สังคมและวฒันธรรมจีน (AN 354 (S)) กรุงเทพ: 
ส านักพิมพ์มหาวทิยาลัยรามค าแหง.  

อันดับที่ 24 เกาหลีปี 2553: วันนี้ที่เปล่ียนไป. เอกสารทางวิชาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลยั
รามค าแหง, 2554. 

อันดับที่ 25  เอเชียตะวันออก: พัฒนาการความสัมพันธข์องคน สังคมและวัฒนธรรม ระหว่างเอเชยี
ตะวันออกเฉียงเหนือและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้. รายงานการวิจัย ศูนย์เกาหลีศึกษา
มหาวิทยาลัยรามค าแหง, 2555 และพิมพ์เป็นหนังสืออ่านประกอบวิชา สังคมและวฒันธรรมญี่ปุ่น 
(AN 355 (S)). กรุงเทพฯ: ส านักพิมพม์หาวิทยาลัยรามค าแหง. 

อันดับที่ 26   พัฒนาการทางการเมืองการปกครองของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี (เกาหลี
เหนือ) และสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต้). เอกสารทางวชิาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลยั
รามค าแหง, 2555. 

อันดับที่ 27 อาเซยีนบวกสาม: ความสัมพนัธ์ระหว่างกันในยคุปัจจุบัน. เอกสารทางวิชาการ ศูนย์เกาหลี
ศึกษา มหาวทิยาลัยรามค าแหง, 2555. 

อันดับที่ 28           คนเกาหลี : มุมมองจากคนภายใน (Koreans: “Emic” View on Korean Stereotype). เอกสาร
   ทางวชิาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามค าแหง, 2555. 

อันดับที่ 29              สาธารณรัฐเกาหลีและสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลีกับความมั่นคงแห่งชาติของ
ประเทศไทย. เอกสารทางวิชาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามค าแหง, 2555. 

อันดับที่ 30              ไทย – เกาหลีใต้ – อาเซียนบวกสาม. เอกสารทางวิชาการ ศูนย์เกาหลีศกึษา มหาวิทยาลัย 

รามค าแหง, 2555. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

61 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามค าแหง 
<www.ru.ac.th/korea> 


